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CHAPTER I. 
INAK'SIN Jesus Christ David okkuai' Abra- 


ham okkuai un'ix o sínaks'oaiéxésts. 

2 Abraham ikuyiu' Isaac; ki Isaac ikuyiu' 
Jacob; ki Jacob ikuyiau' Judas ki omu'pap- 
piipix; 

3 Ki Judas ikuyiu' Phares ki Zara, Thamar 
ipau'kaiimmiuax; ki Phares ikuyiu' Esrom; 
ki Esrom ikuyiu' Aram; ü 

4 Ki Aram ikuyiu' Aminadab; ki Aminadab 
ikuyiu' Naasson; ki Naasson ikuyiu' Salmon; 

5 Ki Salmon ikuyiu' Booz, Rachab ipau kai- 
Ímmiuaie; ki Booz 1kuyiu' Obed, Ruth ipau- 
kaifmmiuaie; ki Obed ikuyiu' Jesse; 

6 Ki Jesse ikuyiu David omüx' n'a; ki 
David omüx'ina ikuyiu' Solomon, annók' a- 
ke'uók itom'itomiuók Urias man'itotsipokai- 
Ímmiuaie; 

7 Ki Solomon ikuyiu' Roboam; ki Roboam 
ikuyiu' Abia; ki Abia ikuyiu' Asa; 
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8 Ki Ásaikuyiu' Josaphat; ki Josaphat iku- 
yiu' Joram; ki Joram ikuyiu' Ozias; 

9 KiOziasikuyiu' Joatham ; ki Joatham iku- 
yiu’ Achaz; ki Achaz ikuyiu' Ezekias; 

10 Ki Ezekias iku yiu' Manasses; ki Manasses 
ikuyiu' Amon; ki Amon ikuyiu' Josias; 

11 Ki Josias ikuyiu' Jechonias ki o mu' pap pi- 
ipix, annik’ ito'toópikau Babylon; 

12 Kiot'sitotos au Babylon, Jechonias iku y1u' 
Salathiel; ki Salathiel ikuyiu' Zorobabel; 

13 Ki Zorobabel ikuyiu' Abiud; ki Abiud 
ikuyiu' Eliakim; ki Eliakim ikuyiu' Azor; 

14 Ki Azor iku yiu' Sadoc; ki Sadoc ikuyiu' 
Achim; ki Achim ikuyiu' Elud; 

15 Ki Eliud ikuyi u’ Eleazar; ki Eleazar iku- 
yiu’ Matthan; ki Matthan ikuyiu' Jacob; 

16 Ki Jacob ikuyiu' Joseph, Mary om'i, an- 
nök ipau'kaiimmiuók Jesus, anistau Christ. 

17 David otsis'tsits unoauai Abraham itsi- 
puk'süpokosiímmotseiiau ke'pitappiiau nísse- 
koputtsi; ki ot'sitotosau Babylon omats'istsi- 
tsunoaual David mats'itsi puk stípokosím mo- 
tsellau, matsisse'koputtsi; Christ omats'istsi- 
tsunoaual ot'sitotosau Babylon mats'itsipuk- 
süpokosímmotseiiau matsisse' ko puttsi. 

18 Jesus Christ, otsipokai'isínni ün'niniitsi- 
u: Annik’ Mary, Jesus oksis' tsi, Joseph otak'o- 
kemattósaie itopitappi'inai, otse'kosatsok A- 
tsím'istaaw. 

19 Joseph om'1 mokóm'motsitap piu, ki mat- 
sitsitau'ats mók'aiitsínnikóttósaile; osime'tsi- 
tan móksisím'ianistüpskoósaie. 

20 Ki otai'ksímstatosaie, Satsit, Àp'istotok- 
juá oto'tokatatsis otsipopók'toakaie ki otan- 
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ikaie, Joseph, David okku'i, pinstünnos Mary 
kók'okemattosi, otse'kosatsok Atsím'iStaaw. 

21 Ki aYaksipokaiimmiuaie okku'yi ki 
kitak'anistsinnikóttau Jesus: tükkàX, otsitap- 
pim'ix otsauum'itsitappi'isuau&sts  alakitai- 
köm ots e'piuax. 

22 Itün'nitsiuaie mók'itsenüpanlstósi Ap'- 
ïstotokiuă otse'poawslsts, otsipropheti 1totse'- 
poaw sínésts, ki an'iínai, 

23 Satslk, mokók'iake arakopitappiiu, ki 
al'aksipokaiimmiuaie okku'yi, ki ak'anistsin- 
nikóttsiauaile Emmanuel, 1to'kísasattop Ap'is- 
totokiu& ipokai' tappiím mau. 

24 Joseph otsipuawk'si otso'kani, ün'niitsi- 
tappiiu AÁp'istotokiu& oto'tokatatsis otan'iipi- 
aie, ki ito'tuyiuaie otokem'an: 

25 Ki ototom'okkuyl otsauomai'pokailsaie 
matopoksokamiu'atsaie: kinitsin'nikóttsiuale 


JESUS. 


CHAPTER IL 


ESUS otaipokaiisi Bethlehem, auósin'ím 

Judæa, annists'Íísk ksistsiku'istsk, Herod ot- 

sítsinaiipi Sat sik, mokók'ietappix umut'auts- 
tsipi apinók'kuyi itsipuk'sipuiau Jerusalem, 

2 An'iau, ánan'ók manipok'auók Jews ots- 
in'aimoaiauale? tükká, annim' apinók'kuyi 
stai'tappiosi nitsino'ünan okókatosim, ki ni- 
mut'otopiínan nók'itauatsim miím mós Inan. 

9 Herod omüx'ina otokh'tsisaie, otap'itsi- 
tanaie, ki Jerusalem lstokónai'tappix ikóno- 
nokap'aitsitamiuax. 

4 Ikónaumoi'piüsax omük'atoiapiekuax ki 
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al'sínakix, süppoóttsesattsiuax Christ mók'it- 
si pokatipiaie. 

5 Ki an'ístsiauaie, Bethlehem, Judæa ístau- 
ósín'im, ün'nimaie; ün'anístappi prophet o- 
sín' ak sín ; 

6 Kiksésto'a Bethlehem, Judea ïstau ósin'im, 
kimats'inükstsipuaua, Judah lstsin'ax; Nin 
auðk, ksesto'a ak'itsístauasiu ki osto'i ai'ak au- 
kókitsimau nitsi tap pim'ix Israel. 

7 Herod, síminikótüssax mmokók'ietappix, 
sokap'süppoótsesattsiuax otsokap' inókuyisaie 
kók a tos1. | 

8 Kiitüpüt'okóttsiuax Bethlehem ; ki an'1u, 
kükko' sokap'apsámmok pokau'ók; ki ikono- 
aino eniki, itüm'ütskítsinikokik nók'itsitotosi 
nók'itatsím mim mosi. 

9 Otokh'tsíisau omüxina otan'iipiaie, itsls'"- 
tapuiau; kisatsik, anni'isk kók'atosiisk otsits- 
inoauailsk umut'autstsiplapinók'uyl otsitom'- 
akoalaual e, ki otaltotosi inük'sipokai ot'si- 
taupiplaie itots'iketsipuyiuaie. 

10 Otsinno'óssauaie kók'atosi, eks'kamük 
otse'tametük suali. 

11 Ki ot aitsipis'sau nap' ioyls, Mar y oksis'- 
tsi 1 pin nu'ylauale pokai'isk, ki Ynnissi'iau, ki 
itatsim'mimmiau: ki otaipasuk'iníssauósts ot- 
akomütskotüksuaudcsts, íssak'okotsiauaie gold 
ki frankincense ki myrrh. 

12 Ap'istotokiu& papaukókianistüsax mók- 
staiskiíto'tosau, noke'tsi moksokui itüp'akai- 
iau. 

13 Ki otau'mattosau, satsik, Ap'istotokiuá 
sto'tokatatsis papauta'atsiuaie Joseph, an'is- 
itouaie, Nipuat', ki mattos'au pokau' ki o- 
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ksís'tsi ki iküm'itappoat Egypt, ki stau'pit 
ki kitak'otümanisto; tăk'kă, Herod aak- 
apsüm miuaie inük'sipokau móks'enitósaie. 

14 Otai'puawksi sepiai'akotuyiuax inük'- 
sipokau ki oksís'tsi ki Egypt itüp'itappo- 
lau: 

15 Ki itau'piuaie otarinsaie Herod, mókse- 
nüp'anistosi Ap'istotokiuá otse'poawsiín, ot- 
sipropheti totsi'uaie, Egypt, ün'nimaie nit- 
sit ütiim mau noko'a. 

16 Herod, otai'noósax mokók'ietappix ot- 
ap'apístotoyísax, eks'kaiístsetük kiu, ki itüp'o- 
tokóttsmuax (otsen'na kem) Bethlehem ki sa'a- 
kapotsim, ai'stokistuyimix sók'umappix ikón'- 
ainíttsiauax; küttaistoki'stuyimix sók'umap- 
pi umat'okónainittsiauax, umut'otsksínippi 
otsokap'süppoótsesattüsax mo kók'ietappix. 

17 ltüm'enüpanistonaie Jeremy . prophet 
otse'poawsín otan'ipi, 

18 Epo'awsinni itsík'kitokhtsip Rama, a- 
sain'sinni ki aifm'motseisínni ki omükoye- 
sinni, Rachel o'kosix itau'asüniu ki mato- 
kuikiaw pfketükkiu'ats, tükká, 1tsen'1au. 

19 Herod otse'ínsi, sat'sík, Ap'istotokiu& 
oto'tokatatsís Joseph otsipapau'takaie, Egypt 
otsitai tap piisaie. 

20 An'ístsiuaie, Nipuat ki mattos'au inük'- 
sipokau ki oksís'tsi, ki itüp'itappoat Israel 
istau'ósinim;  tük'ká iniľ'au anniks'isk ap'- 
üssummiiskaie otsipai'tappiisinni. 

21 Ki itsipuau ki aiako'tuyiuax pokau'a 
ki oksis'tsi, ki Israel iístauósin'im ito'to. 

22 Ki otokh'tsíssi Archelaus otau'atsuait- 
sitapai'naiisi un'ni otsín'naiisínni, Ísstün'lm- 
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ale mók'ittapposaie; ki Ayp'istotokiuà otsi- 
papauanistosaie, Galilee itanis'tüpitappo: 

25 Ki akapioyis, Nazareth anistau, 1to'to 
kiitoko'yiu; mókenüpanistosale prophetix ot- 
an'iipiax, akanistai'nikóttau Nazaren'aikuün. 


CHAPTER III. 


NNISTS'ISK ksístsiku'istsk John Baptist 
ito'to Judæa istoksis'tapiksókkul, itiüs'- 
ksinimats tok i lu, 

2 Ki an'iu saualtsitak, spots' im Ystsin'naii- 
sínni aststsiu'. 

3 Ám'auk annók' ma tap’ piuók Isaiah pro- 
phet an'iu Nitsităppiuă kRsistapitauosinim 
sokse'puyiu, Süppoatsistotokh'sattoat  Nin'a 
oksokui, oksoku'ists mokóm'ots tsís ests. 

4 Ki J ohn, Camel oku'ylists, 1tsís'totosiu, ki 
ístsikóp'okui itsep'siu; ki otso'óssín&sts tsik- 
atsix ki namap'iniu. 

5 Jerusalem istokónai'tappix otokónitota' ak- 
ax, ki Judæa istokónai tappix, ki Jordan fstau ðs- 
síin'im istokónai'tappix mat'okónitautaak ax. 

6 Kimne'tüktai Jordan (an'istop), otsít üsta- 
pinopiax, ki otsauum'itsitapplisuésts aiinüp'- 
anistomiau Gsts. | 

4 Ki | otsinno'óssax  otas'taallssax  akai- 
tappiiax Pharisees ki Saducees, otsittüp'auau- 
Okóssax otsítüsta pinükipi an'ístsiuax, Pitse- 
ksinau'kosix, tükka' kiítan'ikoau kókanistiip- 
istüpiksatossuai annik’ Ystse'tüksinik astal- 
tsiik? 

S Ai'süsksattok matsiin'ists mëk'itanistosi 
kitsauai'tsitan1: 


MATTHEW, III. 9 


9 Pini'tsitsiikasik kïtsıitsi' tanaučsts kok'- 
kitüníssuai KYin'un Abrahami; kiīitan’ïstopuau 
Ap'istotokiua, am'oxim okotokix ikotsistaua- 
tomoaiau Abraham pokax. 

10 Kiannok' kóts'eksísts kaxa'kin itsipo'to- 
au: kónai'stsís sailnásissi ak'aikakiaiau ki 
ak'aututsaiau. 

. 11 Okke' kimut'síitüstapinopuau kókkitsi- 
sauai'tsitasual: apatots'ík annók' ai'aksakoo- 
toók aiis'skunitapsiu, nimatsikókokotopa'to- 
moauats matsikists': Ostoi kimutak'ístapin- 
okoau Atsím'istaaw ki is tsl: | 

12 Ose'kotükkiatsís ai'Ínimaie, kiaupüx'- 
Yxtoxixi otsít'aisulsultsipik'iakipi alak sokap- 
se' maie, osos' tsi pikiapioyls aiakitsíptsípotom- 
ésts otapaién'insím manists; ki Yistotox'ksilsts 
istsi'li matakatsiu'ats ai'aketsinsím ésts. 

13 Jesus Galilee 1tüm'aumatto, Jordani ni- 
e'tüktai 1to'to, John mókitsiístapinilsaie. 

14 Ki John paiau'tsímiuaie, ki otan'ikaie, 
kséósto'a 1sta'pinokit, kitaketak'sipuksipat to 
kókokotsis'tapinnóksi ki kumauksipuksipa- 
akiks? 

15 Jesus an'ístsiuale  pokitse'tsít annok': 
nóks'ístutsiisinan mokóm'motsitappiisinni. Í- 
tümipaio'kíts etomo yiuaie. 

16 Ki Jesus aiís'tapinnóssi, itopfítsissoa'- 
tomaie okke': ki, sat'sík, spots'im kau'opiu, ki 
nan'nuyiuale Ap'ístotokiua otatsim'istaaw i- 
tutui'süpiniimalie sïstsii itsinauüni' nai, ki 
itokhitopi'ínai: 

17 Ki satsik, epo'awsinni spots'im itunniu 
amok'auk nítük'omímokoa, nitsekókh' sím au. 
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CHAPTER IV. 
TSIM'ISTAAW  ksis'tapiksókkui itümi- 


tüppíp'iuaie Jesus,  sauum'itsitappiua 
mök saks ksín noósaie. 

2 Finisip' puyi koku'lists, ki nisip'puyi ksis- 
tsikuists otsit'saioylpists, itsa koo' notsiu. 

3 Ki Issaks'ksinÓimaitappii itoto'yinaie an'- 
ifnai, Iküm'ümeniki Ap ístotokiua  okku'i, 
am'oxim ok'otokixím sit sip 'satsisau mókitap- 
aiénasau. 

4 Ki itünis'tsiuaie, Sfnaip Matap'pi mato- 
Md otsipaitappiiuats napaión, Ap'istotokiua 
maoli umutokónai'poawsists aiakotsepaitap- 
piiu. 

5 Sauum'itsitappiuí  otsítsitapippiok A- 
tsím'akapioyls, ki itokhit'sipotoyeik Nato'i- 
aplo yls, 

6 Ki an'istsiuale, Iküm'ümeniki Ap'tisto- 
tokiua okku'i, inis'suiauünit: sín'aip, akanis- 
tsiuax oto'tokatatsix ksósto'a: ki otsu auësts 
kitakitotsiketsi'enokiau, kokót'sísts kókstai- 
tükókhsau ok'otok1. 

7 Jesus itünls'tsiuaie, mat'sínaip, kimatak- 
saksksinoau'ats Nin'a, kitap'iístotok à. 

8 Sauum'itsitappiuí spailstükki  otsittüm- 
mi'piokaie itailstümmüt'tsilkaie kónauau'Os- 
Ínísts ki Ystsap'in at siikiósts; 

9 Ki anístsiuaie, am'ostsim  kónauau'Ósiín- 
ists kitak'okoto, aptís' tuksisanopieniki, atsím"- 
mtímmok eniki. 

10 Jesus itüman'istsiuaie, Mis'taput, Satan: 
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sín'aip, Nina Ap'iístotokiua kitak'atsimmim- 
mau, ki kitak'aitanistaitoau. 

11 Ki Sauum'itsitappiuá  otai'skikaie ki 
sat'sík, oto'tokatatsix ito'toylkiax ki otspum'- 
okax. 

12 Jesus otokh'tsímsi John eé&n'ósaie itsi- 
tap'po Galilee : 

13 Ki otünistüpa'atosale Nazareth, Caper- 
naum ito'to ki itoko'yiu, Y1ssoots'i omük'si- 
kimi ai'aketsksókkui Zebulon ki Nephtalim : 

14 Isaiah  otse'poawsin  móksenüpanistosi 
otanipi, 

15 Zebulon ístau'ossinni ki Nephthalim ïst- 
au'óssínni o mlük'sikimi 1sta'potsim, Jordan 
ap ümmotsim, Galilee 1stok'auaax; 

16 Anniks'lsk matap'pixk, ski'natsi 1tau'- 
pik omük'anatsi nan'ímmiau: kianniks'isk 
matap'pixk auóssín' ni elínsin'ni itstsi'ipi ki 
einiu'tüxissinui  itstsi'ipi, itau'pixk, kslístsi- 
kui'natsiu otsüs'kópsiu. 

17 Annik’ Jesus aumütüpsokse'puyiu, ki 
an'iu, Sauai'tsitak; Spots'im listokók'itsimani 
ñststslu'. | 

18 Ki Jesus, auau'ók assi, Galilee 1stomük'si- 
kimı, itsÍnnu'yiuax aiis'künnimotseiyix, Simon, 
an'ístau Peter; ki oskün' aniístau Andrew, ïs- 
ksímmatük'kiomikatsis omük'sikími itai'suia- 
piximiauale, tük'ka itomik'aitappiisau. 

19 Ki itünis'tsiuax, noksüppa'akik, ki kitak- 
itaumik'ottaiau matap pix. 

20 Ki atomik'atsuai itskím'miau ki 1topok- 
1uo'iauaie. 

21 O müt'tükkiosi matsítsinnuyeiuax mat- 
toskünimmotseiix, James, Zebedee o ku'yi ki 
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John o skün', ipit’ stipt Ínnuyluax  ak'1osatsis, 
Zebedee, un'oauaie, alp'símiax otomik'atsuau- 
ax: ki itein'nikottsiuax. 

22 Ki ipiít'skittsiiauale un'oauaie ki ak'ios- 
atsís, ki itopok1uo'1auaie. 

25 Ki Jesus Galilee 1stokónau'Ossínni itap'- 
auauókau, otatoiapioko'aué&sts itai'piístsksinim- 
atstokiu ki aisokse'puyiu spots'im istsetam'i- 
tsíniksinni; ki matap'pix opiüs'tsímmesuail ki 
otok'tokossínuauésts 1kónau'küttutuyiuax. 

24 Ki otap'istutiüksinni 1kónauanetünlstop- 
aie Syria lstau'Ossinni; ki ikónai'oktokosix, 
ki amianistsipüs'tsímisix, ki anniks'isk ma- 
tap'pixk sauumitsitappiui itsips'tokoyiau, ki 
mat'tsapsix, ki an'auxenix, ikónitautsíppoto- 
alax; ki ikónau'kuttutuyiuax 

25 Ki Galilee Istokónai'tappix 1kónawk'pok- 
iuoiauale, ki Decapolis, ki Jerusalem, ki Judæa, 
ki Jordan ap' üm motsim ístokónai'tappix mats- 
ekónawk pok iu o'1auaie. 


CHAPTER V. 


K otsínno'ossax akai'tappix nitum'mo ita'- 
misso: ki otau'píissi otsitappim'ix otota- 
akax: 

2 Ki iósipa'kuiakiu ki itüsksinim'atsiuax, 
ki itüniu, 

3 Anniks'isk matap'pixk  osk&áttsipóppuau- 
éxk Ykikin'etükkiisk, etam'etükkiau: spots'- 
im Ystsin'naiisínni osto'auai otsinan'oaiau. 

4 Au'yesix etam'etükkiau:  aiaksikiawpi- 
ksístotoaiau. 
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5 Ikkinap'itappiix etam'etükkiau:  ksók'- 
kum otaksinan'oaiau. 

6 Ino'tšttomix mokóm'motsipaitapplisinni 
ki inăk'attomix mokóm'motsipaitappiisinni e- 
tam'etükkiau: ai'akokuyiau. | 

7 Kimapiitappix etam'etükkiau: otak'si- 
kimokiau 

8 Ksikus'skéttsi póp pix etam'etükkiau: al- 
aksinnu y auale Ap'ístotok iui. 

9 Inüs'tse tap pix etam'etükkiau: akanistai- 
nikóttaiau Ap'iístotokiu& o'kosix. 

10 Anniks'isk matap'pixk itsikim'atsistoto- 
alau otokómmo'tsitappiuósoauésts etam'etük- 
kiau; otsinan'oaiau spots'im istsín'naiisinni. 

11 Oksis'totokoeniki ki maka pi sitsip'sük- 
oeniki, ki aisimmim'motsenikiau, tükka kit- 
ük'omiímmokoau kitse'tametük su a1. 

12 Sopoke'tametükkik, spopalplik; kitak- 
itakar'sakinnosüko spots'im: a pa tots'ik neto'- 
yik ünninetoksistotoyiuax Ap'ístotokiui otsi- 
prophetix. 

13 Késto'akauk  ksók'kum  1stsistsixipoku: 
atstosal'e umut'aiawxipi l1tsix' ipokuyi, tsanis- 
tapiu ksók' kum umutaiaksitsixipokulstutsip ? 
matütokoapi'uats, ki aksis'tapixip, ki akitsi- 
tautütsamial'osl. ` 

14 Késto'akauk ksók'kum istün'natsii. Ak- 
ap'ioyís aitokittokhi netum'moyi matokotsi- 
ksísattop'ats. 

15 Matap'pix matotstsím'axauaie anak'im- 
atsis mókitsitaistakhtotosauale assuyin'i, it- 
ai'süppatomiau 1tail'süpanakimatsopi, ki ma- 
tap'pix 1tsíps'taupix mnapioyis itokónnauan"- 
akiímaiau. 
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16 Neto'yik kitan'akimatsis ïstot'ŭnnasu- 
yit matap'pix mók'itsínnifsau kitawx'istutsip- 
ists mók'itstsaküttosauaie kin'a spots im. 

17 Pinstak nimut'otopi nókitünnls tup 1po- 
tsísau okók'itsimani, ki pro phetix otün'issuai: 
nimatütoto'pa nókitünnistüpipotsisau, nimut'- 
oto nókítsüpanis'tsístutsisau. 

18 Kitau'münistopuau spots'im ki ksók'kum 
otsauomail'tsínikasi, ki okók'itsímani  otsit- 
sauomsüpanistsiopi tüks'kai sikük'sínaksin o- 
kók'itsimani itstsi'ipi mat'akitsinikauatsaie. 

19 Annók tukskai am'ostsim inüxe'poaw- 
sists küttai'aksistutsimókaie, ki ail'aksksiniím- 
atsokax matap'pix mók'staiístutsisaxale, ak'- 
anistainikóttau inüks'tsím spots'im; annók' 
alaksistutsinésts ki aY'aksksinimatsókax ma- 
tap pix móks'istutsimésts, ak'aníistainikóttau 
omük'sim spots im. 

20 Kitan'istopuau kitokómotsipaitap piisin- 
ni sails'tüpükuiokhsissi Scribes ki Pharisees 
ot'okómotsipaitapplisuésts ^ kimatakitsipipu- 
auats spots'im lstsín'naiisínni. 

21 Kikai'okhtsipuau ükkaiiap'ix otan'iko- 
aliau, Pinuye'nikik: ki annók'ai'akoyenikiu- 
ðk al'akesetsímaie okók'itsímani: 

22 Ki  kitan'ístopuau | annók'  ksistapis- 
tsíim'iuok ox'okoá ai'akesetsímaie okók'itsim- 
ani; ki annók' ak'anistsiuók ox'okoa Raca, 
aiakesetsimaie | okók'itsímani: ki  annók'. 
ak'anistsiuók, —kitüt'tsapsi ^ai akesetsimaie 
Gihemnni ots'tsi m1aie. 

23 Puksipip'potomiíniki  kitak'iksistomüts- 
kotüksínni  natoi'apioyis, ki (isksinim'iniki 
kixokoa kitsis'tsím mok, p 
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24 Un'nim altar lstsskit! kitakiksistomüts- 
kotüksinni ki matskot'; matom'ots matsin'- 
nüstseik ksésto'a ki kixokoa, ki tüm'ütsipuk- 
siput ki sakumiüts'kotoat kitsiksist omütsko- 
tük sín ni. 

25 Kipínnüs' tseimis  kikakhtum'o,  kitsa- 
kiokhpokau'pimóssi:  kókstaiístapitpiok au’- 
kókitsímali ki au'kókitsimaii ók'stau kotsei e- 
énake'nai, ki kitakitsips'tapixik ital Ínükiopi. 

26 Kitau'münisto ^ kitsauomai ponitatossl 
kitak'sakookotossi kimataksuxpa. 

27 Kikai okbtsipuau otanipuauésts ükkaii- 
ap'ix, Kimatakauókotapuaua: 

28 Ki néstoa kitan'ístopuau, annók' üs- 
sümmiuók ake'uók  mók'statossale, ükaukh- 
tau au ðk au tăttseualie u'skóttsipóp pi. 

29 Kinet'oopspi 16suyisseeniki, sauau'tos ki 
mís'tüpapiksistsis: ókh'siu tuks'küma mók'sai- 
Ínakuaiissi  koópspi, ókstaiís'tupapiksís ko- 
stüm Gehenna. 

30 Kinet'otsis itsuyisseeniki kawksinnii, 
ki mistüpapixit: ókh'siu tuks'kaii kotsis' 
mók'saiinakuailssi, ókstails'tüpapiksis kostüm 
Gehenna. 

31 Ük'auanístop annók' aiaksiksiuatsiuók 
otokem'ani ünnianist'okotsis iksiuo'1sínak sín : 

32 Ki kitan'istopuau annók' aiaksiksiuatsiu- 
ök otokem'ani, otsauomauau'ókotasi, nokets'- 
inai otauókotáts' okaie; ki annók' alakok kem'- 
iuók otai'ksiuatai'isk tau ókatau. 

83 Stsik'i, kikavokhtsipuau otan'ipuauésts 
ük'kaiiap'ix, kimataksiksistapatauüni' pa, ki, 
kitakitauanistau Ap'istotokiua  kitatauün'is- 
sinni: | 


z 
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34 Ki kitan'ístopuau, Pinüt'auünik; spots'- 
im pinitüpütauünik; tük'ka Ap'istotokiua ot- 
spiso'pótsísale : 

35 Ksók'kum pini'tüpütauünik; itsíssuikau'- 
piu: Jerusalem pini'tüpütauünik; tükka O- 
müx'ina ot'akapioyim aie. 

36 Kimat'akitüpütauunipa kotokón', kimat- 
okotsiksixistutsipats nitu'kuyekai ki kimato- 
kotsixistutsipats. 

37 Ki anik’. A, A; Sa, Sa; mato'ketauanie- 
niki, mat'ókhsiu. 

38 Kikai'okhtsipuau, ük'auanistop sauau'to- 
ainiki moóps'pi, kitak'okótanistotoko: ki sau- 
au'tsímíniki mokhpe'kínni kitak'okótanisto- 
toko. 

39 Ki kitan'istopuau pinstsím miím'motsemis 
sauum'itsitappiui: ki annók' kitakauaiak'i- 
okók  kiítsets'stoksis, matoko'tsís ki mat'sto- 
ksis'. 

40 Ki matap'pi makitotsissip'puylssaie au'- 
kókitsimaii, ki stakhts'isokósím mók'otsisaie, 
mat ün nistotsis kisau'tütsisokósim. 

41 Ki annók' kitsitappa'atsokók — tuks' ka 
üskskak'sínni, pokom'ís na'toki iskskaksinni. 

42 Annók' kitau'kómónikók, ko'tsís, ki an- 
nók' kitai'akükkumatükok, pino'tükaatsis. 

43 Kikarokhtsipuau ük'auanistop kitak'ük- 
omímmau kitopokau 'pimoká ki kitak'aukim- 
aukikakhtum'o. 

44 Ki kitan'istopuau ükomim'misau kikakh- 
tum'ix, Atsím'mímm!sau anniks'Isk matap'- 
pixk kitai'pakosinikokoauaxk ókhs'ístutosau 
anniks'ísk matap'pixk kitau'kimokoauaxk, ki 
aua tsímolikatomosau anniks'ísk matap' pixk 
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kitse'ksístotokoauaxk, ki kitai'kímatsistotoko- 
auaxk; 

45 Kokaukosímmi'íssuai Kiín'oau spots'im: 
tük'ka ikkünats'iuaie natos'i sauum'itsitappix 
ki ókh'sitappix, ki soio'tümstuyiuax mokóm'- 
otsitappix ki sau'okómotsitap pix. 

46 Ükomim'mainoainikiau anniks'ísk ma- 
tap'pixk litük'omím mokoauixk, tsaak'antstap- 
piuats kisa'kinosuai? küttomünistauükomim- 
motseiu'axau publican ix 2 

47 Ki namiksematsim'ainoalnikiau kixoko- 
ax, tsanístapiu'ats kumutaumotsapiau stsik'ix 2 
küttomünlistaikse matsímmotseiu'axau publi- 
canix ? 

48 Ki süp-puiap'sík maníst'süppuiapspi kin "- 
oau spots'im. 


CHAPTER VI. 
SKSKATS'ÍK  kókstau'kómmotsitappiisuai 


. matap' pix kókainu'yfssi; ikümits'tsiki kin'- 
oau spots'im kimataksakinosükoauats. 

2 Mak'aumütskotükkieniki pinik'it manists- 
ik'ipi aiksistapokómotsitappikasix 1itai'puylis- 
sax natoi'apioyists ki moksoku'ists, matappix 
móksinnu'yissax. Kitau'münistopuau sakino'- 
sattaiau. 

9 Ki aumüts'kotükkieniki pinsksínis' i'a- 
ksíssautsís kinet'otsísi otai'istutsipi; 

4 Móksisiímis'si kitaumüts'kotüksinni; ki 
Kin'a, aisímmiüs'süppiuók, kitaksínnoam'sa- 
kinosük. 

5 Ki atsimoiikainoeniki pinet'omaniststk 
alksíistap'okómotsitappikasix:  otük'ometsím- 

B 
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anoaiau mókauatsímolikasau  otsitai'puyisau 
natoi' api oylsts ki mok soku'ísts itsi'koketsts, 
matap'pix móksínnu'ylssau. | Kitau'münisto- 
puau, sakino'sattaiau. 

6 Ki Ksésto'a, a'tsímolikainiki, ístsipi ko- 
ko'ai, okím'iniki, a'tsímoiikamis kiín'a ai'sím- 
miapsiui; ki kin'a, aisímmilüs'süppiuók, kit- 
aksínnoam'sakinosük. | 

7 Ki atsimolikaimoeniki piniksistape'pu- 
awtsis, manlstaiksistapepoattoplauaie saie'tük- 
kix: tük'ka üs'taiau ak'aiokhtokiau otakai pu- 
yissau. 

8 Pinet'omanlistsik, tükka Kinoau jisksin- 
im'ests kitsipu'Inakitsipists kitsauomauan'is- 
to pi. 

9 Ün'anistüttsímoiikak:  Nin'an spots'im 
kitsitau'pipi ünanistatsím'metsís kitsin'ikós- 
Im: 

10 Ünaníisto'tos Kitotümap'sinni: spots'im 
Kitsitsi'tan kanis'tutsi pi, annom' ksók'kum 
nok üt'anistutsit: 

11 Annok' ksistsiku ik Ep kok'inan aau'ós- 
sin : 

12 Ki ünniksksinit'au nitsauum'itsitappii- 
sínanésts, maniístüs'ksinoawpi anniks'lsk ma- 
tap'pixk nitsau um'itsistotokinanlxk : 

13 Ki pinistskim'ükQinan, ki nokitsikóm ots- 
e'plokínan Sauum'itsitappiuá; kitüsk'sainan- 
iau nÍín'naiisinni, ki otümap'sinni ki Istsap- 
Ína'sinni Amen. 

14 Unniksksinno'ainoeniki matap'pix otsau- 
um'itsitappiisuauésts, Kin'oau spots'im kitak'- 
oksksinokoau. 

15 Ki sauoksksino'ainoeniki matap'pix ot- 
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sauum'itsitappiisuauósts,  Kin'oau  Spots'im 
kimatakoksksiínokoau'ats. 

16 Küttaioylenoeniki pinomüs'süppik man- 
Ist'omüssüppipiau ksistapokóm otsitap pikasix : 
tükka 1iksistutsimiau ostokso'auésts, matap'- 
pix móks'ksínoósax küttaau'yiau. Kitau'mün- 
istopuau ük'otsimiau saiakinosattopiau. 

17 Ki ksésto'aà, küttaiau'yeniki pu'ikiniit, 
ki YssYs kiosit; f 

18 Matap'pix kókstai'isksmnokiau kikütauyi, 
kóksksinnu'yíssi Kin'aà aisímmilüssüppiuái: ki 
Kin'aà aisímmiüs'süppiuá kitaksinnoam'saki- 
nosük. 

19 Pinaumoi' potosik akau'tsapsinni annom' 
ksók kum, apün'ix ki apiíssu'yei otsits'oyipi, ki 
kómos'iepitsix otsipis'sax ki otsikómos'sax: 

20 Ki aumoi'potosik akau'tsapsinni spots'- 
im, apün'ix ki apissu'yei otsitsau'oyipiau, ki 
kómosiepitsix  otsitsauaisisüppokatün'akiipi- 
au ki otsitsauai' kómospiau : 

21 Itstsi' piau kKkitsinan'ists, ün'nimauk ku'- 
skét tsi póp pi. 

22 Mostüm'itsta'natsiimoóps'piina; nituks'- 
küssi koopspi kostüm' ak'otuitsiu anat'sii: 

23 Ki koóps' pi minix'íssi, kostüm'i ak'otui- 
tsiu ski'natsii.  Anat'sin annik’ i tsípsts tsi1k 
kostüm'i ski'natsissi maum'aumüko ski'nat- 
sinni! 

24 Tuksküm matap'pi matokotsapotomo yiu- 
atsax na'tokümix nin'ax: aksikümokkimiu 
tukskum ki aks'ikümükomimmiu stsik'i; aki- 
küme'eniu tuks'küm ki aksiküm'istsimmiím- 
miu stsik'i, Kimatokotapotomoauaxau Ap'ïs- 
totokiu& ki sauum'itsitap piu&. 
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25 Ünnikaie kitan'ístopuau pinap'itsitatoat 
kitsipartappiisinni kitaks'oattoppi ki kitak'- 
símattoppi: ki pinap'itsitatoat kostüm'i kitai- 
aksüpskawsattoppli. Tse ka Ísskits' tau opał tap- 
piisínni ki aau'óssín, mostüm'1 ki 1stotos'ists ? 

26 Süm'mokau  paiu'tax:  mat'omaiinsím- 
mauaxau ki matomaipokiakiuaxau, ki matom- 
aumolipotükkiu'axau ínsím'apioylists; ki Kin'- 
oau spots'im ai'íssoyiuax. "Tükka' isskits' tau, 
ksësto'a ki osto'auai? 

27 Us'tainoeniki kók'spitappiisuai, tsiksím 
a ak'aatspitappiiu ? 

28 Kumauk'apaitsitatoppuaisksistsau ïsto- 
tos'ists?  Sat'síkau anat'suiopokists ital'süski- 
iau; matapotükkiu'astsau, matapistutükkiu- 
ásts'au lstotos'Ísts. 

29 Ki kitan'istopuau Solomon otstsap'isto- 
tossi matskitstom'atsésts annists'isk sulo'pok- 
istsk. i 

30 Is'totosatstopiésts saiüs'kilsts manlstis'- 
totosatstoppiésts annists'fsk annok' kstístsikuik 
na'paitappilisk ki apinók' wis apittüp'apixip- 
iau lstsi'i:  kiküttomaiakstaiistüpisto tos ats- 
kokoauats, kitsenük'aumaitük ki pu au. 

. 81 Un'nikaie pinapai'tsitatoak kók'aniíssuai 
Tse'à nóks'auattopinan? ki, Tse'a nók'simat- 
topfnan; ki; Tse'a nóks'istotosattopiínan? 

32 (Tük'ka annists'isk, Gentiles ap'üssatsím- 
ésts: Kin'oau spots$'im lsksíním'aie kitsim"- 
mükitatos sts. 

33 Ki Matom'apsatsik Ap'istotckiui otsin'- 
naiisíiuni ki otokómotsitappiisinni ki annists"- 
isk kitak'ütokónokok sts. 


34 Un'nikaie pinap'itsitatok TAR wis; ap- 
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inók' wis ak’ Ap itsitasiu.  Tuks'kai ksistsikui, 
maka'pi süp'anistsiu. 


CHAPTER VII. 
INOKOK'ITSIMAK ki kimatakokókitsim- 


ük oa 

2 Kanlstau'kókitsimapuai kitakanist au kók- 
itsímükosual; ki kanístau'kotawpi kitakanist- 
au ku ylissi. 

9 Ki kumauk'satsiks késkün' o sp pa 'kómo- 
sinni, ki kimatstatopats kitomüksiüppa'kóm o- 
sinni ? 

4 Ki kiküttaukot'anistau késkün' nók'sau- 
autsissi kitsüppa' kómos!nni; ki sat'sit, omük '- 
o kitauütsüppa'kómosinni ? 

5 Kitsiksistapo'komotsitappiansi Matom'- 
sauautsit kitomük'süppakómosinni, ki kitako- 
tümsokapsatsip kóksauautsissi késkün' osüp- 
pa, kóm ostin ni. 

6 Annists'isk natoap'istsk piniko'tokau imi- 
tax, ki pearls pinitüp'istüpapixikau ak'sinix, 
óksiíkkümitauau'ókaiau ki akotümotükau'au- 
yiau ki kitak'o tüm sixipok. 

7 Anik: ki kitak'okoko; apsatsik, ki kitak'- 
okonip; ístok'iakik, kr kitaksikauai pix ik. 

8 Anniks'isk matap'pixk au'kómónixk au'- 
kuyiiau; ki annók' ap'satsímók, au kon male: 
annók t1stok'iakiuók, otak'sikauaiplxikaie. 

9 Tükka' nin'naua, aukóm'ónistüssi okku'i 
napaién, aiakokotsiuaie okotoki? 

10 Ki aukóm'ónistüssi mammi’, a1akikotsiu- 
ale pítse'ksína? 

11 Ksésto'au, kiisauum'itsitappiipuau, ïs- 


29 MATTHEW, VII. 


ksínim'enoainiki kók'okotosuai ko'kosoauax 
ókh'sísts, Kin'oau spots'im küttomaiakokotsiu'- 
atsax Ókh'sísts anniks'isk matap'pixk otau'- 
köm ónikixk? 

12 Kanlst'sitsitatopual matap'pix kókünlst- 
sitsitallssualau, kitak'ünlistsitsitattaiau: ŭn- 
nianiístap. piu okók'itsimani ki prophetix ots- 
e'puawsuai. 

13 Apüt'okitsími pi'ik; sokokit'sími apük"- 
oksokui itüp'itsiiau akotap'sinni, ki akai'tap- 
pii itsipim'ix: 

14 Annik’ kítsím'ik, ki annik’ moksoku'ik 
itüp'itsilkiau opaltapplisinni, aput'tsiiau; ki 
unna'teitappli ikon'imix. 

15 Stun'nokau ksís'tapatoiaplekuax kit'si- 
totaakixk emük'ikinalistotosixk, ki o'pistokini 
ita pis' o notsiau. 

16 Kit-aks'ksínoaiau otsín'asoaué&sts. Ma- 
tap'pix küttomautuyiu'atsauax ksíssi'ix miín'- 
ists, ki ksís'tapsüskilsts küttomautsim'axau 
figs ? 

"17 Neto'i kónai'okhs?stsix ai'Gkhsinasiau: 
ki makap'istsix makap'inasiau. 

18 Okhsiístsis matokotokapinasiu'ats, ki ma- 
kap'ístsis matokot'ókhsinasiuats. 

19 Kónaristsix küttaókhsinasiix kakiok'au, 
ki ïs'tsi 1tsls' tüpapiksistaiau. 

20 Ün'nikaie kitaks'ksínoaiau otsiín'asoau- 
sts. 

21 Kónai'tappixk nitan'ikixk, Nin'a, Nin'a, 
matakokónitaipim'axau spots'im  Íísts'in'naii- 
sinni: annók' ap'istutsímók Nin'a spots'im ot- 
sitsi' taniaie, 'ai'akitsi pim. 


22 Annik’ ksiístsiku'ik akal tappii nitak'an- 
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ikiau, Nin'à, Nin'a, niküttomaisitsipspinanats 
kitsin'ülkósiím? ki niküttomaisüskounaniauax- 
au sauum'itsistaawx kitsiín'kósim? niküttom- 
mutaipiíssatskaspínana kitsin'ikósim? 

23 Ki nitakotümanlstaiau, kimats' ksínopu- 
aua; Mistüpa'akik, ksésto'au kitsauum'itsis- 
tutsipuau. 

24 Annók'aiokh'tsímiuók annísts'fsk nitse'- 
poawsiístsk aks'ístutsiu mokókiin'ai annók 1- 
tokhit'okoi fs kauük ok' oto ki: 

25 Ki aYsotau, ki ai'sauksikimskau, ki ai'so- 
pu, ki annik’ napioyis itot'süppu; ki matsis- 
tokhopiu'ats; tük'ka, itokh'itokoiskau  ok'o- 
toli. 

26 Kiannók' aiokh'tsímiu ðk annists'isk nits- 
e'poawsistsk, ki matsiístutsim'atsésts aks'istuts- 
iu mattsapsin'ail, annók' itokhit'okoiískauük 
spóts'ikul: 

27 Ki ai'sotau, ki al sau ksi kïms kau, ki ai'so- 
pu, ki annik’ nap'ioyïs itot'süp pu; ki Ystokh- 
opru; ki o mük' o otsís' tokhopiisínni. 

28 Ki ün'ni tsiu, Jesus otaiksiste'poattosósts 
annists'isk epo'awsistsk, matap'pix skaie'tük- 
kiau otsksinimats' tüksinn ; 

29 Ototümap'sinni itüs'ksinímatsiuax, ki 
sínak'ix | manistüs'ksínimatsawplax,  matüs- 
ksinimatsiu'atsax. 


CHAPTER VIIT. 
Dre NÍSAATOSSI nitum'mo akai'tappi- 


1to pok1uo'1auaie 
2 Ki, satsiík, ninuau leper otsittotaakaie ki 
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otsit'atstmmimmokale, ki otsít'anikaie, Nin'a, 
atsi tatomïniki kitokotsiksixistotok. 

9 Ki Jesus itsau'ksikinstsiakiu, ki itsixen’- 
iuaie, ki an'iu, nitak'anistutsip; ksiksit'. Ki 
sok si ksfk" siu aie. 

4 Ki Jesus anlstsiuaie, Sat'sít, pinaiitsinikos 
matap'pi; mis'taput, annis'tsínnosattsís natol'- 
apiekuün, ki annik’ otan'ipik Moses i1ssa'ku- 
mütskotoat móks'ksinilsau. 

5 Ki Jesus otsito'taipilssi Capernaum, eén'- 
aken'ai otsítto'taakaie, ki otau'kóm ónikaie, 

6 Ki otan'ikaie Nin'a, anrók' nitapoto- 
moókók  noko'ai itsiís'tokhaitsiu, ai papuyiu, 
eks'kaaipu im üm. 

7 Ki Jesus an'ïstsiuaie, nitak'ittappo nitak'- 
okuttutoau. 

8 Eénaken'ai an'istsiuale, Nin'a, nimatsi- 
pumapspa kókitsipissi noko'ai: kakse'puyit, 
ki annók' nitapotomokók ak'okuttutoau. 

9 Nésto'a nitap'otomoki, ki eén'akex nit- 
ap otomokiau; ki mnitan'ístau am'ok mis'ta- 
put, ki ai'ístapu; ki nitan'ístau stsík'j puk'- 
siput ki ai'puksipu; ki annók' nitap'otomok- 
ök nitan'istau, am'oi ünnianis'tutsit, ki au'an- 
Ístutsimaie. 

10 Jesus otokh'tsimsaie, skaletükkiu, ki 
an'ístsiuax anniks'isk matap'pixk ipokiuo'ixk, 
Kitau'münistopuau  manist'omükopi otau- 
mai'tüksiínni nimatünistokonip'ats Israel ïst- 
auósin'im. 

11 Ki kitan'istopuau akai'tappii umutauts- 
tsipi apinók'kuyi ki otsít'üstükkópipi ak'üto- 
toiau, ki akopokau'pimiuax Abraham ki Isaac 
ki Jacob spots'im lstsin'naiisínni. 
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12 Ki nin'naiisinni ïstokos'ix ak'satüpiksis- 
tsiauax ski'natsii; annim asain'sínni ki satse'- 
kinan ak'istsiiau. 

13 Jesus an'fstsiuale eónaken'ai mis'taput, 
kanist'aumaitükkipi kitakünisttutoko ki an- 
nók' otap'otomokók itsok'okuttutoau. 

14 Ki Jesus otsitsipissale Peter oko'aiaie, 
nannuyiuaie otokem'ani o'ksistsiale itsïs "tokh- 
aitsiinaie, ai 'okhtokim püs'tsímesinni. 

15 Ki kaien'imaie otsíssi, ki püs'tsimesinni 
itskimaie: ki itsipuau', ki ito'yiuax. 

16 Autükkus'si ito'tsíipotuylauaie akai'tap- 
piiau sauum'itsistaawx  pakh'tokinattsiikiau- 
ax: ki otse'poawsínni itsa' tüpiksistsiuax sta- 
awx, ki ikut'tutuyiuax 1kónai okhtokosix: 

17 Móks'enüpan!stosi otan'ipiaie Esias pro- 
phet, ki an'iu, Osto'i mat'síméásts kitsauüt'tsi- 
kotsapsinunists, ki ipa'tomésts kitokh'tokos- 
inunists. 

18 Jesus otsinno'óssax akai'tappiilx oto'- 
tüksipuyimokax, ikók'itsímau mók'opüm mos- 
au. 

19 Ki tuksküm ini aisinaki'ina itoto'yinaie 
ki an'istsiuaite, Nin'a kitak'ittappopi nitak'o- 
pokiuo. 

20 Jesus an'istsiuaie, ota'tuyix au'óttsiman- 
iau, ki paiu'tax au'yliiau; ki Nin'nau okku'yi 
matsiístokhotom'atsaie otokón'. 

21 Ki stsik'i otüsksinimats'ale an' fs tsiu ate 
Nin a, nók' otomitap po nók'akitsósi nin'a. ` 

22 Ki Jesus an'ïstsiu aie, süppa kit; ki enix 
ünanistak'itsósauax enix. 

23 Ki otsüppopís'si akh'iosatsis, otüs'ksin- 
Ímatsax ipokitsüppo'piiax. 
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24 Ki sabsit 1lek'opaikimskau, ki aisikopai- 
kimskau akh'iosatsis; ki ai okau. 

25 Ki otüs ksinimatsax otsít' totaakikax ki 
otsitsiksekenokikax, ki an'istsiikiauaie, Nin'- 
a kómlotse'piokinan: nitaks'ínetspinan. 

26 Ki an'ístsiuax kumauk'siko pu puauaisks 
kitsenükumaltükkipuau?  Itümit'sipuau, ki 
ai'sítsipsattoméásts sopu'iísts ki pai'kimskaiists; 
ki 1kónau' mai tsi ésts. 

27 Ki nmnin'ax skalretükkiau, ki  an'iau, 
lsókhtanistap'inauókhtauts, sopu'ists ki o- 
mük'sikimi maniístse' tok ásts ? 

28 Ki otopümmo'si Gergesenes Ístauósin'im 
ito tatsemiauaie natsitappii sauumitsistaawx 
pakh'tokínattsilkiax, aken'imanists 1tsüx'iax, 
eks' kainixiikiax, matap'pi matokottotsitsko'- 
pats. 

29 Ki satsit, aisokse'puylau, ki an'iau, Tsa- 
akanistappikitsimattopinan, ksésto'á ki něs- 
tünan, Jesus, Ap'istotokiuá okku' yi? kiküt'- 
tautotopa kókkitsikimatsistotoksinan  otsau- 
omo'tosi 1talksístsikumiopi  kók'kitsikima- 
tsis totok sínan ? 

90 Ki Pistsiksi pio akaiém ak'sínix itau' y1au. 

91 Ki sauum'itsistaawx au'kómónlstsiauaie 
ki an'istsiauale, saial pixikinaniki, mnók'itsi- 
písínaniau ak'sínix. 

32 Ki an'istsiuax kükku. Ki otsüksax, 
ak'sinix itsipim'iax: ki, satsit, kónak'sinix 
itsín'aukskasiau inno'tsístüppakui ki omük'- 
Ssikími suioks'kasattomiau, ki inets'iau. 

33 Ki anniks'isk matap'pixk üsks' kümilisk- 
ax itsis tüpaukskasiau, ki akap'ioylis itsipim"- 
iau ki alitsínikóttsiauax, ki anniks'isk ma- 
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tap'pixk pakhtokkinattsixk sauum'itsistaawx 
mats'itsínnikót tsi au ax. 

34 Ki, sat'sít, Kónairtappix 1kónaisüxki- 
tsímiau akap'ioyis mókittotatsemósau Jesus: 
ki otsínno'óssauaie, au'kómónlstsiauale móks'- 
Ístapusaie otau'óssuali. 


CHAPTER IX. 


K itsüppo' piu akh'iosatsís ki ito'püm mo 
ki otauütakap'1oyim ito'to. 

2 Ki sat'sit, 1itotsíp'iauaie nin'nau, ai pakh- 

€ n e m, v 
puyiu, istokhai'tsiu üksin': Ki Jesus otsinis- 
sale otaumai'tüksuaiax anístsiuale ai'pakhpu- 
yiuá, Nokoa, ókh'sitükkit;  kitsauum'itsi- 
tappiisists iísksinip'iau.  — 

3 Ki sat'sit, stsik'ix ai'sinakix istai'au am'- 
o (nin naw) makapie'pu yiu. 

4 Ki Jesus isksiniím'ásts otüs' tapuauésts li 
an'iu, kumauk'itsitatopuauaisks maka'pi ku'- 
skéttsipóppuaué&sts ? 

5 Tsim'a ksistspa pi, kók'anisi kitsauum'it- 
sitappilsists ïsksínip iau; ki kók'anisi, Nipu- 
at ki auókat 2 

6 Ki kóks'ksiniisuai Nima okku'yi ikóts'- 
ksínímésts sauum'itsitappiisists annom' ksók- 
kum (tüm'anistsiuaie aipakhpuyii  Nipuat, 
matsit kitük'sin, koko'ai ïs' taput. 

7 Ki itsipuau’ ki oko'ai its1tap' po. 

8 Ki akartappiil otsínis'sax, skaletükkiau, 
ki a'tsímmiímmiauaie Ap'ístotokiua annók' i- 
kotsiu'ók matap'pix otümap'sinni. 

9 Ki Jesus otaumatto'si, nannuyiuaie nin- 
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nau, an'istau Matthew, itau pil imal itai ponita- 
topiaie, ki an'ístsiuaie Süppa' kit. Ki itsipu- 
au' ki pokio'attsiuaie. 

10 Ki  ün'niitsiu Jesus  otsitsips' taupissi 
nap'ioyls, ot au'yis si, sat'sit, akal tap piiau pub- 
licanix ki sauum'itsitappix, itsito'taipimiau ki 
ipokau'pimiauax (Jesus) ki otüs ksínímatsax. 

11 Ki Pharisees otsínno'óssax, itünlis'tsiau- 
ax otüsksinimats'axaie. Kitsin'aimoau mauk- 
opoks'oyimiax publieanix ki sau um'itsitappix ? 

12 Jesus otokh'tsísaie, an'ístsiuax, anniks'- 
isk matap'pixk ikut'totoaxk matsimmükitap- 
piuaxau assokinakki, anniks'ísk matap'pixk 
alokhtokosixk kímük'ittappiiau. 

13 Is'tapuk,  üs'ksínik  manístap'ipi nit- 
ókh'sitsip kím'apiisínni ki nimatókhsitsipats 
ikít'stüksinni: tük'ka mnimat' ütotopa mnók'ai- 
nikóttosau mokóm'otsitappix móks'isauaitsi- 
tasau, sauum'itsitappix nimut'oto. 

14 John otüs'ksínimatsax otsitüm'ittotaak- 
ax, ki an'iau, Tsanistapiu'ats nimutsauau'yi- 
pínan nestün'an ki Pharisees, ki kitüsksinim- 
atsax küttaisauauyiu'axau ? 

15 Ki Jesus anistsiuax küttaukotau'yesiu- 
axau mam okkemiuók oko'ai ístokos'ix, itsa- 
kiitawpissi man'okkemiuók? Ki annists'isk 
ksístsiku'ists ak'otoiau man'okkemiuók otaj 
akitotoawpistskaie, ki akotümsauau'yliau. 

16 Kimatanipsospuau ma kap'1so kósists ; 
annik’ psak'sinik aksoksipimikau ki saku'a- 
pínikan aksistüpaipinikau. 

17 Matap' pix matom aisüppasuylnim sts 
mani'ísts min'iokkelsts ükautokeissu ytnísts, 
óks kakümipinikau  ük'autokelssuyinists, ki 
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min'iokke ak'saikímsskau, ki aks'ksistsuyin- 
asiau:  Manin'iokkelists itsüppa' suyinímiau 
man'otokeissuyinists ki ai aketókhsiau. | 

18 Otsakiaisitsip'sattosax  annists'isk epo" 
awsists, tuksküm'ini eenakin'ai itoto'iínai ki 
a'tsímmimmiuaie, ki an'iu, Nitün'na ük'ainiu; 
puk'siput ki kotsis'i tsixen' s, ki aks'ipuitap- 
piiu. 

19 Ki Jesus itsipuau', ki itopokom'iuaie, ki 
otüsksinimatsax mat'opokomiauaie. 

20 Ki sat'sit ake'uíá, au'atünikau Uüsksau- 
mawksaikimskau otok'tokossínni na'tsiko put- 
tu yi stu y1'Ísts, 1tsüp' paatsiu aie, ki itsix' ením- 
ale opeka kün' Ímaniale: 

21 'Tük'ka, is'tau, ksen'iminiki opekakiün"- 
imani, nitak' okuttoto ko. 

22 Ki Jesus ito'tükkau; ki otsinno'óssaie, 
itüniu, Nitün'na, ókh'sitük kit, kitaumai tük- 
sinni kumut'okuttotoko. Ki ake'uá annik’ 
itokut'totoau. | 

25 Ki Jesus otsitto tai piisi eenakin'ai oko'- 
ai ki otsinno' óssax au'yesix ki matap pix els- 
tse kIniau, 

24 An'istsiuax, — anis'tapaauk, | ake'kuün 
matseniu'ats, al'okau. Ki itai'Ymliauaie. 

25 Ki otsis'tüpskoósax matap' pix, itsipim, 
ki ito'tsímaile, otsís'aie, ki ake'kuün itsi pu au. 

26 Ki otap'istutsipi, annik’ auósíin'ik, mot- 
ús'ksinipale. 

27 Ki Jesus otsistüpaumatta'atossi, na'to- 
kümi naps'tsix nín'ax 1pokiuo'jax, ki aisokse'- 
puyiax ki an'iau, David okkui', Kim'ok man. 

28 Ki otsitsipís'si nap'loyls, naps'tsix ito- 
to'yiauale: ki Jesus an'istsiuax kikütau'mai- 
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tsipuau  nók'okotünistutsis? An’ïstsilauale 
A, Nin'a. 

29 Itüm'itsixeniuax oops puauax, ki itüni'- 
u, kanísto maitsipuai, ünnianistsis'. 

30 Ki itsikau'opiii oóps' puauax: ki Jesus 
saiemiuax mókstanis' tosax matap'pix. 

31 Ki osto'auai, otsiís'tapusau ikónai'tsínni-: 
koyiauax matap'pix annik'au sn ik. 

32 Ki otsüksax, sat'sit ito tsp iauaie küttai- 
al puyiua sauum'itsistaaw pakto kinattsiuale. 

33 Ki sauum'itsistaaw —otsai'piksistóssaie, 
küttaiai puyluá its e puyiu: ki kónaitappix 
skal etăkkiau, ki an'1au, matslikainip'ats Israel 
Ist au ósín' im. : 

34 Ki Pharisees  an'iau  sauum'itsistaawx 
otsín'aimoauail ital'saipiksistsiuax sauum'itsi- 
sta awx. 

30 Ki Jesus itap'auauókau kónau'akapio- 
yists, ki inük'akapioylsts, ki itüs' ksinimats- 
tokiu  ota'toiapioyimoauésts ki ai'semokiu 
nin'naiisinni Ystókhs'itsiniksínni, ki ók'kut- 
tutsimésts matap'pix otokónai oktokosuau sts 
ki otokónau'atünikauésts. 

36 Ki otsínno'óssaie otappiisin'na, kailim'iu- 
aie, tük ka üs'tsimsiu, aneto’ manistau'anetopi- 
ax emük'ikinax saiits'tsiss] üsks'kümokiuà. 

37 ltüman'istsiuax otüsksinimatsax, akau- 
o'yi insín'maníists, ki ap'otükkix unna'tosím- 
lau; 

38 Atsím'oiiküttok ínsím'manfísts fstsin'nau 
mók'itüpskoósax otinsímmanists apotük kix. 
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CHAPTER X. 
TSIPUK'SUÜPINNIKOÓOTÜSAX na t:ko- 


puttsiau otüsksinimatsax, ikotsiu'ax otüm- 
ap'þinni mók'saipiksistosauax sauum'itsistaax, 
ki mók'okuttutsisax amian'istokhtokosists ki 
amian’'ïsta tùn ik čsts. 

2 Na'tsikoputtsixk itokót'tsiuax otsiín'ikós- 
oauésts am'ostslaukiësts; Matom'itappiu, Si- 
mon, mat'anistau Peter, ki Andrew oskün: 
James, Zebedee okku'i ki John oskün'; 

3 Philip ki Bartholemew ; Thomas, ki Mat- 
thew, annók' publicanók; James, Alpheus ok- 
ku'i, Ki Lebbeus, mat'anistau Thaddzus; 

4 Simon, Canaanite; Ki Judas Iscariot an- 
nök’ aien'ŭpanistsiu ók aie. 

5 Anniks'isk natsikoputsixk Jesus itokót'- 
tsiuax ki saiem'iuax ki an'ïstsiuax, Gentiles 
ok so ku auósts pinitap' pok, ki Samaritans ot- 
akap'ioyimoauests pinüt'sítsipik : 

6 Ki Israel oko'au otomük'ikinaumix ats'ax 
Is ta puk. 

7 Ki auau'ókainoniki sem'okik, ki anik’, 
spots'im lstsín'naiisinnl aststsiu'. 

S Aroktokosix kut'tutokau, leperix ïssin’- 
nomokau, enix’ nipua'atsokau, sauum'itsista- 
awx salalpiksistokau; Kitsiksist'okoko, ksist- 
oko'tük kik. | 

9 Gold ki silver ki brass pinitsüp'pitükkik 
kitsitai' süpo pumatso puau ësts, 

10 Assuia tsíiman pinots' ik aumatto'ainoai- 
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niki, pinots'ikau na'tokaists spiks'isokósists, 
ki a'tsikists, ki otoats'ists; ap'otükkiuá ak'- 
otsímaie otso'Ósín. 

11 Annik' akap'ioyisk  kiítaYakitsipipika 
süppo'óttsesatsík annók' óks'apsiuók; ki an- 
nim' stau'pik kitsauomai sükskitsissu ai. 

12 Ki pim'ínnoainiki nap'ioyís,  ksema- 
tsím' attok. 

13 Ki ókhs'issi nap'ioylis ünnianistsito' tos 
kitsin' nüstseisuauésts; ki sauókhs'íssi dünni- 
anístsska atok kitsin'nüstselsuau sts. 

14 Ki annók' kiküt'tautokók, ki küt' tau ots- 
iImikók kitse'poawsists, sükskitsim'iInnoainiki 
annik’ akap'ioylsk sostsík'asattok. 

15 Kitau' müniístopuau  akók'itsímaiksistsi- 
ku ik Sodom ki Gomorrha ak'skitstom annik’ 
akap' 10 ylsk. 

16 Sat'sik emük'ikinax mis'tüpskoawki a- 
pisix neto'yik kanistsis'tüpskopuau: mokók'- 
ik manistsokókipi pitse'ksinax, ki Ykkinaps'ik 
maniístik'kinapspi kükku'ix. 

17 Ki üsks' kümokau matap'pix; kitakau- 
müts'kaukoau akók'itsimani, ki otatol'apio- 
yimoaué&sts kitakitaipstüsistsipis okoau; 

18 Kinin'ax ki omüx'Ínax kitakittüpip'iok- 
oai nësto'a kumut'aiakaitüpipiokoai kókkit- 
e'nüpanistosau ki Gentiles. 

19 Ki aumüts' kaukuinnoainiki pinstak kök- 
ünistse'puyísuai; annik’ kitak'okokoau kitai- 
akanipuai. 

20 Kimats'epuyipuau,  Kin'oau osta aw 
ksésto'au itsípstal puy1iu. : 

21 Ki umu'pappiipi akumüts'kaiuaie u- 
mu'papplipi móks'eínsi, ki nín'aà akumüts' kal- 
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uale okku'i; ki pokax aksenüpanístaiau un'o- 
auax ki oksiís'toauax móks'enitósauax. 

22 Ki kónai' tappix kumut'akaukimokoaiau 
nóstoi; ki annók' eikak'imauók umuts'ipai- 
tappiuaspi akitsikómotse'piauaie. 

23 Kim'atsistototsenoainiki tuks'kai akap'"- 
ioyls, mis'tüpokskasik stsik'i: kitau'münlsto- 
puau kimatakokónitotopuau Israel istokón- 
au'akapioyísts otsauomai'akotosi Niín'au ok- 
kuh ` 

24 Usksinímats'au  matskitsíimiu'ats .otüs- 
ksínimats'tokiuá, ki apotük'kiná matskiítsim- 
iu'ats otsin'aim. | 

25 Okh'siu  üsksinimats'au  móketiüm'an- 
ístsau otüsksínimats'tokiuá, ki apotük' kiuá 
móketüm'anistsau otsín'aim.  Anistsiín'nikót- 
tüsauale nap'ioyis otsín'aim Beelzebub, ak'- 
staianistsinnikóttaiau itsipstaupixk oko'ai? 

26 Pinstün'nokau;  matsekipats akstaisaii- 
pasokiínnis; matsitsiksis pats ak'staisailsksin ïs. 

27 Kitse'itsinikopuai ski'natsii matai'itsin- 
ikok ksistsiku'inatsii: ki kitai'okhtsipuai ko- 
tokhis'suai, sem'ik spots'im nap'ioylsts. 

28 Ki pinstün'nokau anniks'Ísk akenitom- 
ixXk mostüm', ki sta'aw matokotsenítsiau' ats: 
stün'nok annók' ikots'eníts iuókax mostüm' ki 
staaw stakhts'im. 

29 Natokümix sistsix küttomiütaiponitau'- 
atsax nitsipün'asaini? ki tuks'küm matakit- 
totstsiu ats ksók'kum sauüs' ksinoüssi Kin'o- 
au. 
30 Kitoku'yikinsists ikónüks'topiau. 

31 Pimiko puk; kitots' Ytskükailx kim Ymipu- 
au akaiém'ix sístsix'. 
C 
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32 Annók'aie'nüpanistsiuók matap'ii nës- 
to'i, osto'i nitaks enüpanistau nmin'jš spots' im. 

33 Annók' nit'saietokók  matap'piuók, os- 
to'i nítak'saietoau nÍn'a spots'im. 

34 Pinstak nimut'oto nnüst'sinni mókit- 
sít'apixisi ksók' kum: nimat'otopa nókitsit a- 
pixisi  innüst'sinni  innu'stoan  nimut'oto 
(nat SU apiksistos ksõk' kum). 

35 Nimut'oto nin'au ki un ni mók'itsipotsis- 
tsím motselsau, ki otün'ni ki o ksïs'tsi, ki šum'- 
si ki maawks'i mókitsipotsistsim motse sau. 

36 Ki uin'au aks'ikatumimmiuax otopok- 
au pimix anniks'isk  matap'pixk  oko'ai i- 
tsípsts tau pixk. 

37 Annók'  aiis'tüpükomimmiuók unn 
nésto'i nimatokotsinanük'ats: ki annók' aiis- 
tüpükomimmiuók oku'yi ki otün'ni nésto'i 
nimatokotsinanük'ats. 

38 Kiannók' sauots'íssi otauilinan'i sauo- 
pokiuo'osi nësto í, nimatokotsinanük'ats. 

39 Annók' ikon'imók opairtappiisinni ak'- 
atstomaie; annók' at'stomók opai'tappiisinni, 
nésto'i itat'stomaie, al 'akokonim aie. 

40 Annók' kito'tokók nito'tok; ki annók' 
nito'tokók ito'toyeuaie an nók' nitse'tokükók. 

41 Annók' ito'toyeuók prophet otsiprophet- 
isaie otak'okuyissi prophet osa'kinosiínniaie; 
ki annók' ito'toyeuók mokóm'otsitappiuá ot- 
o'kómotsitapprisaie, otak'okuyissi mokóm'- 
otsitappiu& osa'kinosinniaie. 

42 Ki annók arakutükkuyiuók sto kimi 
tuks'kümi anniks'Ísk inüks'tsimixk otüs'ksin- 
imatsóssaile, | kitau'münistopuau ^ matakat- 
stom'ats osa kinosmniale. 
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CHAPTER XI. 


I un'niniitsiu otai'ksistanlistóssax na tsiko- 

putsix otüsksinimats'ax itsistüpa'atomaie 

móküsksiínimatstoksi ki  mókatsím'semóksi 
ot'akapioyimoau sts. 

2 Annok' John itsipsts'taupissi itai'okiaki- 
opi otokh'tsísásts Christ oiapistutsipists' aie, 
itokót'tsiuax na'tokümix otüsksinimats'ax, 

3 Ki an'ístsiuaie, kikütami pa annók' aiak- 
oto'ók, ki nók'apsámmósínan noke'tsími? 

4 Jesus an'istsiuax, mis'tapuk, matan'istsin- 
nomok John annists'isk kitokh tsipuauástsk 
ki kitüs' satsipuaudstsk : 

5 Naps'tsix üs' süpiau, üs tsekaiix ikóm'ot- 
auauókaiau, leperix iíssin'aiau, küttaiai okh- 
tsímix ai'okhtsímiau, enix’ aipuau'iau ki kim'- 
atapsix atsímsem'aiau Okhs'itsiniksin ni. 

6 Ki atsím'siu annók' küttai itstsklmskük- 
ju ók nésto'i. 

/ Ki otsis'tapusax, Jesus otau mütiüpaiitsin- 
nikoósauaie akai'tappix John, Tsanistappiu- 
š kumutsitappopuai ksís'tapsksókkum  kók'- 
satsipual? Küttaitstsip à apal sopu'yi itau- 
ütopápokaiiu ? 

8 Ki tsan'ístappiua — kumut'si tap popu al 
kók'satsipuai? — Kuttaitstsipa  nín'naii ïki- 
kiín'ístotosiu? ^ Anniks'isk jikikiu'istotosixk 
itot'okoyiau Omüx'ínax oko'auécsts. | 

9 Ki  tsan'ístappiuá — kumut'sitappopuai 
kók'satsipuai? — Küttaitstsip a prophet? A, 
kitan'istopuau skitsim'iuaie prophet. : 

10 Annók sinau’, sat'sit, nitse' tomoto küt- 
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tau nito tokatatsisau kostoksis', ki ake'tomso- 
kapapistutsimaie koksoku'i. 

11 Kitau'münistopuau anmniks'isk itsipok- 
ai'ímmokixk akex, mats'itstsipa Ók' skitsimiaie 
John Baptist: ki annók' inüks' tsimók spots im 
Ístsin' naiisinni ai'skiítsiímiuale. 

12 John Baptist ists iksis tsikulsts, puk'siipi- 
ksístsikuists spots'im stsin'nalisinni itüsk'o 
tuitsipiop, ki üskotuirtsipimix itüsk'otuitsi- 
pimiau. 

13 Konai prophetix ki okók'itsímani aie'- 
nüpanistomiauéósts otsauomo'tosi John. 

14 Ki mak'otsimenoainiki,am'auk Elias an- 
nök’ ai'akotoók. 

15 Annók itokh'iuók mók'okhtsimsi ünan- 
iststokh' tsís. 

16 Tsa nitai'akanipa annók' o'tappiisinók 
manlístsin'naiipuaiau? | Netoinitsiau  pokax 
annim' itawk'pumauawpim itau'pix ki aisit- 
sípsattsiau otük'auauax, 

17 Ki an'ístsiauax, kitsik'üttomopinan ki 
kimat'spiipuau; kitau'yímopínan ki kimau- 
kaiisuaudsts kimatakipuauéstsau. 

18 John oto'tosi matauyiu'ats ki mataisim- 
iu ats, ki an'iop pakh'tokinatsiu sauum'itsi- 
staaw. 

19 Nin'au okku'i oto'tosi, au'yiu ki aï sim- 
iu, ki an'iop, süm'mis, aistoks'oyiu ki aistok'- 
símiu, publicanix ki sau um'itsitappix otiük'au- 
auax. Ki mokók'sinni o'kosix oto'kóm otsis- 
tutok aie. 

20 Itau'mütüpsitsipsattomésts akap'1oylsts 
annim'  otsít'apistutsipists  ot'apistutüksists 
ot sau om al sau ai tsi tlisax. 
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21 Kitak'oksinip maka pi, Chorazin! kitak'- 
oksinip maka pi Bethsaida! nitsit tsipstsapis- 
tutsipísts kitakap'ioyimmoauésts nitsíttsipstsap- 
Ístutükkitopiau Tyre ki Sidon Ístak'apioylsts 
is taisüm misauaitsitauopiau  Ysksim'matükki- 
alpístsists ki makh' skit sists. 

22 Ki litan'ístopuau Okók'itsimani lstsi- 
ksis'tsikui  manlstaksiksists papsipi  ksásto'a, 
aks' isikslstspa piau Tyre ki Sidon. 

23 Ki  ksósto'a Capernaum, kitspín'noko 
spots'im, hades kitaks'in nissimoko; omük'ap- 
otüksiísts kitakap'ioyim  itap'ls tu ts ipiau it- 
tsipstsapistutük ki opiau sie, Ís taisa ki altal- 
tsiopi. 

24 Ki kitan'ïstopuau, O kõk' ltsímani ïstsl- 
ksïs'tsikui manlstaksi ak papspi ksésto'au, 
aks' Ysiksíistspapiu Sodom. 

25 Annik’ Jesus an'iu, nitókh'sitük ki nin'a, 
spots'im ki ksók'kum !stsin'aimi, kitai ksiísat- 
tokiauésts anniss sk mokók'ietappix ki kit- 
aipaso' kinomoaiau inük'sipokax. 

26 Ünnianists'it Nin'a; manistókh'sipi kit- 
sitsi' tan. 

27 Nin'aà  otokónai nanísts nitokok: ki 
matsitstsipa  Ísksiínnu'yiuaie okku'iaie Nin'- 
a nits ksíinnuyluale; matsitsisipa Tsksínnu yiu- 
aie Un'ni, okku'i nits’ ksin nu yiuaie, ki annók 
ís ksín Ím ats’ sto kóttseuók Un' ni. 

28 Puksipa'akik kónarikapotükkix ki i- 
kónüs'soksístsix, ki kitak'okotopuau Yssik'sis- 
tsi kosínni. 

29 Nokhkin ni kiín'attok, ki  Ysksíno'kik; 
nitsik'kinapsi nimat'omükimuspa; ki lütak'- 
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okonipuau ku'skéttsipóppuauésts ístsik' sístsi- 
kosinni. 

30 Nokhkiín'ni ksísts'papiu, ki nitopa tük- 
sín sók'otsiu. 


CHAPTER XII. 
NNIK' Jesus Issik'opiiksístsikui itsisüp- 


poka'atomésts napaiéninsímmanists; ki 
otüsksinlmats'ax au'notsiax, ki aiin'aslists au- 
mütüp otsímiax ki itaumütüp'ioattomiax. 

2 Ki Pharisees otsínno'óssauax, anlstsiau- 
ale, süm'mlisau kitüsksinimatsax mat'ókhsiu 
otap' istutsipuauéósts annok' issik'opiiksistsi- 
kuik. 

9 Ki — anistsiuax — kiküttanistopuau'ats 
David otap'ístutsipi otau'notssi ki otopok- 
om'Ix ; 

4 Manlist'sipipi Ap'istotokiui oko'ai, man- 
Ístau'attopiau otsitau pipi lstske'tani annik’ 
küt'taókhsiik móks'auattosi ki otopokom'ix 
móks'auattosaxaie, ki kak'ókhsiu natol'apie- 
kuax móksauattosauaie 2 

5 Ki kikütanistopuau'ats  okók'itsímani 
natolapiekuax manistap'otükkipiau Issik'o- 
piiksistsikui  otsitsips'taupísau  omük'atoiap- 
loyls kimatsikiu'ats. 

6 Ki kitan'istopuau annom' itstsiu' tuks'- 
küm ki skit'stom omük'atoiapioyls. 

7 Ki kitsksini'topi manistap'ipi nitak'ókh- 
sitsip kím'apiisinni, ki nimatakókhsitsipats. 


MATTHEW, XII. 30 


ikit stüksinni, kis taisauotui mauoplau  küt- 
tau tui maixk. 

8 Nin'à okku'i itsín'auattomiínaai lissik'o- 
pliksistsikui. 

9 Ota'atsístapusi otatolaployimoai itsi- 
pim; 

10 Ki sat'sit, nín'au itsíps'taupiinai, ki o- 
tsísi ipo kóttsiuaie. Ki aisüppo'ótsesattsiu- 
aie,  Kütai'ókhsiuats — Issik'opiiksiístsikuists 
ok okutto toó ösi? móks' e nüp ans tús sau aie. 

11 Ki an'ístsiuax, Ün’ Dats nfn'au kito pok- 
ittappi immoau maksinan'si tuks'kümi emük'- 
ikma, ístsüp popiíssaie atün'iaksin issik'opii- 
ksístsikui, Kiittomai'akstaisautu yiuatsaie? 

12 Nin'aàu küttomaiskítsimiuats  emük'i- 
kina? Un'nikaie 1tókh'siu. mók'ókhsapistu tük- 
sl Issik'opiiksis tsi ku ists. 

13 ltüman'ístsiuaie nín'au, Sauksikins tsi- 
akit. Ki itsauksikins'tsiakiu; ki ikut'tutsip- 
ale netoi'nitsiuale otat'otsísi. 

14 Itümit'süksiau Pharisees, ki 1kónau' kök- 
itsímattsiauale manistaks'enitawpiauale. 

15 Ki Jesus otsksínissale, itsístapu': ki a- 
kai tappix i1pokiuo'iauale, ki ikónau'kuttutu- 
yluax; 

16 Ki so kap'anlstsiuax mók staiitsin niko ðs- 
ax' aile: 

17 Móks'enüpanistosi Estas  otan'ipi, ki 
an'iu, 

18 Süm'mok, nitap'otomok, annók' nitse'- 
niniwattauók; .nitük'omlmmau,  nu'skéttsi- 
póppi nimut'ókhsíimmau: nitakitsipotoai' inal 
nitsista'awi ki akanis'tsínmomoyiuax Gentiles 
o kók'1tsi mani. 
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19 Mataketskau'ats mataksoksipüppisüm'- 
ats; mat'akitstsipa matap' pi mók'okhtsisaie 
otse’ poawsists mok soku’ lists. 

20 Apal otük'itsissi mataksimükiu'ats: flax 
setsis si matakütsim'atsaie otsauomail tüpskis- 
aie okók'1tsimani mók'itsskitsstan i. 

21 Ki otsín'ikósim Gentiles ak'aumaitsím- 
iau. 

22 Tüks' küm 1to'tsipotoau pakhts'istümat- 
tseu Sauum'itsiStaaw, naps'tsiu, ki mataipu- 
yiu'ats: ki ikut'tutuyiuaie, ki naps'tsiuá it- 
süppiu ki küttai' pu yiu& itse' pu yiu. 

23 Ki kónairtappix it'skaietükkiau ki ani- 
au kütamiu'ats David okkiu? 

24 Pharisees otokh'tsímsau, an'iau, Am'o 
nín'au, matomaisaipiksistsiu'atsax Sauum'itsi- 
Staawx, Beelzebub Sauum'itsistaawx otsín'aim- 
oai  umutai' saipiksiístopiax 

25 Ki Jesus isksínnu'yiuax otüs'tapiax ki 
an'istsiuax, Niín'naiisinni ajl'aketotoki ak'ei- 
tsíinikau; ki akap'ioyis ki nap'ioyis aiaketo- 
tokiau mataksipuitsiu ats : 

26 Sauum'itsitappiuá satüp'iksistussi Sau- 
um'itsitappiu&, aiaketsístotosiu; ki otsin'nai- 
isinni küttomaksipuitsiu'atsaie ? 

27 Satüp'iksístainikiau Sauum'itsiStaawx, 
Beelzebub  nimut'satüpiksistaiau,  Tükka ko'- 
kosix itsatüpiksistsiu atsax ?  Un'nikaie osto'- 
aual kitak'okókitsimükoau. 

28 Ki Satüp'iksistainikiau Sauum'itsista- 
awx Ap'istotokiu& otsista awmi nimut'satüpi- 
ksístaiau Apistotokiuá otsín'aiisinni kito'taak- 
oal ïni. | 

29 Miskópin'ai oko'ai Tsa'akanistokotsitsi- 
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pim'atsaie, mók'itauksistutsisaie ope'kanísts- 
ale, sauotüm'Ísksipístüsaie miskópim'ai? ki 
ak'otümoksistutsimaie oko'ai. 

30 Annók' niküt'taispum mokók, nikóttum'- 
a: annók' niküttaupokomoawk'iakimauók au- 
anit'apiksistük kiu. 

31 Un'nikaie kitan'ístopuau, amian'istsau- 
umitsitappiisínni ki amian'istitüpsauokómots- 
e'poawsists Apistotokiuá akitsksínoaiau ma- 
tap pi; ki annók' akitüpsauo'kómotsepuyiuók 
Atsím'istaaw matakitsksinoau'ats. 

32 Annók' itüp'sauokómotsepuyiuók  Nin- 
au Okku'i ak'itsksínoau, ki annók' itüpsauo- 
kómotsepuyiuók  Atsím'iStaaw mat'akitsksin- 
oau'ats annom' ksók'kum ki ale nissi otsis- 
tüpipultappiisínni, mat'akitsksinoauats. 

33 Okhs'apistutos  mistsís, mók'ókhsinas- 
lu: ki makap'istutos mistsis mók'okapinasi: 
mistsís' ísksíno'au otsin'assinni. 

34 Pitse'ksinaipokax! | Sauum'itsitappiino- 
ainiki Tsa'a kitakokotünistse'poattopjuau'asts- 
au óOkh'sísts? manista' kauoopi u'skéttsipóppi, 
mao ital puyiu. 

35 Ókhsin'au& manïsta'kauoopi Əkh'si u'- 
skčttsipðppi sau otsimësts ókh'silsts: Sauum- 
itsín'nau& manísta'kauoopi maka'pi u'skáttsi- 
póppi sau'otsímásts makap'ists. 

36 Ki Kitan'ístopuau Kónai' ksistapitse'po- 
aw sists otakse'puyisau matap' pix aksenüp'an- 
istomiauésts O kók'itsímani istsiksis'tsiku1: 

37 Kitse'poawsists kitakokómotsitap piets'- 
okoaiau ki kitse'poawsists kitak'saietokoai- 
au. 

38 Stsik ix Smak'ix ki Pharisees nok üt'anis- 
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tsiauale ki an'iau, Nina nók'okapiplnan i- 
tots tsipi ksésto'a. 

39 Ki noküt'anistsiuax osauum'itsitappii- 
sinna ki otau'ókotaitappiisinna  1tok'apsat- 
símiau; ki  mat'akitstsipa | ak'okotaw piau. 
Tuks'kai ak'okotapiau Jonas prophet. 

40 Maníistsitaupisaie Jonas mamm’ o'koan- 
niaie nioks'kai ksístsikuists ki nioks' kat ko- 
ko'ists; ünniak'anistsitaupiuale Nínau Okku'i 
ksók'kum  u'skéttsipóppi  nioks' kai — kslístsi- 
kuists ki nioks'kai ko ko'ïsts. 

41 Nineveh istsín'ax, akopoksipapomiauax 
o'tappiisinna istots'tsíssi Okók'itsímani ki ak- 
itsauotütsepuyiopiau;  aisaualísitailau ota- 
teím'semóssax Jonas; ki sat'sít, annók' skits- 
ím'iuók Jonas annom' Ytau piu. 

42 Amskap'iksókkui ístsin' nauake akopok- 
sipapomiuale o'tappiisinna Ístots'tsíssi okók'- 
itsímani, ki akitsauotütsepoylopiau: umuk'i- 
tsipi ksók'kui 1to'to mókitokhtsissi Solomon 
obtokók'siniale; ki annók' skiítsím'muók Solo- 
mon annom' itau' piu. 

43 Sauum'itsistaaw otsal piksistüssi nin'au, 
ikítksók'kuyim itap'auauókau Issik'opissinni 
itap'satsím ki matokonim'atsaie. 

44 Itümau'aniu nitak'átsko noko'ai numut'- 
süx; ki oto'si ikon'ím nam'itaitsiiu, namokh'- 
ipaie, ki a'natsiístutsipale. 

45 Ki itüm'itappo ki mat tuyiuax 1kit'si- 
kümiax sta'awx, itsís tüpokapsiax, ki itsipim"- 
iax ki itoko'attomiax: ki otsako'itappiisinni 
eikis'tüpokapiuaie ototom'itappiisinni Ne- 
to'i ak'auístsiuaie ot'okapitappiisínna. 

46 Otsa'kiaisitsiípsattosax matap'pix, Sat sit, 
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Oksïs'tsi, ki omu'papplipix sšuauts'im ital pu- 
ylax, alpuimümiau müok'sitsipsattósauale. 

47 Tuks kům an'istsiuale, Sat'sYt, Kiksis ta 
ki kumu'pippiipix sauautsim itai puyiau, ki 
ail puínümiau kóksit sip saiisau. 

48 Ki anni'!sk otan'ikisk, an'istsiu aie, Tük- 
ka' niksís ta?  Tükka' nu mu' pXppiipix 2 

49 Ki itas kotuyiuax otsis otüs ksinimats- 
ax ki an'iu Süm'mokau niksiís'tsi ki numu'- 
páppiipix ! 

50 Annók' ai'aksiístutsimók Nini Spots'im 
otsitsi tani aie, ostol numu'páppiipa, néskün', 
nit'akem, ki niksis'ta. 


CHAPTER XIII. 
ETO'IK ksístsiku'ik Jesus  itsüks'kitsim 


napioylis ki omük'sikími [1ssoots'! ita- 
kau' piu. 

2 Isto tuitappiix oto'taakax, ki akh'iosat- 
sis itsftsüppo'piu, ki itakau'piu; ki lsto'tui- 
tap-plix ikòn’ 1tüs sui puyi au isso ots'i. 

3 Ki an'istsiuax a kau 0'1au par ables ki an'- 
iu, "a sit, al süp pi pum'aui ituisüppi pum mau: 

4 Ki ot ai sp pi pum mós si, mok so ku' yi stsik'- 
Ists itsi Ín'níssiósts, ki paru tax itotoiax'ésts ki 
it au’ attom iaxčsts. 

5 Stsik'ists okotoksskui itsin'níissiësts ot- 
sits inüx ksókkuaspi; ki otsalspixksëókkuaspi 
itsik' küm süskiiau : 

6 Oto tümiskópsi  natos'i, uitse'tsinitsiau; 
ki otsau'okótseksau ito po ' kot tsi au. 
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7 Stsik' ists itsin'níssiiau ksíssiix: ki ksis- 
si'lx itsüskiiau ki ito'satsiiauax: 

8 Stsik'ists ókhs' ksók kui itsín'nissiau, kii its- 
in'asiau, stsík'ists kepïp'pui, stsík'ists nai'īp- 
pul stsik'istsniip'pui. 

9 Annók' ito'kiuók, ünanístokh'tsíms. 

10 Ki:üsksinimats'ax ito'toyiauaie, ki an'- 
ístsiauaie, Kumauk'sitsipsattaiisksixau para- 
bles ? 

11 Noküt'anistsiuax, kitokokoau  kók' its- 
ksíniisuai spots'im stsín'naiisinni 1tse'kipi, 
ki osto'auai mato kotau'axau. 

12 Annók' nan'naniuók, ak'okotauaie, ki 
akakai naniu: annók küttainan'iiuók, otsinan- 
attopi ak'otsipaie. 

13 Un'nikaie nu mut ünistsitsiípsattaiau 
parables, íssüppís au móksta'apsau; okh'tsím- 
sau mókstau okhtsíimsau, mók stal 1s ksín nisau. 

14 Aien'üpanistom'ésts ^ Esaias, — otan'ipi, 
okh'tsimeniki kitak'okhtsim, ki  kimat'ako- 
ksínipa; ki süpprniki kitaküts'api, ki ki- 
mat' akstínipa: 

15 Am'o  o'tappiisinna — u'skéttsipóppiísts 
mi'ésts ki okhtok'oauésts matomaipumokh- 
tsímiu'axau, ki  oóps puauax  naps'tsilax; 
móksta' apsax moóps pix, móksta' okhtsím sásts 
mokhtok'ísts, mókstau'okhtsimsésts  mu'sk&t- 
tsipóppists, mókstaisaual'tsitasau,  nok'stau- 
kuttutuawsau. ` | 

16 Atsím'siau koóps puauax, aiapiau; ki 
kokh tok' ists, ai okh tsim iau. 

17 Kitau'münistopuau, a kaiëm'ix prophet- 
ix ki mokóm' otsi tap pix ar pu inümiau móëk'- 
satsísauésts annistsisk kitai nipuauistsk ki 
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matsíniím'axauésts; ki mók'okhtsisauésts an- 
nists'isk kitai'okhtsipuaulstsk, ki matokh tsím'- 
axauésts. 

18 Okhtok ai'süpipummau&à parable. 

19 Matap'pi okhtsissi nin'naiisinni istse'"- 
poawsin, ki sauo'kómotokhtsíssi itüm'ipuksi- 
pu Sauum'itsitappiuá ki ito' kasattomale an- 
nik’ itsüp ipum attopik wu skéttsi póp p. An- 
nók'auk  mat'símaie stsüpipum'ani mok so- 
ku'1. 

20 Annók' mat'símók lstsápipum'ani ok'- 
otokskui, aiokhtsimiu epo'awsin, ki otse'tam- 
etüksinni mat'sím ale; 

21 Mat'auütsitstsipa kók'seksi, ki mataks- 
isümsu'ats; ikikin'etüksimmnr: ki ükksistutük'- 
sínni otos'au, atsim'epoawsínnli ün'nikaie i- 
to toiau, ists kimskükiu. 

29 Annëk' mat'símok Ist süpipum'ani ksis- 
si ix, al okh tsím iu ataim’ epoawsin; ki an nok' 
partappiisinni [stap'aitsitani, ki spiki Is sists 
ito'satstomiauaie atsím'epoawsinni ki mats- 
inas1u' ats. 

23 Annók' mat'símók ist stp ipum'ani ókhs'- 
ksókkui arokhtsimiu Atsim'epoawsmni ki 
mokóm'otokhtsímaie; ki isimasi, stsikix, 
kepip’ puyi, stsik'ix nai ïppuyi, steik'ix niip- 
puyi. 

24 Stsik'i parable  an'ístsimax, ki  an'iu, 
Spots ím'istsinnaiisínni netum'aniístsim  Nin- 
au, annók . aiísüpipumauóok ókh'sisüppi- 
pum'ani otsín'símman ; 

25 otalokasax  otap'automokix, okatum'i 
ito'toyiuaie, ki Okh'sisüpipumani ipa soksüp- 
pipumau makap' süpipumani ki itsís ta pu. 


46 MATTHEW, XIII. 


26 Ki otsüús kissi mattuyis, ki otsin'assi, i- 
tümimakuo makap'süpipumani. 

27 Ki Nin'au otapautomokix otsito'taak- 
ax ki an'ístsiauale, Nina, Kiküt'taitinsím- 
attop a ókhsisüpipumani kítsiínsímman? Tse- 
ma i1to'to makap'süpipumani? 

28 An'istsiuax, Katum'a otap'istutük sín- 
ale. | Ap'automokix  otan'kax  kiküt ókh- 
sitükkipa  nók'ittotosínan  nók'sauotsisinan- 
lau ? 

29 Ki an'iu Sa; sauau'tsímYInoainikiau, 
makap'sápipumani, — kókskaküm'sauotsipuaii 
ókh'sisüpipumani. 

30 Unniapist'süskisau mók'itotosi pokiak'- 
sinni: Ki pokiak'sínni oto'si, nitak'otümanis- 
taiau  alpokiakix, matom'omoipotokau ma- 
kap'süpipumani, ki ís'ksipikau kók'kitsetsins- 
issuaiau; ki 1stüp'omoipotokau napaién'insim- 
man nitapaién'iokoai. 

31 Stsik'i parable an'ístsiuax, ki  an'iu, 
Spots'im istsín'naiisinni netüm'anístsiu mus- 
tard stsín'simman, annik’ mat'síimók  nínau, 
ki ai'süpipumau otsln'símman ; 

32 Itsis tüpskaiinüko tsiu aie kónai Ínsím- 
maniísts; ki sWs kiiss, itsis'tüpomükkuiau in- 
sím'manlsts, ki itsís tsísasiu, ki palu tax . itoto- 
iau ki itoko'attomiax l1sto'küniksists. 

33 Stsik'i parable an'istsiuax; Spots'im lsts- 
Ín'nalisinni  nitüm'anistsiu itai kopütstau pi, 
annik’ mat'símók ake'u, ki kaias'attom ni- 
oks'kümi omük'okosix, napaién itur 'tsiau, ki 
ikónai kopütstopiau. 

34 Am'ostsk Jesus 1kónai'sitsipsattsiuásts 
matap' pix parables itai'sítsipsattsiu; ki sau- 
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omal'sítsípsissi parable matomaisitsípsatsiu- 
atsax : | 

35 Móksenüp'anístossi Prophet otanipi ki 
an'iu, nimutaksipa' kuiaki parables; | nitaks- 
e'poattopiau annists'isk kai'sattop'istsk ksók'- 
kumá sauomap'ástotoaw si. 

36 Ki Jesus ails'tüpskuyiuax matap'pix, ki 
itsit'sipim nap'ioyis: ki otüsksínímatsax otsi- 
tota 'akax, ki  an'iau  noksksinim'atsokinan 
parable makap'itaisáppipumaupi Ínsiím'man. 

37 Noküt'anístsiuax, Annók' itai'süpipum- 
auók ókh'si íinsíimmani NlQn'au okku'yi am'- 
jni; 

38 Insím'man konal tappiua; Okh'si Ynsíim- 
mani, nin nallsinni ïsto'kos'ix; ki makap'im- 
simmani, Sauum'itsitappiuá o kosix ; 

39 Katum'a annók' ai'süppipumattomsts, 
Sauum'itsitappiuš itamiu; pokiak'síinni ksók- 
kum aiksiuo'si; ki aipo'kiakix, atsím'otokata- 
tsísau, 

40 Manistsaumoipitükkipiau | makap'insím- 
manísts ki manístse'tsinitspiau; ak' üniststsiu 
aiksiuo'si annom' ksók'kum. 

41 Niín'au  okku'i aks'ístípskuyiuax ota- 
tsím'otokatatsix, ki ak'omolpotsimiauésts i- 
kónau'kapifsts ki anniks'isk matap'pixk, sau- 
um'itsitappiiau ak'omoipotoyluax; 

42 Ki akitsipst'apiksistsiauax omüx'tsi; an- 
nim’ ak'itstsiau asain'sínni, ki satse'klnani. 

43 Mokóm'otsitappix  akotümik'künasuyei- 
au, manistsík'künasuyipi  nato'si, un'oauai 
otsin'naiisínni, akotsik' künasuyiauaie. An- 
nök’ itokh'iuók ünanistokh' tsíms. 

44 Stsiki Spotsim istsín'naiisinni nitüm'"- 
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anístsiu treasure  kaias'attomaie  insím'man; 
kon'íssi niín'au, mat'aiksasattomale, kí otse- 
tam'etüksinni itsis'tapu ki 1pum'attopiósts ot- 
okónai'nanists, ki ipum'attomaie annik’ ïn- 
sim’ manik. 

45 Stsiki, Spotsim Íistsin'naiisinni nmitüm'- 
anístsiu  awkh'pumapiekuün  otap'sümmóssi 
ókh'six pearls: 

46 Kon'íssi tuks'kümi pearl akar ixkim asiu, 
itsïs' tapu, ki ipum'attopiésts otokónai nanísts 
ki 1pum'attau. | 

47 Stsiki, spotsim Íistsin'naiisimni nitüm'"- 
aniststsiu itau'mikaupi, annók itsuia pixíimók- 
ale omük'sikImi, ki itomian'lstomoipitükkiu : 

48 Ilturtsissaie,  1topits üsskOpattomiauale 
íssootsi, ki ito piiau, ki ókh six itaisüppits- 

lau ïs kix ; ki ma kaps'i ix istsis' ta pi | ksístallau. 

49 Ak'otümanlstsiu aiksiuos'i ksók' kum: a- 
tsim'otokatatsix ak'sipuksüpsüxiau, ki akai- 
aketaiplksistsiiau Sauum'itsitappix ki mo- 
kóm'otsitappix; 

50 Ki akitsipst'apiksistsiiau (sauum'’itsitap- 
px) omüx'tsi1; annim' ak'itstsiau asaín'sínni 
ki satse'kinani. 

51 Jesus an'ístsiuax kikai'okhtsimipuauasts- 
au annists'isk?  Án'istsiauaie, A, niín'an. 

52 ltüm'anistsiuax Annók' arsmakiuók üs- 
ksíinimats'au spotsim istsín'nalisínni, nitüm'- 
aniststsiu — nín'au, iko'yimuók,  sauauts'ímésts 
treasure manists' ki ük'aisísts. 

53 Ki itünists'tsiu, Jesus otaiksm'attosósts 
annísts'isk parables, itsís tüpa atomaie. 

54 Ki otsito'tosi otau'ütauósinl otat'oiapio- 
yimoal itsipst'üsksinimatsiuax, ki  ek'skaie- 
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tükkiau, ki, an'iau, Tse'ma itotsím'atsésts am'- 
ok mokók'sínik, ki am'ostsk ot'omükapistutük- 
sists ? 

55 Küttomai'sauamiu'ats ai'satsakiuá okku'- 
i? Küttomaisauainikóttsiu'ats Oksistsi, Mary ? 
ki omu'papplipix küttomaisauainikóttsiu atsax 
James, ki Joses, k1 Simon, ki Judas? 

56 Ki ot'ákemix oküttomaisauokónopokom- 
ok'atsax? Am'o Nin'au, Tse'ma itotsím'atsásts 
annists'Ísk ? | 

57 Ki its"tsskimskükiax osto'i. Ki Jesus 
an'ístsiuax, prophet itüs'tsakóttau, sauomai- 
tapposiésts otau'ósíni ki otau üt'okoai. 

58 Otsauomaitüksuai ün'nikaie itsauomap- 
ístutükkiu annim' akauo'yiósts ükkük'umapo- 
tük sists. 


CHAPTER XIV. 


N NIK’ Herod tetrarch | okhtsim'attom sts 
Jesus otap'istutsipists, 

2 Ki an'ístsiuax otap'otomokix am'omauk 
John Baptist; enio'síuni mat'sipuau; ün'nik- 
ale ükkük'umapotüksists itap'Istutsim sts, 

3 Herod ükareëniuate John, ki aiis'ksipís- 
tsiuale, ki itsok'iuaie osto'iaie Herodias, us 
Philip otokeman'tinaai. 

4 Tük ka John an'istsiuaie  matókhsiu'ats 
kók'otoóssi. 

5 Ki otai'aksenitossaie, stun'nuyiuax ma- 
tap' pix, tük'ka isksínnu'yiuaxauaie prophet. 

6 Ki otai'totstsissi Herod  otsit'sipokaiipi, 
Herodias otün'ni itüt'sikipiu, ki itsüp'istutu- 
yiuale Herod. 

D 
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7 Itsiksis'toatsiuale atoüún'Issíinni mók'itto- 
kotossaie otam' istopiaje. 

8 Ki oksís'tsi otsiís'tok, ki Aam'iu, John 
Baptist otokón' lYstsüp'potoat omük'okos ki 
annom' ístoko'kit. 

9 Ki omüx'ina itsík'oketükkiu: ki otütoan- 
issi ki ovopokau'yemix, ün'nikaie  itani'u 
mók'okotósaie. 

10 Ki itüp'skókiu, ki itsi'kawkokitsiauaie 
John itsípsts' oki1aw piaie. 

11 Ki otokón' itsipuk'sipippotopaie, omük'- 
okos itsüp'potopaie, ki ikotauail'e ake'kuün: 
ki ito'tsíppotuyiuaie oksíis'tsi. 

12 Ki otüs'ksíinimatsax itoto'iau li mat'- 
símiau mostüm'i ki ai'akotomiau, ki 1'tappo- 
iau ki itünÍs'tsiiau Jesus. 

13 Jesus  otokh'tsfmsi,  itsis'tüpaatomaie 
akh'iosatsís itsui'akhiosiu, ki  ksis'tapsksók- 
kum itüpanistappo'ale: ki matap'pix otokh'- 
tsísau itsiksiuopokiuo'iuuaie, otakap'ioyimo- 
aučsts süx'iau. 

14 Ki Jesus itopítsissoa'atomaie, ki nan'nu- 
yiuax àkai'tappix, ki kaiim'iuax, ki.ikut'tutu- 
yiuax otai'oktokosimoauax. 

15 Ki otair'istükkópsi, otüs'ksínímatsax ot- 
sitota'akax, ki an'ístsiauaie, annom' ksíis'taps- 
ksókkumasiu, ki au'mütüputükku; o'tappii- 
sínna ünnlistüps'skos, mók'ittapposi akap'io- 
yists, mók'opumattosi aau Osin. 

16 Ki Jesus an'istsiuax, matokuilstapu'1au- 
ats; kotok' móks'auattopiau. 

17 Ki an'ístsiauaie, annom' nitsinan'anísts 
nisittu'yi ke'tanísts ki na'tokümi mammix-. 


18 An'iu, puk'sipíippotokikau. 
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19 Ki an'ïstsiuax kónai'tappix mók'opasax 
mattu'yikui; ki maàt'símésts niísittu'ylsts ke'- 
tanísts ki na'tokümi mammix', ki, otspisüp'si 
itatsím'etsímésts, ki itau'minotsimésts; ki i- 
kotsiu'ax otüs'ksinlmatsax ke'tanists, ki otüs'- 
ksínimatsax ikotsiu'ásts o'tap piisínna. 

20 Ki ikónau'yiau, ki itoku'yiau: ki mat'- 
siméstsiau pi'nikésts itstsi'ists na'tsikoputtuyi 
Isksím ma tük'11sso kailsts. 

21 Ki anniks'ísk au'yixk nísitsi omük'sike- 
pippix niín'ax, ki akex, ki pokax'. 

22 Ki Jesus eikak'imatsiuax  otiís' ksínim- 
atsax  mókit'süppopisax akh'iosatsís  móko- 
tom'apümmosax, otsakiails'tüpskoósale otap- 
piisín'na. 

23 Ki otsís'tüpskoósax otappisin' nà, 1tsita- 
misso nitum'mo mókatsimoiikasi; ki otau'- 
tük kussi itsíttau piu. 

24 Ki akh'iosatsis ai'itütsikioo, ki rpawkh'- 
paikimskawp: tük'ka, umut'totsüppo pi. 

25 Ki nissoo'yi Ískska' tüksínni koku'yi Je- 
sus itbsitappo'ax, omük'sikImi 1tokh'itauauókau. 

26 Ki otüs'ksinimatsax otsinno'ossauaie u- 
muttokhitauau'okani omük'sikimi, ap'aitsitai- 
au, ki an'iau, Sta'awina; ki oko'pusual ito- 
kum'iau. 

27 Ki Jesus kailip'sitsípsatsiuax, ki an'iu, 
Okh'sitükkik; nitam'i; Piniko'puk. 

28 Ki Peter noküt'inlistsiuaie, Nin'aà küm'- 
ámienlki ani'kit ksésto'a nók'itotosi nók'itsi- 
tüpauauókasi omük'si kimi. 

29 Ki an'iu, Puk'siput. Ki Peter otiínníisa'- 
atossi akh'iosatsis, 1tokh'itauauókau omük'si- 
kimi mók'ittapposi Jesus. 
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30 Ki otsinis'si eik'sopuyi, itsiko' pum: ki 
otaumiütüp' sup popiisi omük'sikími ita'sainie- 
puyiu, ki au'aniu Nin'a, Kómotse'pio kit. 

51 Ki Jesus itüp' sauksikims'tsakiuaie ki its- 
én'iuaie, ki an'ístsiuale, ksësto'a enňkau mai- 
tükkiua, kumauk'saietük kiks? 

32 Otsito'tosau akh'iosatsis, itsiksïst' sopu. 

33 Anniks'isk itsüp'popixk akh'iosatsís ito- 
toiauale ki atsim mim miauale ki an'iau, E'- 
mümi kitam'i Ap'istotok'iu& okku'i. 

94 Ki otau'pümmossau, 1toto'iau  Gennesaret 
ist au' Ossini. 

35 Ki annim' lstslin'ax, ots'ksínnoóssau, 1- 
iüp'skükiau kónüs' ksókkum sa'akapotsi ki i- 
totsípiauale 1kónai' oktokosix: 

36 Kiau'kómónistsiauaie (Jesus) mókskaks'- 
Ixenísax oso'kósím itssaiim'ikaists: ki man- 
Ists'eipi kaien'ímix ün'nineetsími sokap'okut- 
totoax. 


CHAPTER XV. 
DISÍNAKIX ki Pharisees, Jerusalem istsi- 


tappimix otsit'totaakax Jesus, ki an'iau, 

2 'Tsanístapiuats umut' ünistüpaipixipiau ük- 
aitappix  otün'issuaiauésts?  oyls'sax  ke'tan, 
matüstsimiu ax. 

3 Noküt'aniststuax ku'maukanistüpaipixip- 
uaiïsks Ap'istotokiuš otse'poawsínni kók'sat- 
sisuai kiksis tap ünls su ai? 

4 Ap'istotokiuá an'iu, atsímmim' misau kín'- 
a ki kiksis'ta; ki, ahnók' ai 'pakosinikuyiuók 
un'ni ki oksis'tsi, arant Ín să. 
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5 Ki kitan'ipuau annók' an'istsiuók umn ni 
ki oksis'tsi, kotük'sfnaie, kitak'ototokuinanipi 
nés to'a, 

6 Ki küt'atsímmimmiuax un'ni ki oksís- 
tsi, paio iocw. | Kitse'poawsuauésts kumut'sai- 
epumaplstutsipaile  Ap'istotokiuk —otse'poaw- 
sin. 

4 Kitsiksis tapokóm motsitappiansuai! Esaias 
prophet kit'sokapenüpanikoau, ki an'iu, 

8 Am'ox matap'pix nimut'astokokiau ma- 
au'ésts, ki nimut'atsímmimmokiau oto üniu- 
auósts: ki u'skéttsipóppuauésts nitsíp' piokok- 
1ësts. 

9 Nitsiksis tapatsímmimmokiau, ók'aumai- 
tsipísts át'suailsksinimats'iauax nín'ax otan'i- 
pu au ésts. 

10 Ki nan'nikóttsiuax o'tappiisínna ki an'- 
Istsiuax, Okh'tok, ki sokap'okhtok ; 

1l Annik’ itsüp'popiik maoi'i matokaptsto- 
tok'atsaie nín'ai1; annik’ sük'siik maoi'i ito- 
kapístutuyiu'aie nínaii. 

12 Ki otüsksinimats'ax otsítota'akax ki ot- 
an'ikax kiküt' üsksinipa Pharisees otsis küksau 
otokh'tsísau annik’ e po'awsinik ? 

13 Ki  noküt üniu,  kónai'süpipumanists 
Nima spots'im oküt'taisápipumattop Istsi ak"- 
süskópattop iósts, 

14 Amau'patokau; ^ naps'tsio túp pm nükiau 
naps tsix. Ki naps "siu átüppin nüssi naps- 
tst l, atün'iaksinni akai'akitsüppopiiau. 

15 Peter itüman'listsiuale, noks ksíním'atsok- 
inan am'om parable. 

16 Ki Jesus an'iu, kiküttaisakiaisauaiokh- 
tsímipiuaua ? 
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17 Kiküttaisaualokhtsimipuaua, annik’ iti 
süp opiik maoi', itüp'süppopiu mo'koanni ki 
ipsal'piosop ? 

18 Ki annists isk itsüks'isk maoi' u'skéttsi- 
póppi itsüks'iax; ki itokap'istutuyiauaie nin'- 
ali. 

19 U'skëttsipóppi itsüks'ésts sauum'itsitsi- 
tanïsts, inik'sísts, auók'otanists kómos'ists, ïs- 
tüp'saiepltsinni, atau ŭn’ïssřsts ; 

20 Am'ostsk itokap'istutuyiauaie nin'aii; 
ki maks'oyissi otsauomüs'tsímissi matokapis- 
tutuyiuats nín'aii. 

21 Jesus itümistüpa'atomaie, ki Tyre ki 
Sidon lstssoots'ists itsitap' po. 

29 Ki sat'sit, Canaan ista ke itsux'iu an- 
nists'isk 1ssoots'istsk, ki 1itasaine'poattsiuale, 
ki an'iu, Kim'okit Nin'aà, David okku'i! ni- 
tün'na eiko'ksistutoau maka' pistaaw. 

23 Ki matsitsitsipsattsiuatsaie. Ki otüs'- 
ksinimatsax otsitota'akax ki otau'kómónikax 
ki an'iax Unntstüp'skós; nitüsksauasaine'po- 
ŭk nan. 

24 Ki  noküt'anistsiuax,  nikak'itüpskoko 
Israeli istat'stanix emük'iktinaiix. 

25 Otsitümitota'akaie ki otatsím'mimmok- 
aie, ki an'iu, Nin'a Spum'mokit ! 

26 Ki noküt'anistsiuaie, matókhsiu'ats mók'- 
otsissi pokax otsau'ósinoaii mókitüp'apixis- 
sts 1mitax. 

27 Ki (okewd) an'iu, E'müniu, Nina; ki 
imitax' au'attomiau pinikésts Ynnissr sts ots- 
in'aimoaual otsitau'yipiaie. 

28 Jesus itümok'anistsiuale, Ake’, omük'o 
kitaumai'tüksinni: Unnianistsits'tsís kitsitsi'- 
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tatopi. Ki otün'ni ikuttotoar mai annik’ itai- 
ksístsikumiopik. 

20 Ki Jesus itsís'tüpaatomaie annim', ki it- 
ast'toto Galilee 1stomük'sikími; ki ita misso 
nitum'mo ki itau'piu annim'. 

30 Ki akai'tappix otsito'taakax, ki porote - 
lauax üs'tsekailix, naps 'tsix, küttaiai puylx, 1- 
ko'müksix, ki Sai cm ix stetk'ix ki Jesus o- 
kót' sísts itsin'apiksistsiauax; ki ikut'tutuyiu- 
AW R 

31 Ki kónaitappix ek'skaietükkiau, otsin- 
no'óssauax küttaiai'puyix otse'puylssax, ki i- 
ko'müksix otokut'totoósax, ki üs' tsekailx ot- 
auau'ókásax, ki naps'tsix otsaps'ax: ki üs'tsa- 
kóttsiau Israel istap'istotokil. 

32 Jesus itümin'nikóttsiuax otüsksinimats'- 
ax, ki an'iu, nitai'kimaiau o'tapplisiínna ni- 
oks'kai ksístsiku'ists nitopokau'pimokiau, ki 
matokoyiu'axau: ki nimat'aksistüpskoauax- 
au otau'notssau Okskakümitseni'au mokso- 
ku'1i. | 

33 Ki otüsksinimatsax an'istsiauale Tse'ma 
nókitotsipinan'aà  ke'tani  manísto'mükopiau 
mók'otokulsésts o'tappiisinna ? 

34 Ki Jesus anístsiuax, Tsanetso'a ke'tan- 
ists kitsinan'oauésts? Ki an'iau, Lkit'sikaiau, 
ki unna'tosími 1nük'u mix. 

350 Ki an'istsiuax o'tappiisinna, ksók'kum 
mókittopasax'ax. 

26 Ki mat'simésts ikiít'sikaiésts ke'tantsts 
ki mammix' ki a'tsimoiikau, ki a'minotsim- 
ésts, ki 1kotsiuax otüsksinimats'ax, ki üsksiín- 
imats'ax 1kotsiu'ax o'tappiisínna. 

9/ Ki ikónau'yiau, ki ikuyirau; ki mat- 
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símiau pinikésts Ytskim'jauósts ikit'sikaii ïs- 
ksímmatük'1sokaiists itui'tsists. 

38 Anniks'isk au'yixk nissoyim'i omük'sike- 
píppix nin'ax, ki akex, ki pokai. 

39 Ki itsis'tüpskuyiu o'tappiisin'na, ki it- 
sít'süppopiu akh'iosatsís, ki 1to'to Magdala 
Istssootsists' 1. 


CHAPTER XVI. 
HARISEES ki Salucees ipok'itotoiau ki 


as saksksínnuylauaile, ai'puínümiau mókan- 
ís'tsínnomoósax spots'im istap'stosinni. 

2 Noküt'anistsiuax, autükkus' si kitan'ipu- 
au ak'etameksistsiku;  ámawk'lssokslstsiku- 
ists. 

3 Ki ksiskünna tünnlss, ak'akapiksistsiku 
annok' ksistsikui, amawklssoksistsikuists ki 
Íkikin'imatsiu. — Kitsiksis tapokómotsitappian- 
suai! kitokot'ainipuau  assoksis'tsikuists o- 
stokso'auésts; ki kimatokot'ainipuau annists'- 
isk ksistsiku'lstsk istsap' stosists. 

4 Otsauum'itsitappiisin na ki otau'ókotai- 
tappiisín'na ap'satsímiau apsto'síuni; ki mat- 
akokotau'axau apsto'sínni; prophet Jonas ot- 
ap'stosínni akokotauaie'. Ki skiítsiu'ax ki its- 
Is ta pu. 

5 Ki — otüs ksinimatsax ^ otau'pümmosau 
pakhts'esaiifsksinimiau mók'atüksau ke'tani. 

6 Jesus itüm'anistsiuax Mokók'ik ki isks- 
kats'Yk Pharisees ki Saducees listsi'kopütsketat- 
Sísau. 

7 Ki ai'sítsipsattseiau, ki an'iau, nimatots- 
ipínan'a ke'tani, 
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8 Jesus otsinno'8sax, an'istsiuax, Inük'au- 
maitükkix, kumauk'sítsipsittseipuauaisks, kit- 
sauo'tüksuai ke'tani? 

9 Kiküt'taisakiaisauokhtsímipuaua,  kiküt- - 
taisauüsksinipuaua nisito' müksikepippix ma- 
tap'pix Jstsisíttu'Íísts ke'tanists, ki tsanetso'á 
kitots'ipuauósts Isksim ma tük'1so kailsts ? 

10 Nistoyím' omük'sikepippix matap' pix 
Istokitsikaists ke'tanists ki tsanetso'& kitots- 
ipuauésts isksim ma tük'1sokailsts ? 

11 Kumauk'staiokhtsímipuauaisks — kimat- 
sítsipsattopuau'ats ke'tani, kóklskskatsissuai 
Phariees ki Saducees Ístsi'koputsketatsisau ? 

12 ltüm'isksinimiau matsemiu'atsax móks- 
iskatsïsaie ke'tani istsi'koputsketatsis, ki al- 
semiuaxmóüks' ískatsísaie Pharisees ki Saducees 
ots  ksinImats' tüksuaiax. 

13 Jesus otsito'tosi Cesarea Philippi, ai'süp- 
poótsesattsiuax | otüsksinimats'ax, Tsa ani- 
u'axau matap'pi nesto'à nín'aàu okku'i nók'- 
ümsi? 

14 Ki an'iau, stsik'ix John Baptist: stsik'ix, 
Elias: ki stsík'ix, Jeremias, ki stsik'& prophet. 

18 Amn'istsiuax Tsa kitak'anipuau nók'üm- 
si? 

16 Ki Simon Peter noküt'aniístsiuaie ksósto'- 
škauk Christ, Ap'istotokiuá ipai’ tappiiuŭk 
ok ku'i. | 

17 Jesus noküt'anistsiuale kitatsim'si Si- 
mon BarJonas. Ik'sisakuyi ki aa'püni kimat'- 
üsksinimatsok'astsau: nin'a spots'im kitusksin- 
Vm ats' ok. 

18 Ki  kita'atanlisto, ksésto'akauk Peter, 
ki am'om  ok'otoküm  nitak'ittokhitokolska 
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church; ki Hades istokh'sepistanists matakats- 
iu'atsaie. 

19 Ki kitai'akokoto spots'im istsín'naiisinni 
ltotalkauaipixixtükiopi; ksók'kum kitai'ako- 
mianistomopipi, spots'im ak'itomopipo; ksók' 
kum kitai'akomiantístapotsippi spots'im ak'ita- 
potsip 

20 Itüm'anístsiuax otüsksinimats'ax  mók- 
staitsínnikoósax'aie ^ os:o'l  otüm'si Jesus 
Christ. 

21 Annik’ Jesus itaumütüp'antstsinnomo yiu- 
ax otüsksíniímats'ax mantístakittappopi Jeru- 
salem, manistaks'ipuinaistoto'awpiauaie omüx'- 
ímix ki omük'atoiapiekuax ki ai'síinakix, ki 
manistaks'enitawpliauaie, manistaks'ipuaulsto- 
toawpiuaie nioks'kai ksístsikui. 

22 Peter itümo'toyiuaie, ki aumütüp'sitsíp- 
sattsiuale, ki an'iu, Nin'a kókünlstsip'piokosi; 
matakittotstsiu'ats ksésto'a. 

23 Ki itapotükau'aie, ki an'ístsiuaie Peter 
apüt'tokokit, Satan; kók'kiítstsskimsküki; ki- 
matsskümau'ats JAp'istotokiüá  kitsksska tük- 
sis annom' ksókkum. 

24 Itümanistsiuax otüsksinimats'ax Iststsi'- 
ki matap'pi muakopokiuo'óssi násto'a, únnian- 
ist'auütsikimatsistotos, ki ünnianístto'tsis 
otauai'staksinni, ki  ünnianistopokiuos  nós- 
to'a. 

25 Annók'aiakitsikómotsepiosiuók opai'tap- 
piisínni, akatstomaie': ki annók' italakat- 
stom ök opai tappiisínni, néstoi umutak'atstom- 
ale, alak o konimaie. 

26 Tsanetso'X matap' pi ak'okuilstüpasokui- 
ím'ats minan'attüssi kóniüs'ksókkum,ki atsto'si 
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otsi pai tap pisínni?  Awx'a otai'akokotawpi- 
ale opal tap piisinni? 

27 Nin'au okku'i akototo'yínaie Un'ni ots'- 
tsapinasinni ki oto'tokatatsix akopokiuo'iax, 
ki kónai'tappix manistsi piésts otap'otüksuau- 
ésts ak'ünistokotsiuax. 

28 Kitau'münistopu au stsik'ix an nom’ itai- 
puy yi au, matak sat tots im'axau eíno'sínni otsau- 
omainoósau nín'au okku'i otsin'aipuksipusi 
móks' Ínaiisi. 


CHAPTER XVII. 
TAIKSIUO'ÉSTS nauyi ksístsikulsts 


Jesus mat'toyiuax Peter, James, ki John o- 
skün', ki itünlstüpiíp'iuax spi tummo. 

2 Ki otsakiainoósaualie  it'oketsistümiln- 
al; ki ostoksisi lIkkün'natsiuale manist'Ik- 
künnasuyipi nato'si ki otsistotos'ists ksix'in- 
atsiósts manisti ksixinatspi ksistsikui. 

3 Ki sat'sit itsina'kuaiámiau Moses ki 
Elias, ki ai'sítsipsattsiauale. 

4 Peter itüm'anlstsiuaie Jesus, Nin'á, ókh'- 
siu annom' nók'ittaupisíinan: ókh'sitükkie- 
niki, nókapistutsisínan annom' nioks'kai a- 
pimanists; tuks'kiíii kóksinan'attosi, ki tüks'- 
kaii Moses móksinan'attosi, ki tuks'kaii Elias 
mók sinanattosi. 

5 Otsakiai puyissi, sat'sit lkkün'aisoksis- 
tsikuyi ituyrl'künakoaiau: ki sat'sit, epo'aw- 
Sínni itots'tsiu assoksis'tsikui, ki an'iu, Am'o 
nitük'omímokos nitsekókh'sím mau; okh'tok. 
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6 Ki üsksinimats'ax otokh'tsisauale itopi'- 
iau ostokso'auésts, ki eks'kaikopum iau. 

4 Ki Jesus ito' to, ki itsixen'iuax, ki an'iu, 
Nipuauk', ki piniko'puk. 

8 Ki ot'sápsau matsínnuyiau'axau ma tap- 
pix, kaks' innu yiau Jesus. 

9 Ki nitum'moyi otsínissat tosau, Jesus it- 
sem'iuax, ki an'iu, Pinaniís'tok matap'pi kits- 
Ínip uauésts, Nlin'au okku'i otsauomÉt' sipu- 

* XN E 
ausi elínsln'ni. 

10 Ki otüs'ksinimatsax aisüppoóÓttsesat tsi- 
auale, ki an'1au, mauk'auanilsksixau ai'sínak- 
ix ak'otomoto Elias? 

11 Ki Jesus  noküt'anistsiuax,  E'mün- 
iu, Elias ak'otomoto, ki akokónau'kómoto- 
tom. 

12 Ki kitan'istopuau, Elias ük'auto, ki 
matsksínnuyiu'axauaie ki —nitsYs'tutu yiau- 
aie man!stüp'stapiau. Neto'yi akŭnïstal pu- 
Ínattsiauaie Nïn'’au okku'i. 

13 Itüm'ísksínimiau üsksinimats'ax umut- 
alsitsípsi John Baptist. 

14 Otsito'tosau o'tapplisín'na, nín'aii otsi- 
totaakaie  itsito'topistuksísano' piínaie, ki 
an iu, 

15 Nima kiím'is noko'à; au' atusínau ki 
eks'ipuínüm: ai'kapitsuiopiu istsii ki ai kap- 
itsuio piu okke'. 

16 Ki nitsitotsip'iaiauaie kitüsksiniímats'- 
ax ki matokotokuttotu yiuaxauaie. 

17 Jesus itüm'ániu, o'sauomaitükkesinna ki 
otapok'apitappisinna! ^ Tsanetso'a kitako- 
pokau'pimopa? 'Tsanetso'à  kitak'itsitatto- 
pu aua? Puksipiíp potokik. 
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18 Ki Jesus. seítsíp'sattsiuale sau um itsi- 
staaw; ki itsüksiinai; ki annik’ pokau' i Mseto- - 
toto au. 

19 Üsksininats'ax itüm'itotoiauaie Jesus 
ki an'iau, numauk'sauokotsatüp pi ksistün an ? 

20 Ki Jesus an'ístsiuax, Kitsauomai tük sin- 
ni:  kítau'münistopuau, kemük'enükotsissi 
kitaumal tuksínni, maniíst'omükopi mustard 
itotai'süpipumauopi kitakokot'anistop am'- 
om netum'moyi ók'ümistüpotosi omim', ki 
ak'itüpitsiu; ki matakitstsipa  kiküt' ta ak o- 
kotsïstutsipu aii. 

21 Am'ol ŭnanïstap'pi matom ai'sŭňxiu ats 
sallts'tsisiau a tsímolikani ki sauau'yisinni. 

22 Ki ot sa, kiitaupíssau Galilee, Jesus an'iís- 
tsiuax, Nin'au okku'i ak'okotau matap' pi ix : 

93 Ki aks'inittsiau ale, ki nioks'kasi ksístsi- 
ku'ists, akütsitsipua'atsau. Ki eks'kalkikin- 
etük kiau. 

24 Ki otsiítto'tosau Capernaum, anniks'isk 
au'tuyixk mix' kim, itoto'jau Peter, ki an'iau, 
küttomisauaiponitau'ats kitsin'aim? 

25 An'iu, A, ki otsipís'si nap'ioyls Jesus i'- 
tomsitsipsattsiuale, ki an'iu Tsa  kitsta'pa, 
Simon? Tükka au'tuylua miíx' kim ksókkum 
istsin'ax? Otauüt'okosix, ki pie'tap pix 2 

26 Peter an'istsiuaie, Pie'tappix. Jesus an'- 
Ístsiuale, o'kosoauax  matakotümaiponitau'- 
atsax. 

27 Ki mnókstaisau'kosatsósau ïs'tăpuk o- 
mük'sikimi, ki suia'piksiístsis amik'atsis, ki 
mammi kitotom'omikani mattos’; ki pakui- 
Ín'ainiki kitak'okonoau mix'kim: annók' mat- 

, ki ko'tsísau, kitak'si ponitanuni. 
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CHAPTER XVIII. 


N NIK' otüsksinimats'ax itoto' iau Jesus ki 
an' iau, Tükka' mistüpomüksim'a spots'im 
istsÍn' naiism ni? 

2 Ki Jesus itsín'ikóttsiuaie inük'sipoka ki 
1tüt sili poto yiuax. 

3 Ki an'iu, kit au münistopuau saiisau'aitsi- 
noeniki, ki saie tum anístsínoeniki inük'sipo- 
kax, ki mataksi pi puaua spots'im ïstsïn’naii- 
sfn ni. 

4 Annók' aks'i nük sipokaistutosiuók man- 
ist inükstsímipli am'o pokai'i itsis'tüpomüks- 
Ym spots'im Istsínnaiisinni. 

5 Ki annók' ak'autuyiuók tuks'kai inük'si- 
pokaiistotosilsk, nésto'i nitau'tok. 

6 Ki annók' istsskim'skükiats'iuók  tuks'- 
kümi anniks'Isk inük'sipokaxk nitau'maitok- 
ixk, ókh'siu pikiak'iokotoki kin'attossaie, ki 
inets'Iss] omük'sitkimi. 

7 Istsskim'sküksinni  it'okapiu —ksókkum, 
Istsskim'sküksists ak'itotoiau; ki annók' nín'- 
auók paiuk'sipíppotomók Istsskim' skük sin ni, 
aks'ksinimaie maka; pi! 

8 Ün'nikaie kotsís ki kokót/si Istsskim- 
skükiats'otsenikiau, kóksiínit'au, ki mils'tüpa- 
piksístaiau: itókh'siu kók'kitsiplssi opa! tap- 
piisínni kóks'ístsekaiisi ki kók'opokóksi, kök- 
staitüp'apixikósi küttaiaiapunstsiuasi ki kit- 
alakokótsísts ki kitai akotsists. 

9 Ki koópspi  istsskim'skükiatsotseniki, 
sauau'tos, ki  mis'tüpapiksiístsis: — itókh'siu 
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kók'kitsipissi opai tappiisinni tuks'küm mo- 
óps pa; kókstaitüp'apixikosi küt'taiaiapuns- 
tsiuasii, ki kitaiakoóps pix. 

10 Mokók'ik  kók'stauksistotoawsi  tuks'- 
kumš  am'oksk  inüks'tsímix:  kitan'istopu- 
au spots'im  oto'tokatatsuauax iisks'skatsim- 
iau Nin'a ostoksis'aie spotsim otsitau' pipi. 

11 Nin'au okkui ito'to mókitsikóm ots e' pi- 
ósale annók' at'stauók. 

12 Tsa kitüs'tapuau? Nin'au minan'attüssi 
kepíp'pi emük'ikinax ki tuks' kümi itünis'ta- 
pu, küttomisauüsskYitsimiu'axau piksíp'pi pik- 
si'koputsi, ki küttomisauaitappo'ats netum'- 
molsts ki küttomisauapsümmiuats annók' nit- 
tüp pu'ók ? 

13 Ki iküm'okonoóssaie, kitau' münistopu- 
au manistse'tametükkipiax piksíp' pi piksi ko- 
putsi otsails'tapusax itsls tüpskaietam e tük ki- 
u annók' ikon'ïmau ðk. 

14 Neto! omat'sitsitanats Kin'á spots'im 
tuks'kümi anniks'isk 1nüx'tsimixk mók'saiimna- 
ku ailssau. 

15 Stsik'j, kumu'pappiipi sauo'kóm otsisto- 
totseniki, matan'ístsís otsauo kómotsitappii- 
sinni, ksésto'a ki osto'i namis tsitap piik; okh'- 
totseniki kitse'motsau kumu'pap pii pi. 

16 Ki sauokh'totseniki, tuks' küm  tsóktau 
na tokumix pokitappomisau, kónai poawsists 
móks'eikosau, otokh'tsísau natsitap pix, tsok tau 
nioks'kaitap pix. 

]7 Ki sauokh'toüsax, anistsis church: ki 
sauókh'tsíssi church, ünnianists'is sai etük kiu- 
á ki publican. 

18 Kitau'mün!istopuau, kitsitaiipipi ksók"- 
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kum, akitaiipip spots'um: ki kitsitapotsip pi 
ksõk ku m, akütsitapotsip spots'im. 

19 Kimat'anisto puau, netum'anistsitsitai- 
noainiki kitak'aukómónisuai, Nin'a spots'im 
aks'Ístu tomo yiu ax aie. 

20 Natokümi tsoktau nioks'kümi nitsin'i- 
kósim itsitomo'oaupi nit'sitaitütsikiaupi. 

2] Peter itümitotoale, ki an'lstsiuaie, Tsan- 
etso awtau numu' pappiipa nóksauumitsistu- 
tuyiíssi, ki nóks' ksínnoóssi? akokitsikaiasts? 

22 Jesus am istsiuaie, Kimatanistopa 1ikit- 
sikaiésts, 1kitsikippulésts )?kit' sikaiésts. 

23 Spots'im lstsín' naiisínni nitum'anlistsiu 
omüx'ina annók' ak'okókitsimaiauók otsi- 
tap pim ix. 

24 Ki otau mütüpükstükkisi tuks'küm ot- 
sittotsippotokaie,  ke'pi  omük'sikepíppoyi 
mix'kimix otai'akokoto pix aie. 

25 Otsalitstsiss;i mókokotósal e, Otsiín'aim 
animale mók'apikosaie, ki otokem'an ki 
o'kosix ki otokónai' nanists, ki mókotoku'yts- 
ax mix'kimix. 

26 Otsi tap pim 1 ito pis tuksisano piinaie ki 
atsífmmimmi'inaie ki an'iinaie Nin'aà, pinan- 
e'tükkit ki kitaksüpanis tsokoto. 

2d Ki annók' matap'piuók otsín'aim kai- 
ím'iuaie ki paio'toyiuale ki ünnim iky ksin- 
nu yluaie. 

28 Ki neto ók matap' piuók süx'iu, ki tuks- 
küm'i otopok' apo tük kimi ix ikon'oyiuaie ot al- 
ak okok'isk ke pip pii a pünasainix ; ki een'iu- 
aie, ki paru tsiniuale ki an iu, Ponitat kitai'- 
akokokipix. 

29 Ki otopokapotükkim'i itoplistuksísano- 
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piínaie, ki aukóm'ónistsiuaie, ki an'iu, pin- 
ane'tükkit ki kitaksápanistsokoto. 

30 Ki matókhsitükkiu'ats; ki itappo' ki i- 
tsipsts tapiksiístsiuaie itai 'okiakiopi, otsauom- 
alsüpanistsiponitasaie mók staisük sale. 

31 Otopok'apotükkimix otsinis'sax eks'ka- 
Ikikinetükkiau, ki ito'toiau, ki otsin'aimóau- 
al ailtsíniku yiau sts. 

32 Ki otsín'amm otsín'nikóttossale, an'lstsiu- 
aie, Sauum'itapotükki ài,  kitai'akokokipix 
kitsín'omo kitan'ikipi: 

33 Kanlis'tsikimopi kumauk'sauanist si kÍm- 
aisks kito pokap'otük kimok á ? 

34 Ki otsin'aim Istse'tükki nal ki itsitüp- 
umüts' kaiuaie pu'inaitappix otsauomai'süppi- 
ponitassaie. 

35 Neto'i Nin'a spots'im liütak'anistotok o- 
au  saiisiníminoainiki —ku'skétsipópuaudsts 
kumut'aukiímaupuai kumu'papptipix. 


CHAPTER XIX. 


| I Jesus annists'isk epo'awsists otaiksiu'at- 
X. tosésts Galilee itslstüpa'atomaie, ki Judæa 
Istssoots'ists, Jordan mis'taputsim, itoto': 

2 Ki akaitappix ipokiuo'jauaie; ki annim' 
1 kut'totoyiuax. 

3 Pharisees itoto'iauale, ki as'saksksïn nu yi- 
auale ki an iststauate, ókhsiu'ats nín'au kón- 
alnükünistapists mók'anistüpskoósaie oto- 
kem'an ? 

4 Ki  noküt'anistsiuax —kikütanistop'ats 

E 
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sinak'sin, annók istsitsap'istutuyiuókax ap- 
Istutuyiuax ninau ki ake'u. 

5 Un nikaie nín'au italakskitsiuax umnni 
ki oksis'tsi, ki arakükomimmiu otokem'an: 
ki akitum'anistoksisakum au. 

6 ÜUn'nikaie matsistoküm'axau, itse'tuman- 
istoksisakumiau. ^ Ap'istotokiua otsipo'to- 
topists, pinits'tsís matap pi móoka aketotos- 
éste. 

7 An'ístsiauaie, mauk'anii Moses ók'oko- 
tósi sinak'sin, ki ók'ünistüpskoawsi? 

8 An'istsiuax Moses, kumut'sipotomokoau 
kitse'usskéttsipóppisual, kókotünlstüp sko ðs- 
suai kotokem'anoauax; ki istsitsi i matütiün- 
is tsiu' ats. 

9 Ki kitaniístopuau annók' akünistüp' sku- 
yiuók otokem'an, sauau'ókotasale, ki otal ka- 
okemaitaii stsík'i itau'ókotau: ki annók' i- 
kem'attauók itüp'skoauók, itau'ókotau. 

10 Otüsksinimatsax anístsiauale Unnian- 
Ísts'Íssau nin'au ki otokem'an, matókhsiu'ats 
mók'okem si. 

11 Ki an'ístsiuax  kónai'tappix matokot- 
otsimaxale annik’ epo'awsiínik, anniks'isk 1- 
ko'taxk nitotsímiauaie. 

12 Itstsi'iiuaiitax itsipo' kaiiau; ki stsik'- 
ix matappix iual'tsiauax, ki stsik'ix iuai'it- 
astotosiau, Spots'im I1stsinnaisinni umut' uai- 
ítastotospiau.  Annók' ikot'totsimók ünnian- 
istots'ísale. | 

13 Inük'sipokax itotsipotoaii mókittokhit- 
sikins'tsaksax, ki mókitatsimolikasi: ki üs- 
ksínímats'ax an'istsiauax unnal e. 

14 Ki Jesus an'iu, Pokitsím'mokau inük'si- 
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pokax ki pinanïs'tokau nëókstar BUE si paai1ísau. 


Ün'nianistaps'iau spots'im istsín'naii sinni, | 

15 Ki itokhitsikins' tsakiuax, ki itsis tüpaa- 
tom aie. 

16 Ki süppit, tuks' kümi itsitotoiinaie ki 
an'iu, Okhsin'ai, tsanístap'iua nók'GOkhsistutsi- 
pi, nókokuinan'si üsk'sipaitappiisinni? 

17 Ki  an'istsiuale,  Kumauk'aini kük' iks 
ókh'si? Matütsitstsipa Okhsi, nituks'küm, Ap'- 
Ístotokiuá itókh'siu: makitsipim'eniki opal- 
tappiisínni, sat'sítésts okók'itsiman sts. 

18 An'ístsiuaie Tsístsímá? Jesus an'iu, ki- 
mataksenik'ipa, kimatakau'ókotapa, kimatak- 
sikómos'pa, krmataki1tüp'saie pits pa. 

19 Ükomim'miísau kín'a ki kiksiís'ta; ki, 
kitak'anistükomimmau kitopokau' pimau kan- 
Íst ük' o mim mos pi. 

20 Man'ikóppi an’'ïstsiuaie. nítokónüs'sat- 
sipiau am'ostsk nitsók umaplisi  Tsanistap'i- 
ua niküt' tom üssatsip1? 

21 J esus an'istsiuale maksüpanis' tsíminiki 
matap'ikóttoat kitsinan'ipi ki ko'tsísau kím'a- 

tapsix, ki kitak'okuinani treasure spots'im: ki 
puk' si put, pok i luot' nësto'a. 

22 Ki man'ikóp pi otokh'tsímsi annik’ epo- 
awsinik, itsíkikin'iistapu: tük'ka ek'akauoi 
otsinan' ists. 

. 23 Jesus itüm'anlistsiuax ot üsksínimats'ax, 
kitau münistopuau, ako'tsapsiu& ak'skotoitsi- 
pim spots'im Ístsin'naiisinni. 

24 Ki kimat'anistopuau aks'iís tüp i ksísts pa- 
piu camel mókotsisüppoksüx a tin au'ksis Ysta- 
kün'ikai, ki matak si ksïsts pa píu' ats ako'tsaps- 
luà mók'itsipíssi spots'im istsín'naiisinni. 
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25 Otüsksinimatsax otokh tsimsax ek'skai- 
etükkiau, ki an'iau, Tükka' akokotsikóm ots- 
e piau? 

26 Ki Jesus üs'sümmiuax, ki an'ïstsiuax 
mata p pix matokotsistutsim axau; Ap'isto- 
tokiuš ikotokón' apistuts im ésts. 

27 Peter itüm'ants tsiu ale, sat'sit, nito kön ŭs- 
skipinan ki nitopokiuo'pínan ksésto'a. Tsa 
nitakanistokuinan'ipinan? 

28 Ki Jesus an'istsiuax, kitau' münistopuau, 
ksósto'au kitopokiuo'puau nesto'a, Nin'au ok- 
kui otak'ittokhittaupissi ots'tsaplnalso'pótsis, 
kséósto'au kitak'ittokhittaupipuau na'tsikoput- 
tuyists  asso'pótsists  kókitokók'1tsimattosau 
Israel Ystsistsikoputsix matap'pix. 

29 Ki anniks'isk skím'ixk oko'auésts, ki 
anniks'isk skits'ixk umu'pappiipuauax ki ot- 
akemoauax ki un'oauax, ki oksist oauax ki 
otokem'anoauax ki o'kosoauax, kiotsín'siím- 
manoauax, nésto'i itskim'iauésts, kepip'pi ak'- 
okuylau, ki akokuinan'attomiau üsk'sipaitap- 
piisinni. | 

30 Ki akaitappix matom'six  ak'sakolissi- 
au, ki sako'lissix ak'otomsiau. 


CHAPTER XX. 


POTS' IM istsïn’ naiisin ni netornitsiu nín- 
au, nap'loyls Ystsin'aim, annók  kók'kóni- 
suxiuók mëk' an ístosi ap ' au tüük kix, mók apoto- 
moyisax otsin' sim man. 
2 Ki ókh'situkkisax mük oku yisax tuks' kai 
ksístsikui tüks'kümi apün'asaini itüp'skuyui- 
ax otsín'sím mani. 
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3 Ki nioks'kaii itai'ksístsi kumiopi mat'sux- 
lu, ki stsik'ix nan'nuyiuax nam'itaipuylax it- 
au' pum o pi, 

4 Ki an'ístsiuax nokót'sitappoak ínsím'man, 
ki mokóm'otsíssi kitak'okotopuau, ki itap- 
po' iau, 

5 Nau'yi ital ksístsikumiopi ki piksu' yi 
itai ksístukumiopi, mat'süxiu, ki neto mat'- 
an Ístsiu. 

6 Ki nitsiko'puttuyi itai'ksistsikumiopi, 
ibsüx' iu ki 1kon'oyiuax stsík'ix nam'itaipu yix, 
ki an'ístsiuax kónav ksistsikuyi ku mauk ai' am- 
italipuisks annom'? 

7 An'istsiauale mats'itstsipa matap'pi nók' 
anikínan.  An'ístsiuax, Nokót'sitappoak ïn- 
sím'man; ki mokóm'otsissi kitak' okuinani- 
puau. 

8 Ki autükkus'si, insím' man lstsín'aim an'- 
Ístsiuaie otap'otomoki, ninikót'sísau ap'au- 
tükkix, ki ko'tsisau saiak'inosattaupiau, ma- 
tom'okotsísau  sako'lissix, ki  tüm'okotsisau 
ma tom' six. 

9 Ki iístoto'sau nit si ko' put tu yi itai ksis tsi- 
kumiopi itaumütü üp apotükkix, kónarinax i- 
kóno'kuyiau 8 pün asaini. 

10 Ki matom'six ísto'sau, ŭs'taiau mókoku'- 
yísauaie stsik'i; ki 1kóno'kuyiau a pün' asaini. 

11 Ki oto ku' yisauale, 1tüpaukape'poawtsi- 
auale nap'i oyís Ist ókhstn' ai, 

12 Ki an'iau, anniks'isk sako'lsixk nituk'- 
skau  itai'ksistsikumiopi it apo tăkkiau, ki 
kanistokotaiau kaniíst'okoki pinan ki ksïístsi- 
ku'i ïstsi i ksïs' tutsissimni nitap'autük ki pinan. 

13 Ki an'ïstsiuaie tuks'kümi, Napi'a, ki- 
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mat'omaikimatsístotopa: ^ kiküt' tomaiókhsi- 
tükkipa tuks' kümi apün'asaini? 

14 Mats kitsinan' ki mís'taput; nitak'an- 
ístokotau am'o sako'issiu kanist' okoto pi. 

15 Küttomókhsiuats nitsinan —nanlstsitsi- 
tapi nók'anístutsissi?  Kütaukapiu' ats ko- 
óps pL mók'ókhsissi nitsinan'? 

16 Ki sako'íssix akotom'siau, ki matom'six 
ak'sakoíssiau; tükka akaiém'ix mni nikóttai- 
au, ki ün'natosímix mat toalau. 

17 Ki Jesus otsitüpamissosi Jerusalem, na'- 
tsikoputtsix otüs ksinimatsax 1tünistüplp'i- 
ikax, ki an'lstsiuax, 

18 Sat'sit aitüpamissau'op Jerusalem, ki 


nin'au okku'i akitüpomüts'kau omük'atoiap- 


jiekuax ki ai'sinakix, ki akünlistokókitsim üt/- 
tstiau ate móks'eiínsaie. 

19 Ki akütsitüp'omütskau Gentiles mókit- 
apapistotoóssauaie, ki mókitstsipis ossauaie, 
ki  mókauaistósauale;  otsoks'kaiksistsikusi 
ak'ütsipuau. | 

20 Zebedee oku'ix oksis'toauai ipok'itoto- 
miauax oku'ix, ki atsímmim'miauale, ki au'- 
köm ðnïstsiauaie tuks kall. 

21 Ki  an'ístsiuale, Tsa — kanistsitsitapa? 
An'ístsiuale, Anit am'ox nitai'akokosix mók- 
ittau pisau kitsin'naiisinni, tuks'küma netots'- 
1, ki tuks' küma e'aksisauotsi. 

22 Jesus am'iu, kimatsksinip uaua  kitau'- 
kómónikipuai  Kikütaiakokotsímipuau an- 
nók'  kos'ók mnimutai'aksímipük? — Kikütai- 
akokotüstapinükipuau  üsta'pinüksinnl ni- 


mutaraküstapiínükipi?  An'ístsiauale, nito- 


kot' ünistspinan. 


/ 
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23 An'ístsiuax — kitak'ütsímipuau  no'kos&, 
ki kitak'üstapínükipuau üsta pinüksínni ni- 
mut'aküstapinükiipi; ki  nimatsinanéstsau 
kókokotosuai kókittaupisuai netots'i ki e'a- 
ksísauotsi nesto'aà, ki anniks'isk matap'pixk 
Nima ük'aisüppütsistotomoyiuax, obaksinam - 
0 QA QU. 

24 Ke'pix otokh'tsímsau lstsím mim'miau- 
ax na'tsitappix 1papilfmmotse1ix. 

25 Ki Jesus ninikót'siuax, ki an'istsiuax, 
kits'ksínipuau Gentiles otsín'aimoauax otain' 
ailskotokoaiauax ki anniks'isk omüx'iínaxk 
nok ótai'naiiskotokoaiauax. 

26 Ki mataketümanistsiu' á kséósto'au: an- 
nök’ ak'omüksímók, ünanistap'otüksi; 

27 Ki annók  kitaks'iInnauükók ŭnanïst- 
apotüks: 

28 Nin'au okku'i matütoto'ats mók'apoto- 
moósate, mók'apotomoósi umut oto, ki mók'- 
itatsuaumütskotosi  akaitappix  opai tap pii- 
sin ni. | 

29 Ki otsistüpaatosau Jericho, akai'tappix 
i pok iu o' iau aie. 

30 Ki satsit, natsitappix naps'tsix pitsiko'- 
otsim itau'pix otokh'tsísau Jesus umutak'its- 
skosaie awk'umiau, ki an'iau, kim'okinan, 
Nin'a David okku'i. 

31 Ki o'tapplisin'na ai'semiauax mókstaie'- 
puyisax: ki matsístawk umiau ki an'iau kím'"- 
okinan, Nin'a, David okku'i. 

32 Ki Jesus itsipu'yiu, ki nan'nikóttsiuax, 
ki an'iu, Tsa kók'anistutopuau? : 

33  An'ístsiauaie, Nina móksikauopiisau 
noóps pínanix. | 
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34 Ki Jesus kaiï im 'quax, ki itsíksen'iuax o- 
óps pu auax, ki oóps puauax kau'opiau, ki ito- 
pokiuo'1auaie. 


CHAPTER XXI. 
TSITASTOTOSAU Jerusalem otsitotosau 


Bethphage, itum'uasuaje Olives aw stop 
Jesus itüp skuyiuax na tsitappix otiüsksiniím- 
ats ax, 

2 Ki an'istsiuax, akap'ioyis astsi'ím ïstsi- 
pi'ïk, ki kitakstümokonoau üsk'omükstokiua 
aks'Íísksipistau, ki o'kosepokai ak'opokitai- 
puyimiu: apo'tokau ki puk'sipíppotoktk au. 

ə Ki sitsipsatsenoainiki matap pi, kitak'an- 
ístaiau Nima au'anístsiuax; ki ak'otüm ütsi- 
tüpsku yiu ax. 

4 Ikónan'istutsip müks' enŭpan ïs tos 1 otan'- 
iipiaie prophet ki an'iu, 

5 An'ístok Sion otün'ni, Süm'mis kitsin'- 
aimau  kitsipuksipa'ak, ikinis'siu, ki üsko- 
mük'stoki itokhitopiu, ki o'kosepokai üsko- 
mük'stoki o'kosaie. 

6 Ki üsksinimats'ax itappo'iau, ki Jesus 
itün'istutsimiax manistanistopiax. 

7 Ki itsipuksipíp piauaie üskomük'stoki ki 
okose'pokai, ki itokh'itstomiau otsístotos'oau- 
sts ki itsittokhitstsi'1auale osto'i, 

8 Ki ek'akaitappix saie'kuyiiauaie otsísto- 
tos'suauésts moksokui; ki stsíik'ix kaiak'iímiau 
okün'iksísts ki moksoku'i itókh'tüm iau sts. 

9 Ki anniks'isk matap'pixk 1 tomaumatto- 
yixk ki itopokiuo'ixk, awk'umiau, ki an'iau, 
Hosanna ünnianistsitüp'itsis David okkui: A- 
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tsím'siu annók' aipuksipu'ók nin'a otsin'ikós- 
im; Hosanna miís'tüpspiu. 

10 Otsitsipis'si Jerusalem, konai'akapioyis 
ap aitsitaiau, ki an'iau, Tükka'ats? 

11] Ki akai'tappix an'iau annók'auk Jesus 
Nazareth istsi prophet, Galilee 1stauósiím"'im. 

12 Ki Jesus itsipim Ap'istotokiuš otatol- 
aployis ki anniks'isk itsipst au mütskotük ixk, 
ki itsipstawk' pumaxk natoi'apioyls, itsai tüpi- 
ksístsiuax, ki au'ótsuautuyixk otsit'aisinaki- 
puanësts' ima píxímésts, ki au'mütskotükixk 
kükku'ix otsasso'pótsuauósts 1ma' pix im ësts. 

13 Ki an'istsiuax, Sin'aip, Noko'ai ak'ants- 
top a'tsímoilkapioyls, ki ksésto'au kan ïs’ tuts- 
ipuau kómos'iepitsix oko'au ai. 

14 Ki naps'tsix ki üs'tsekaiix 1itsipstotoyi- 
auaie Natolapioyis; ki ikuttoto yiu ax. 

15 5 Ki omük'atoiapiekuax ki aisíinakix, ot- 
Inis sts skai'píssitapists otap istutsipists, ki 
pokax otsitsípstawkkumsau natol'apioyls, ot- 
an'íssau Hosanna ünnianistsitüp'1tsís David 
okku'i, eks' kaaisauókhsitük kiau. 

16 Ki anistsiauale, kiküttaiaiokhtstp'á ot- 
an'iipiau am'oxi? Ki Jesus an'istsiuax, A; : 
kiküttomi sauanistopa sín aksin, pokax ki üs- 
stax maau'auésts kumut totssüpanistsistutsip 
Istsak'sin ? 

17 Kiitskit'siuax ki akap'ioyls ittüp'süx ki- 
tsímaie Bethany; ki annim' itsok'au. 

18 Ki ksiísküna'tünni mat'skitapposi ak- 
ap ioyls, itun'otsiu. 

19 Ki otsítsinno'ósi moksoku'i omüx'ini- 
istsísi,1toto'aàle ki | matsitokonímau'atsaie, 
nam'itaitsii suio'poklsts, ki anístsiuale, Ün ni- 
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anistsauüsksaiínasit ksésto'a. Ki omüx'in- 
Ístsis sotüm'1künipisuiu. 

20 Ki üsksíniímatsax otsínis au, skał etůňk- 
kiau, ki an'iau, Mau'maikipi künipisuiu! 

21 Jesus  an'istsiuax, kitau’ münistopuau 
Aumaitükkienoainiki, saietükkienoeniki its- 
istutsipi omüx'Ínistsísi kimataksikaksistuts- 
ipa, ki noküt'anístominoainiki am'o nitum'- 
moi, ünistüp' itsit, ki  ünistüp apiksiístükit 
omük'sikími; ak' üntístutsip. 

22 Kitak'omianistau' kómónipuai a tsim- 
olilkainoeniki aumaitükkienoeniki, kitak'o- 
kokosu ai. 

23 Ki otsitsipis'si nator apioyís, omükatoi- 
apiekuax ki matappix ot'omüximoauax ot- 
ús ksíinímatstüksi  1to'toiauaie, ki  an'iau, 
Tsanístapotümapsin na | kumut'anistutsipiau 
am'ostsk?  'Tükka  kitokokaii am'ok otüm- 
apsinnik ? 

24 Ki Jesus an fstsiuax klkiütak'oksüppoótse- 
sattopuau tuks'kaii anik'ienoainiki kitak'üt- 
anístopuau otümap'sínni numut'auaníistuts- 
ipi am'ostsk. 

25 John otüs'tapinüksinni, Tsema i1totstsiu'"- 
ats? spots'im, ki matap'pi? Ki ai'sítsípsattse- 
iau, ki an'iau, mak'anínaniki spots'um; nit- 
ak'anikínan, kumauk'stauaumaitoauailsksix 2 

26 Ki mak'aninaniki matap'pi, nitstünnau- 
ünaniau  matap' pix;  tük'ka  ikón'auaniau 
John móko prophetsi. 

27 Ki anistsiauaie Jesus, ki an'iau, Nimat- 
okot'anipinan. Ki an'istsiuax, kimatokot- 
anístopuau  otümap'sínni nimut' auanistuts- 
ipiau am'ostsk. m. 
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28 Ki Tsa kit'stapuau? Tuks'kümi matap'- 
pi, na'toküm o'kosix; Ki matom'sii itoto'aie, 
ki an'iu, noko'á, matap'otükkít annok' ksís- 
tsiku'i nitsín'sífm man. 

29 An'iu Nimat'akittappopa: ki itsako'i- 
saualtsitau ki itsitap' po. 

30 Ki matstsik'i 1toto'ale ki mat'anistsiu- 
aie. Ki an'iu nitak'ittappo, nin'á; ki matsi- 
tap po' atsaie. 

31 Tüma amoxi üs'satsima un'ni otsitsi- 
taniaie? — An'listsiauaie, Matom'siuK. Jesus 
an'Ístsiuax, kitau'müniístopuau  kitsauomai- 
pisuai Ap!ístotokiuá istsin'naiisíinni publican- 
ix ki mats'akex ai'aksipim iau. 

92 Tük'ka John kitsitota'akuau mokom'- 
otsitappiisínni Istokl'sokui, ki kimataumai- 
toauau ats: ki publicanix ki mats'akex au'- 
maituyiauale: ki ksésto'au kitsinis'uai kimat- 
sakoisauaitsitapuaua kókaumai'toau suai. 

33 Okh'tsík stsík'i parable, itstsim' tuks'- 
kümi nín'au, nap'ioyls jstsin'aim, itsüppi- 
pumattomaie 1Ínsím'man min'istsix, ki itsis- 
tse plskünattomaie, ki itatun'iakiu itsim'iok- 
keimskaupi ki spiap'io yis itap' 1s tutsím aie, 
ki itók' kumatokuyiuax ai'insímax ki itsl- 
pio: 

34 Ki otas'tsíssi min'ists otai akitsetspičsts 
itüp'skuyiuax otap'otomokix ailnsímax mók'- 
okuyiíssi fstsín' ists. 

35 Kiarinsímax mat'tuyiuax otap'otomok- 
ix, ki tuks'kümi, 1tauaiak'1auaie, ki stsik'i i- 
nitsi aualie, ki stslk'i okotokix itau'aiakiauaie. 

36 Ki matsitüpskuyiuax stsík'ix otapoto- 
mokix: ki netoi an'ístutuyiauax. 
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37 Ki sako'okhtsim, itüp'skuylu okku'i, ki 
aniu, ak'atsíimmimmiau noko'a. 

38 Ki ai'Ínsímax otsínno'óssau okku'i an'- 
ístseiau Am'o otak'sinan; ki, óks'enitai, ki 
nóksinan'attopínaniau otsinan. 

39 Ki een'iauaie, ki itsartüpiksistsiauale 
insim'man, ki initsi auaie. 

40 Oto'si insím'man istsín'aim, Tsa' akan- 
Istutuyiu' atsax anniks'Ísk ai'Ínsímaxk? 

41 Anlstsiauale, ak'saiinakuaiatslistutuyiu- 
ax anniks'isk sauum'itsitappixk, ki ar ak ókku- 
matuyiuax otsín'süumman stsik'ix ai'Ínsímax, 
anniks'isk aiakokotsiauaie ístsiín'ists aits’ ïs au. 

42 Jesus an'istsiuax, kiküttomaisauanisto- 
puaiisksix  natoi'sínaksiísts, Ok'otoki annók 
itsis tüpapiksistauük ^ a1okotoksapiokoiskai- 
au, netol'nitsiu koke'i istotom'okotok; am'ok 
Nin'à ot'apistutüksinni ki skaie'tsip noóps- 
pínanlsts? 

43 ÜUn'nikaie kumut'anístopuau  Spots'im 
istsÍn'naiisínnl ak'otsip ksésto' au ki ak'okotau 
noke'tappix, anniks'isk aks'inasiíxk. 

44 Ki annók' arakittutütsínnissiuük an- 
nök’ ok'otoki, aksi'ksísiu, ki annók' matap'iu- 
ök ar akittutütsinissiuük okotoki aksipin'1au. 

45 Ki omük'atoiapiekuax ki Pharisees ot- 
okh'tsímsau parables, isksínim'iau osto'auai u- 
mut ai' pu y1sai e. 

46 Ki otap'sám mósax mók'sixenósax, ŭs'- 
Stünnuylauax  akartappix, tük'ka  ü;taiau 
mók' si prophet si. 
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CHAPTER XXII. 


| I Jesus mat'anistsiuax parables, ki an'iu, 
2 Spotsim lstsin'nailisínni netol'nitsiu 
tuks' kümi omüx'inau, okuyi otokem'si. 

3 Ki 1tüp'skuyiruax otap'otomokix moksini- 
kóttosaxax anniks'isk otüm'axk: ki matüs- 
kak'sipuksipuax. 

4 Ki mats'itüpskuyiuax stsík'ix otap'oto- 
mokix, ki an'lístsiuax aniístok'au anniks'isk 
üm'axk, Sat'si  nikaw'apastutsip nitso’ ðs- 
sin: nitap'otskinamix ki mitunistakhtsimix 
ükainitaiau ük'okónaiksistsiiau: Puksipa'a- 
tok okem'sínni. 

5 Ki ap'etsimiauaie, ki oksoku'oauésts itap- 
poiau, tuks'kümi otsin'símman, stsik'1 otsit'au- 
müts kotük kipi: 

6 Ki stsik'ix mat'tuyiuax otap'otomokix, ki 
au ksistutuyiuax, ki 1nitsiu ax. 

7 Ki omüx'na otokh'tsímsi, itsis tsetük- 
kiu: ki itüp'skuyiuax otseón'akemix, ki itsai- 
inakuaiistutuyiuax  anniks'isk  iník'ixk, ki 
itsin'símaie otakap'1o ym oauaie. 

8 Itüm'anistsiuax otap'otomokix, ük'aiksis- 
tsiu | mak'okemsinni, ki  aunniks'isk üm'axk 
matsipumapsiu'ax, 

9 Itap' poak moksoku'ists ki kit'okónaukon- 
oaxk üm'mokau mak'okemsinni. 

10 Ki anniks'isk apo tük kixk itsi tap poiau 
moksoku'ists, ki ikónau'moi pi auax ot'okóno- 
konoauax ma kap' six ki ókh'six: ki itsüpan- 
Is tsím iau üm' max. 

11 Ki omüx' ina otsipissi móks' Innoóssax 
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ümmax, nan'nu yiu ale nin'all lkem'sinni lsts- 
iso kósimi, mat; süps kósat tom ale; 

12 Ki an Íístsiuale, Napi a, Tsa kanïs'tsi pi pa 
kitsauomal sŭpskðsattosi 1 ikem'sínni istsiso'- 
kósími? Ki matsepu yiu' ats. 

13 Omüx'ina itüm'anlistsiuax otap'otomok- 
ix Is ksipistok otsists ki okót sists, ki is 'tüp- 
pip pis, ki satüp iksïs tsís ski'natsi; ak'itstsiu 
asain sinni, ki papüx ekinikani. 

14 Akaltappix nanikóttaiau: un natosimix 
mat' toaiau. 

15 Itümls'tapuiau Pharisees, ki itau üt ŭn ïs- 
tsiiau móktTtokonimósauaie ote'poaw sistsaie. 

16 Ki ipokitüp'skuyiauax otüsksimnímatsau- 
auax ki Herodians, ki an'Ístsiauaie, Nin'a, nits'- 
ksínipinan kitau'müni ki kitau'münisksinim- 
atstükki Ap'istotokiu& oksoku'j ki kimat- 
sümmau'ax matap' pix:  tük'ka, kimatsatsip- 
ats manistüp'aplitappiipiau. 

l7 Anik'inan, Tsa kit'stapa?  Okh'siuats 
mók'otsiponitasi Cæsar,  tsóktau | mat'ók- 
siuats ? 

18 Ki Jesus nan'ímaie otsau'okómotsitap- 
piisuai ki an'iu kumauk'sakskstinokipuauai- 
ists kitsiksis tapo kómotsitappiansuai? 

19 Ünis'tsinümmokik  miíxkím, kumut si- 
ponitapi. Ki ito'tsipotuylauaie nitai'püna- 
sain inl. 

20 Ki an'ístsiuax, tükka' am'o ostoksis'i 
ki tükka' osínaksín'ats? 

2] An'lstsiauaie, Cæsar otsinan'.  Itüm'an- 
Ístsiuax kotok' Cæsar otsinan'ists, ki Ap'isto- 
tokiuá kotok’ otsinan'Ísts. 

22 Otokh'tsímsau  anmnists'Isk  epo'awsistsk 
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itskai etükkiau, ki itskit'siauaie, ki oksoku'- 
auai itappo'iau. 

23 Neto'ik ksístsiku'ik, Saducees, anniks'isk 
an'iisk matsitstsipats matsipuau'osínni itoto'- 
iauale, ki ai 'süp poótsesattsiau ale, 

24 Ki an'iau, Nina, Moses itüni'u enls'si 
nín'au, ki saiitstsíssi pokax, oskün' akokem'- 
attsi'Ínaii otokem'an, ki ak'ksistau üttomu yiu- 
aie us pókax'. 

25 Annok' iki'sikümiau | umu'pappripix ; 
ki matom'si otokem'attosi, its en'iu, ki ot- 
saidtstsíssi o'kosix itskit'siuale otokem'an o- 
skün' mók'okemattosaie : 

26 Neto'initsiu osküni enis'aie, ki omat'o- 
sküni ki 1kít'sikümiau 1kónen'1au. 

27 Kiitsako'ieniu ake'u. 

28 Matsipuau'osínni tükka' otakokeman'- 
atsale, ikit'sikümix? tük'ka ikónau' tuyiauaie. 

20 Jesus an'istsiuax. Kita patsistutsipuau 
kimatsksinipuauósts natoi'sínaksists ki oto- 
tümap' sínni Apistotokiu à. 

30 Matsipuau'sax matokemiu'axau matap- 
ikau'axau.  Netornitsiau  Ap'istotokiruá ota- 
tsím'otokatatsix Spots' im. 

31 Annik’ matsipuau'awsinnik  kiküttomi- 
sauanistop'ats annik’ kitan'iipik Ap'istotok- 
iu š, 

32 Nésto'akauk Abraham otsiman Ap'ïsto- 
tokiua ki Isaac otsinan' Ap'iístotokiui, ki 
Jacob otsinan' Ap'iístotokiu& 4!  Ap'ístotckiuá 
enix’ matsinan'oauats, sa kiaitappiix otsinan'- 
oauax Ap'istotokiuá. 

939 Ki akartappiix  otokh'tsímsau  skai'e- 
tsímiau otüsksinimats'tük sin ni. 
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34 Ki Pharisees otokh'tsímsau ot'omaupiits- 
óssax Saducees, itau üto moi' piotseiau. 

35 Ki tuks'kümi, lawyer, ar si ppoóttsesat- 
tsiuaie, ki as 'aksksin nu yiuaie, ki an'iu, 

30 Nin a, tse'a omük'o okóok' ium Ísts- 
e' poaw sists ? | 

37 Jesus  an'ístsiuaie, — Kitak' ükomiímmau, 
Nima Ap'ístotokiua kitokónai uskét tsi póp pi, 
kitokónai'staaw, ki kítokónai tsi tani. 

38 Am'oi matom'iu ki omük'o epo'awsinni. 

39 Ki pok'iotomi netoi'nitsiu, Kitak'üntst- 
ükomímmau  kitopokau'pimok . kanistük'o- 
miím mos pl. 

40 Anmnists'isk na'tckaistsk | epo'awsists, i- 
kónaukókitsimanists ki prophetix otan'ipísts 
i kóu'1taitsiiésts. 

41 Otsakiaumo piotseísau Pharisees, Jesus 
süp po'óttsesat tsiu ax, 

42 Ki an'iu, Tsa kitstatau'ats Christ? — Tük- 
ka’ oko'atsaie? An'istsiauaie David okoai'e. 

43 An' Ístsiuax, David umut'ainístaini kót- 
taupiaie Nin à, ot an ipi, 

44 Api ístotokiu an'istsiuaie nín'a, netots'- 
i tüpo'piít, nók' ünistutoósau kikatum'ix kits- 
itautütsekau'pi pi? 

45 David ninikót'tüssi Nin'a, Tsa otak'an- 
1st o ko' atsaie ? . 

46 Ki matap' pi matsitstsipa  mók'okotstt- 
sipsíttosi tuks'kai epo'awsinni, ki annik' ksís- 
tsiku'ik matap pi  matokot'sakosüppoóttse- 
sat tau. 
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CHAPTER XXIII. 


ESUS itüm'sitsípsiuax akartappix ki ot- 

üsksinimats'ax, 

2 Ki an'iu, Aisínakix ki Pharisees, Moses 
otsiso'pótsisaie 1tau'piau: 

3 Unnikaie  kitomian'istaniipuai  sat'sik 
ki nístutsik. Ki manistsis tutsipiau, pinan- 
Istutsik: tük'ka itan'iau, ki matsistutükkiu'- 
axat. 

4 Issoksís'tsísts  itau'monímiauésts soku- 
čsts mëkopa tosau ki matap'pix otsïstsoaučsts 
itotom'iauésts; ki osto'auai matakotsistüpak- 
iotsím'axau&sts tuks'kümi okit'suauax. 

5 Otokónap'otüksuauésts — itsístuts' ïm iau- 
ésts móksinnu'yisau matap' pix: itopüx istuts- 
imiauésts phylacteries, ki ito müx'istutsim sts 
otsaieno tüksuau sts, 

6 Ki ükome'tsimiauésts oye'tanists ïsto- 
tom'iapioylsts, ki mnatorapioylsts istotom'i- 
so pot sísts. 

7 Ki otsitau'písau itau'pumaupi aiksemat- 
tsím'otseisíinni, ki móks'iínikóttosau, Rabbi, 
Rabbi. | | 

S Pinis'tsínikükik Rabbi: tuks'kümá kits- 
ín'aimoaui, Christ: ki ksésto'au kiítokónaix- 
okoauax. 

9 Ki Pini'mikóttok matap'pi annom' ksók'- 
kum, kima; tuks'kümá  kin'oaua  annók' 
spots'im itau'piuók. | 

10 Ki pinitsin ikükik  Nin'ax: tuks'küma 
kitsín'aumoaua, Christ. | 

F 
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11 Annók' omüx'lmók  ksésto'au, kitak'a- 
potomokoau. 

19 Annók' ak'omuxistutosiuók,  aks'inüx- 
istutoau; ki annók' aksinüx'istutosiuók, ak'- 
omiüxistutoau. 

13 Kitaks'ksinipuau maka' pi ksésto'au ai- 
sínakix ki Pharisees, kitsiksis tapokómotsitap- 
piansuai! kitsitaiok'iauaiau matap'pix Spots'- 
im  lstsin'naiisinni:  ksésto'au  kimatsitaipi- 
puau'ats, ki aiaksipimix kimats'epok kitsetom- 
auaxau mók'itsiplisau. 

14 Kitaks'ksinipuau maka pi ksésto'au ai- 
sínakix ki Pharisees, lotsiksis'tapokómotsi- 
tappiansuai! Nam'akex oko'auésts kitau'at- 
topuaiau, ki kitaisümiksistapatsimoiikapuau: 
mis tüpokapii kitakoku' yisuai. 

15 Kitaks'ksíinipuau maka'pi ksésto'au ai- 
sínakix ki Pharisees, kitsiksis' tapokómotsi- 
tappiansuai kitotüka'atau  ksók'kum ki o- 
mük'sikími kók'itokonoósi tuks'kümá ma- 
tap'luš-  mókitanis'tsitsitasi kanistsitsi taw pi 
kitaumaitu'ylfssi,  kanistüm'ipuai ksásto'au 
Hell oku yix kitak'anistsistokiaiistutoauau. 

16 Kitaks'ksinipuau maka'pi — ksésto'au 
kitsaps' tsiotüpinükipuau, kitan'ipuau annók' 
akitup'ütauüniuók  omük'atoiapioyls matsi- 
kiu'ats, ki annók' akitüp ütauüniuók omük"- 
atolaployiís Yisto'tokuilxkiím, aks'istutsím aie ! 

17 Kitüt'tsapspuau, kitsaps'tsiipuau: Tsim- 
a omük'o. Otoku'iixkim, ki omük'atoiapio- 
yis annik’ itatsim'mím miik otoku'iixkim. 

18 Ki annók' akitüp' ütauüniuók altar, mat- 
sikiu'ats; ki annók' akitüp' ütauüniuók ko- 
tük' sínni altar itokhits'tsipi, al'aksistutsimaie. 
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19 Kitüt'tsapspuau, kitsaps'tsipuau Tsim- 
a omük'o, kotük'sinni, ki altar annók' ita- 
tsím'etsíimók kotük'síiuni? 

20 Annók' aiakitüp'ütauüniuók altar, 1tup'- 
ütauüniu altar ki mian'ísttokhitstsii. 

21 Ki annók' aiakitüp' ütauüniuók omük'a- 
toiapioyls, itüp' ütauiiniu omük'atoiapioyls ki 
annók' 1ko'attomók. 

22 Ki annók' aiakitüp ütauüniuók spots'im, 
itüp'ütauüniu Ap'istotokiu& otspiso'pótsís ki 
annók' itokhittaupiuók. 

23 Kitaks'ksinipuau makapi ksésto'au ai- 
sínakix ki Pharisees, kitsiksis' tapokóm otsitap- 
piansuai! kitar ponitasuai mint ki anise ki 
cummin, ki Íssoku'ísts kimatsatsipuauéstsau, 
okók'itsimanists, kim'apiisíinn ki aumai'tük- 
sinni: am'osts ókh'si kók'satsísuaiau; ki mat'- 
ókhsiuats kókstailstutsíssual stsík'ists.  . 

24  Kits'apstsiotüpinükipuau, kitaisoauts- 
auau  inüx'solsksissi, ki  kitaits' Ísstümauau 
camel: 

25 Kitaks'ksínipuau maka pi ksásto'au al- 
sínakix ki Pharisees, kitsiksis tapokóm otsitap- 
pi: ansual! kos'á ki saiétso' kosi sauauts'i kit- 
üsslpualau, ki plístots'ím itui'tsiau minlk'o- 
tüksiínni ki auüt'tseisinni. 

26 Kits aps 'tsii Pharisee, matom'siitau pis- 
tots'im kos'ă ki sai&tso'kosa mük ütsitsiksix ïs- 
si sauauts'i. 

27 Kitsaks'ksinipuau maka'pi ksésto'au ai'- 
sínakix ki Pharisee kitsiksis tap okóm otsitap- 
piansuai! ksíkoken'imanists kine'tüm anists- 
puau ai'ókhsinipiau sauauts'istsi, ki plstots'im 
itui'tsiau enix’ okin'oauésts ki makap'lsts. 
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28 Netoi'nitsiu ksësto'au kito'kómotsitappi- 
inipuau matap' pi ki pístotsim kitotuitski- 
tsipual ksis'tapokómotsitappiisinni ki sau um’- 
itsi tap pii sín ni. 

20 Kitaks' ksinipuau maka'pi ksésto'au al- 
sinakix ki Pharisees, kitsiksis tapo kðm otsi tap- 
piansuai! Kitap'ïstutsipuaiau prophetix ot- 
oken'imanoaučsts, ki  kita'nütsistutsipuaiau 
mokóm'otsitappix otoken'imanoauésts, 

30 Ki kitanipuau nitsa'kiaitappiipinanopi 
nín'anix otsa'kiaitappiisau nis 'tasauo poksisto- 
kemaumünanopiau  prophetix otsa'apünoau- 
ésts. 

31 Ün'nikaie kit'autitanipuau, ksésto'auiük- 
auk anniks'isk matap'pixk initsixk' prophetsix 
0 kosoau ax. 

32 'Tu'itok kín'oauax otsauum'itsitap piisu- 
au čsts. 

33 Pitseksmax, opix'exínasinna, Tsa'a kit- 
akanistupis'tapixsattopats Hell jistokók'itsi- 
mani? 

34 Ün'nikaie,  sat'sik —kiítakit tüp skoai au 
ksésto'au prophetis, ki mokók' ietappix ki ai- 
sínakix: ki stsik'ix kitax' enítauaiau ki kitak- 
au'aistaualau; ki stsik'ix kitakitsipstüstsi pis "- 
auaiau kitatol'apioyimoauésts, ki kitak'au- 
ksistutuaualau amian'istakap'ioyiísts otal ak- 
itsi písau : 

35 Mókittokh'ittaitsíssi  ksésto'au  kónau'- 
kómotsitappiaapüni ksók'kum itsai kimskaii. 
Abel mokóm'otsitappiui otsa'apün itüpots- 
tsiuaie Zacharias, Barachias okku'i otsa'apüni- 
ale annók' ,kitsitsenitauauók itüt'sikatsi o- 
mük'atolapioylis ki altar. 


MATTHEW, XXIV. 85 


36 Kitau'münistopuau kónalsistskš aunok' 
o'tappiisinna akitoto'iésts. 

37 Jerusalem, Jerusalem ksésto'auá kitai' ni- 
tauale prophetix, ki anniks'isk itüp'skuaxk 
ksésto auá ok'otokix kumutauauaiak'iauaiau, 
nók sa nístsi ka pu moi' pi auo pi ko kosoauax 
nipuau'í manístau'moipiopi o'kosíx ki ki- 
mat'ókhsitsipuau'ats! 

38 BSat'sík, Koko'auai1 nam'itaitsiu  kit'skit- 
omok o. 

39 Kitan'istopuau, ïssoots'i kimatakainok- 
ipuaua sauanenoainiki ÁAtsím'siu annók' pai- 
uksipu'ók Ap'istotokiu& otsin'ikósim. 


CHAPTER XXIV. 


I Jesus itsüx' iu ki itsis'tpaatomaie o- 

mük'atoiapioylís ki otüsksínimatsax 1to- 

tojausie | mókanis' tsínnomoósauaie  omük'a- 
toiapioylís lstap' istutüksinni. 

2 Ki Jesus an'ístsiuax Llkiküttaisauainipu- 
auastsau . kónail'stsk?! — Kitau'münistopuau, 
matakskiít'aupa ^ okotoki . mókstaiína' piksís- 
tosi. 

3 Otsit'tokhitaupissi nitum'moyi Olives, üs- 
ksínímats'ax isímitoto'i&uale, ki an'iau, An- 
ik'Inan 'lsanístsís akanistsiu'astsau? Ki tsa 
akanistsiu'a kKitsipuksipusinni, ki puusksók'- 
ku astís1? | 

4 Ki Jesus an'ístsiuax Iskskats'ik kókstai- 
piístsiksístutu'yisuai. 

5 Akartappix  ak'ütsitotoiau mnitsin'ikósim 
ki ak'aniau Christ nésto'akauk; ki ak'sipístsi- 
ksístutuyiauax akai tap pix. 


86 MATTHEW, XXIV. 


6 Ki kitakokhtsímattopuaii auakaw'tsei- 
sists ki mak'auakawtseisists:  Sats'sík kók- 
stai apaltsitasuai; konai'istsk ak'itstsiau; ki 
umut'aketsinikawpi matomoto'ats. 

T Aiok'auaua aksipua'tseiau aiokauari ki 
nin'naiisínni aksipua'atomiau  niín'naiisínni; 
ki ak'unnatosiu aau'óssinni, ki ak'itstsiu okh'- 
tokosists, ki ksók'kumáá  otaks'ikauopiisists, 
ki akokónau' toitstsiiau. 

8 Am'osts  Istokónau' mütüpipu maw ku yii- 
sists. 

9 Kitakaumŭts'kakipuau  kókitapauksistu- 
toksi, ki kítaks'enikoaiau: ki kónai' okauau- 
a kumutaks'tsíim mim mokoau nitsín'ikóstím. 

10 Ki akai'tappix akístskimskükiau ki ak- 
aumüts katseiau, ki akau'kímotseiau. 

11 Ki akaiém'ix ksis'tapsix prophetix ak- 
sipuauiau ki aksipisksis' tutu yiuax. 

12 Ki sauo'kómotsitappiisinni otakau'osi, 
akai'tappix otükome'tüksuaii akstu yiuaie. 

13 Ki annók' eikak'imauók umuk'itsipi ak- 
si kómotse' piau. 

14 Ki am'ok nín'naiisinni lstókbh'sitsínik- 
sinni ak'anistop kónüs'ksókkum, kónai okoau- 
a móks'ksínifsauaie; ki umuk'itsipi ak'otüm- 
itoto. 

15 ninim'ínnoainiki  üs'tsímetsipi Daniel 
otan'ístopi atsím'apii -Ystai puylssi (annók' 
an'ístomók ünnists' ksínissi :) 

16 Anmniks'isk Judæa itau'pixk ünnianísti- 
tüpoks kasau nitum'molsts: 

17 Annok' itokh'itaupiu ók oko'ai piínün- 
ísts'Ínissaatos ^ mók'sauautsissi itsipsts tsil 
oko'ai: 
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18 Annók' Ynsímman itau'puók pinüt'ün- 
istsskos mük'otsíssi otsistotos'ists. 

19 Anniks'sk ipitap' piixk ki üs'takataxk 
aksksínímiau makapi annists' ists ksístsiku' lists! 

20 Atsimoiikak  kók'stautsímutasual stu- 
yíssl, ki lissik'opiiksistsikui. | 

2] Annik’ omüx'ipuiínasiínni ak'itstsiu, is- 
tsitsis' si ksók'kum, ki annok' manïsts'i pu ïn aps- 
pi aksis'tüpünistsipuinapsiu, ki iís'sotsk mat- 
akotümanistsiputn apstu’ ats. | 

22 Ki annists'ists ksístsiku'ists sauun'natsis- 
tutsi ísésts mat'akitstsipa ma tap' pi itsiköm ots- 
e'piaiau; aumai tŭkkixk, osto'auai itun nats’ ïs- 
tutsímësts annísts'ïsts ksístsiku ïsts. 

23 Kümitstsiki  matap'pi  kitailakaniki 
Süm mis, am'auk Christ, ki om'auk; pinau'- 
mai tos. 

24 Ksís'tapsix Christix akitsipuau'iau ki 
ksís'tapsix prophetix, ki akanis'tsinnükiau o- 
mUük'apstosists ki pisats' kasiísts; ki iküm'itstsi- 
ki aks'ipístsiksistutu yi auax aumaitüklixk. 

25 Sat sik, kikau'anisto puau. 

26 Küm’ anistseniki iau sat'sit ksís taps ksók- 
kuyi ün' am: auk; pini  tappoat ; Ga sit, símlap'- 
ioylsts ün'am auk; pin au mal tük kik. 

27 Ksïstsikum’ manïsttotsipuksipupi umut- 
autstsipi apinók'kuyi ki maniístsi tüpikünatspl 
ame'totsi; netoi ak'üniststsiu nin'au okku'i 
0 tos' aie. 

28 Müksiínii otsits'tsipi ün'nim pi'tax ako- 
1n0 o1 jau. 

29 Annists'ists ksístsiku'istsk 1stsipu'inas- 
ists otalksiuos au, nato'si akskiinüm, ki ko- 
kum'ikesüm matakanakiímauats, ki kók'atos- 
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ix akotots'iníssiau, ki spots'im otsis'kópsinni 
akauüt' apixip: 

30 Ki Nin'au& okku'i otap'stosínni akits- 
Ínakoaie spots'im: ki ksók'kum ïstokðnaľ tap- 
pix ak'otümauyesiau, ki aks'Ínnoyeiau Nin'au 
okku'i spots'im istsissokslis tsikuists 1tsipsts o- 
tosi, otümap'síinni ki omüxtk'künnasínni ako- 

oto. 

31 Ki ak'itüpskuyiuax otatsím'otokatatsix 
ak'soksíkkiax, ki aumaitükkixk akitotomoi'- 
piiauax, nissoo'ísts sopu ts ki spots'im u- 
muk'itsipi: 

32 Annok', ísksinik parable omüx'ínistsis ; 
okün' iksi otsa kiük kin ïsïssi, ki otsuio'pokassi, 
kits ksfnipuau ne pu » itasts tslu ; 

2E eise d nA MEM ss ÑU xni! isk, 
isksïnik, mókaststsíssi, 1to'to okh'sepistan ïsts. 

34 Kitau münistopuau am'oi o'tappiisínail 
mataksistapu'ats otsauomaisüpanis tsiosau an- 
nists' isk. | 

35 Spotsim ki ksók'kum ak'eitsínikau, ki 
nitse' poawsísts matakeitsiínikau' éstsau. 

30 Annik’ ksístsiku'ik ki annik’ itai ksistsi- 
kumiopik matsksínim'ats matap'pi Spots'im 
istso'tokatatsix | matsksiínim'axauaie,  Nin'a 
nits' ksínímaie. 

37 Noe otsiksís'tsikumiísts manistsi piésts, 
netoi' ak'anísttsiiósts Nin'au okku'i oto'saie 

38 Otsauomo'kónaiok ke uasi ksókkum man- 
istau'yipiau ki man ist al'símipiau, manlstok- 
kemipiau maníista pikóttük ki pi au, ităp'itsiu 
annik’ ksistsikuik, Noe otsit'sáppoplissi akh'i- 
o satsis. 

39 Ki matsksínim'axau otsauomo'kónaiok- 
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keuasi ki itsau'inakuajiistutuaiau; netol ak'- 
anístsiu Nín'au okku'i oto'saie. 

40 Natsitapplix akotiímitau'piiau insim'- 
man: nltuks'kümi ak'otoau, ki stsik'i ak'- 
skítau. 

41 Natsitappiix akex' akitaipik'iakiau; ni- 
tuks'kümi ak'otoau, ki stsík'i ak'skiítau. 

49 Uu nikaie mokókik: kimats'ksínipuau 
annik’ itai'ksístsikumiopik kitsín'aimoau ot- 
al akitotopik. 

43 Am'oká iísksinik', Napioyis istókhsin'- 
auá otsksínim'opi annik’ itai'ksiístsikumiopik 
otarakitotosi kómos'iepitsiuá lYs'taiüskskiüm- 
luopi, Ístai saiepukitsetsimopi oko'ai istokit- 
síim'i mókopok se' sale. 

44 ÜUn'nikaie ük'aisüppuiapistotosik; kit- 
sit' sisaualtsitatopuai, Nin'au okku'i ak'1toto. 

45 Tükka' aumai tăkki ap'otükkiuá, ki mo- 
këk'i apotükkiuá annók' otsin'aim otinaiáts'- 
okók oko'ai istsitappim'ix, mók'okómotoko- 
tósax otso' Osínoauósts ? 

46 Atsíim'siu annók ap'otükkiuók, otsín'aim 
oto'saie otak'okonokaie  netoi  it'ünistsis- 
tutsim aie. 

47 Kitau'münistopuau, akokón1tai nai Áts' 1u- 
ale otokónai nan sts. 

48 Ki annók sauum'itapotükkiuók, mako- 
totsanissi u'skéttsipóppi ai'sámsiu  nitsin- 
aim; 

49 Ki makaumütüpauaiak'iüssi ot' opokap- 
otükkimax, ki makopoks'oyimüssi ki mak'o- 
poksímimiissi ai'símix; 

50 Annók' ap'otükkiuók  otsín'aim ak'oto 
annik’ kustsiku'ik otsauom üsks'kümosaie, ki 
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annik’ itai'ksístsikumiopik otsauom üs'ksinni- 
Íssi, 

51 Ki akaiaketsin'iuaie, ki aiakokotsiu aie 
mók'itaupiíssaie  otsitau'piplax —kslístapokóm- 
otsitíppiansix: annim' ak'itstsiu  asain'sínni 
ki satse' kínani. 


CHAPTER XXV. 


'POTS' IM 1stsín'naiisínni aketum'anístsiau 

ke'pix ake'kuax, anniks'isk mat'tuyixk ot'- 

anakimatsuauésts, ki itsux'iau mókota' tsem- 
ósau annók' aiakokemiuók. 

2 Ki nísitsix mokók' iau, ki nlis'itsix mat- 
tsaps iau. 

9 Anniks'isk mat'tsapsixk nito'tsïimiau ot'- 
anakimatsuauésts, ki, mattotükkiu'axau ok- 
ke'anaktimatsis : 

4 Ki mokók'ixk ipok'iotsímiau otanakimat- 
suauésts okke'anakiímatsis, kos'Ix itsüp pitük- 
kiau. 

5 Annók' aif akokkemiuók otai'sümsi, 1kón- 
alokano'piiau ki ikónai'okax. 

6 Ki itüt'sikidkokoi ikum'ilstutsip, sat'sik, 
ak'okemiuá ai'puksipu; Süksik' kókotatsem- 
Óssual. 

7 ltümokónaipuau'iau am'ox ake'kuax, ki 
ikón'itaisüppasuylínikiau otanakimatsuauésts. 

8 Ki mat'tsapsix  an'ístsiauax | mokók'ix, 
kok'ínan kitók'keanakiímatsual; tük'ka, nit- 
an'akimatsinanésts ük'aiitsinikaiau. 

9 Ki mokók'ix an'ístsiauax, Sa; mataka- 
kauo'ats kséstün'un: Is'tapuk aumüts' kotük- 
kix kók'opumattosuai. 
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10 Ki otsakiaitapposau mók'opumattosau, 
aiakokemi ito'to; ki anniks'isk sopuiap'tis- 
totosixk  ipok'sipimiauaie  okkem'sinni: ki 
al okip. 

11 Sako'okhtsi mat'tsapsix noküt'otoiau ki 
an'iau, Nin'a, nin'a, kauai' pix ik inan. 

12 Ki an'istsiuax, kitau'münlistopuau ki- 
mats'ksino puau ats. 

13 Ün'nikaie mokókk', tük'ka, kimats'ksin- - 
ipuauats annik' ksístsiku' Yk ki annik' itai'ksís- 
tsi kumiopik Nin'au okku'i otai'akiítotopik. 

14 Spots'im istsín'naiisínni netum'anístsiu 
nin'au annók' piuo'ók, ki ninikót'tsiuax otap'- 
otomokix, ki 1kotsiu'ax otsinan'ists. 

15 Ki tuks'kai ikotsiu'aje nísitsii ltawk'- 
pumaupix ki stsik'i na'tokai ki stsík' ni- 
tuks'kai; ki kónartappix  itanistokotsiu'ax 
manlst'okotsistutsipiau; ki itau'matto. 

16 Annók' i kuyiu ók nísítsi'i 1itawk'pumau- 
pix itsiïs' tapu, ki itau'mütskotükkiu, ki iku- 
yiu’ stsk'ix nísiítsix itawk'pumau pix. 

17 Ki netoi annók' ikuyiu'ók na'tokümi, 
ikuyiu' stsík'ix na'tokümix. | 

18 Ki annók' ikuyiu'ók nituks'kümi itsis'- 
tapu, ki itatün'akiu ksók'kum, ki ai'ksasat- 
tomaie otsín'aim otsix kim im'1aie. 

19 Otaisümmosi, am'ox ap'otükkix otsin'- 
aimoaual itoto'yilnai, ki ipokoks tükimiuax. 

20 Ki annók ikuyiu'ók nisitsil itawk'pum- 
aupix ito'to ki ito'tsípatopiau stsik'ix nisitsix 
itawk'pumaupix, ki an'iu, Nin'a, kit'okók nis- 
itsi'i itawk' pumaupix : :  Patsít mnitokuinan' 
mats 1s Yt six. 

21 Otsín'aim an'istsiuaje, kitókhs'istututük- 
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ki, ökhs'apotăkkiuă ki emümapotükkiuj: 
kitsemünüussatsipiau un'natosésts  kitakinai- 
atso akauo'iésts: Kitsin'aim otse'tametük sin- 
ni Ístsi pi'it. | 

22 Annók' iku'yiuók natoküm itawk'pum- 
aupix itoto ki an'iu, Nin'a, kit'okok natok- 
ümi itawk'pumaupix: Sat'sit£, nimat'okuinani 
mats'ístokai itawk' pumau pix. 

23 Otsín'aim  an'ístsiuaie, kitókhs'istutük- 
ki  ókhs'apotükkiudá ki emün'apotükkiu&; 
kitse'münüssatsipiau un natosësts, kitakinai- 
atso akauo'iésts: Kitsln'aim otse'tametük sínni 
Ístsi pit. 

24 Annók' ikuyiu'ók tuks'kümi 1tawk' pum- 
aupi ito'to ki an'iu, Nina kits'ksíno ksásto'a 
kitse'ínai kkiküt'tomaisüppipumattopi kitai- 
pokiaki, ki kiküttomauanit'apixipi kitomoi- 
pitük ki; 

25 Ki nitsiko'pum, ki nitsit'tappo ki nitai- 
ksasattop ksók'kum kitsinană itawk'pumaupi: 
Sat'sit, kítsinan. 

26 Otsin'aim — an'ístsiuale, —kitsauum'apo- 
tükkiuá ki kitsistap' apo tik kiu , kitsksinoki 
nital pokiaki niküttomai sp pi pumatto pi, ki 
nitomoi'pitükki, niküttomauanit a píxipi: 

27 Kumaukstauokotaiisksíxau ^ au'awtsoo- 
mütskotükkix mnitsix'kimlmix, ki nitsitotopi 
nók'staitokuyitopi nitsinan'ix ki umut'oku ye- 
six. 

28 Mattomok'aie itawk'pumaupi, ki kotok’ 
annók iku'yiuók ke'pix itawk'pumau pix. 

20 Anniks'isk iku'yixk ak'okotaiau, ki ot- 
aksinanoalau akauo'i: ki annók' itsau'oku- 
yiuók ak'otomoau annik’ ooko'ósinik. 
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30 Ki istüp'satüpiksistsis ap'otükktíuá it- 
sau'okuyiuá ski'natsii: ak'itstsiu  asain'sinni 
ki satse'kinani. 

31 Otak'ítotosi Nin'au okku'i otstsa'pína- 
sínni ipokom'óssau otokónatsim'otokatatsix, 
ak'otümotokhitaupiu otsistsapis so' pótsis: 

32 Ki akokónipotamoi piaiau ikónai'okau- 
aua: ki aiakanistaiaketaipiksistaiau emük- 
ikínaikuün | manistai'aketaipiksistopiax e- 
mük'ikinax ki apomük'ikinax: 

33 Ki akotüpipiuax emük'ikinax onet'o- 
tsís ki ap omükikinax otse'aksissauotsis. 

34 Onmüx'ina akotüm'anistsiuax anniks'isk 
onetotsís 1tau'pixk, Puk'sipuk, Nin'aà otatsims'- 
imix, ki nín'naiisinni matsík' annik’ kitapls- 
tutomokiiik, otsauomap'astutoóssi ksók'kum. 

35 Nitse'nots, ki kit'okokipuau  aau'ósin; 
nitsenaki, ki kitsit'tutokokipuau:  nitsi' pii- 
tappi, ki kito' tokipuau: 

36 Nimatsistotospa, ki kitsis'totosatskoki- 
puau; mitokh'tokos, ki kitsipis kotokipuau; 
ital'okiakiopi nitsitau'pi, ki kitsittotaakipu- 
au. 
37 Mokóm'otsitappix | akotüm'anistsiauaie, 
Nin'a, tsanístsii  kitsíts'inopínan  kitau'nots, 
ki kitsis'sopinan? Ki kitse'naki, ki kitütako- 
pinan. 

38 Tsanistsi'i kitsíts'Inopinan, kits! piitap- 
piisi ki kito'tosinin? Ki kimatsistotospa, ki 
kitsiístotos'atskopínan ? 

39 Tsanïstsi'i  kitsíts'inopínan  kitai'okhto- 
kos, ki kitsitau'pissi 1tai'okiakiopi ki kitsito- 
taatosínan? 

40 Ki omüx'ina ak'anistsiuax, kitau'mün- 
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ístopuau kanistitüplstutsipuai tuks'küma i- 
nüx' tsíma am'ox nix okoax, kitanists'Ístuto- 
mokipuau. 

41 Akotüm'anistsiuax anniks'isk ote'aksis- 
autsís 1tau'pixk, is tapuk emütskax mókseln- 
sau, üsksustsinasil Ís'tapuk, ek'aisepütsistoto- 
moliauax au tutsokiuš ki oto'tokatatsix: 

42 'Tük'ka, nitau'nots, ki kimatsissok'ipu- 
aua: nitse'naki, ki kimat'tutuk kokipuaua: 

43 Nitsipitappi, ki kimat ootokipuau: ni- 
mats'ïstotospa,. ki  kimatsistotosats kokipu- 
aua: mnitokh'tokos, ki mitsitau'pi itai'okiak- 
iopi, ki kimat'sipiskotokipuaua. 

44 Osto'auai ak'otümanistsiiauale,  Nin'a 
Tsanistsi'i kitsits inopinan kitau'nots, ki kits- 
e'naksi, ki kit'sipitappisi, ki kitokh'tokosi, ki 
kitsitaupíissi ital okiakiopi  kókstaikawk'an- 
Istotósinau? 

45 AYekotümanistsiuax,  kitau'münistopu- 
au kanist'saiitüpistutsipuai tuks'kümá inüx- 
tsíma amox, kimat'anistsistutomokipuaua. 

46 Ki am'oxi aksis tüp itappo'jau ŭsk'sitau- 
ksístototspi: ki mokóm' otsitap pix akittap po- 
iau üsk'sipaitapplisin ni. 


CHAPTER XXVI. 


K! itüniístsiu, Jesus  otaiksiste' poattosásts 
am'ósts epo'awslsts, itün'Ístsiuax  otiüs- 
ksíniímatsax, 

2 Kitsksinipuau  aisto'küssi  ksiístsiku'ists 
ak'itstsiu  passover, ki Nin'au okku' itau- 
müts'kau mók'itsiksistoxósi. 

3 Omük'atoiapiekuax, ki aisinakix, ki ma- 


MATTHEW, XXVI. 95 


tap'pix otsín'aimoauax Itümitüpaumooiau 
spa 'toiapiekut ün Caiaphas oko'aii. 

4 Ki ai'sítsípsattselau  mók'anistokotsisím- 
miotoósauaie Jesus, ki mók'itsenitósauale. 

5 Ki an'iau, pinits'tsis oye'tani lstsiksis'tsi- 
kui ókskakümístsikiniau matap'pix. 

6 Jesus otsitau'pissi Bethany, Simon leper 
oko'ai otsitsípsts' tau pissi, 

7 Ake'ua itoto'aie, 1pa'tükkiu alabaster a- 
tüxak'sim puye' itsüp'patomale, akai'ixkimas- 
iuale, ki otau'yisaie itslita'suyinimaie oto- 
kón'iaie. 

8 Ki otüsksinímats'ax otsinis'saxale, listse'- 
tükkiax, ki an'iau mauk'etsfnikatopi? 

9 Am'ok ipum'atotopi is'taiekekaiix kim as- 
iuopi, ki kím'atapsix is'tauokotauopiauaie. 

10 Jesus otokh'tsímsi, an'istsiuax, kumauk'- 
sauaiksixinoauaiisksix ake'uX Gkh'siu nitap- 
Ístutu'yipi. 

11 Ksésto'au, kiímatapsix  kitüsk'sauopok- 
semokoaiau; ki nósto'a kimat'üsksauopoksem- 
okipuaua. 

12 Am'ok puye' nostüm'i otsíita suyiíníssi 
itsïstuts'imaie | mókitsopulapistutuylssi nók- 
itak'1tsasi. 

13 Kitau'münistopuau am'oi ókhs'itsinik- 
sinni amianlstan'ístopi kónüs'ksókkumáià, am'- 
ok, am'o ake'u& otap' Istutsipi ak'ütanistom- 
ale, mók"'itüskstInoÓsi. 

14 Na'tsikoputsix, tuks'kümà, anïstau Judas 
Iscariot, 1itappo omük'atoiapi ieku ax, 

15 Ki an'iu, tsanístap'pi kitak'okokipuaii, 
ki nitakitup omutskau ksčsto'au? Ki nitsi'tu- 
yiauale niíp'pii ksix Yx'kim ix. 
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16 Ki annik’ 1tot'apsatsim móëk'ita mütskës- 
ale. 
i7 Ke'tani küt'talkopütstsii, Istotom'ilkstis"- 
tsikui, üsksinimats'ax itoto'iau Jesus, ki an'- 
istsiauale, Tse'à kit'stapa kók'sopuiapistutos- 
inan kók'kitsoyísi passover? 


18 Ki an'iu ïs'tapuk akap'ioyís, ki om'üm š 


nín'auümài aniístok', Nin'a, an'iu, nitsiksistsi- 
kum'i aststsi'u: koko'ai nitüs'ksínímatsax nit- 
ak'opoksoyimaiau passover. 

19 Ki üsksínimats'ax manistan'istopiax it- 
an'isttutsímiax; ki itso'poütsiístutsímiau pass- 
over. 

20 Ki otau'tükkusi, ipokitau'pimiuax ną- 
tsi ko putsix. 

21 Ki otau'yísau, an'iu, kitau'miünistopuau 
tuks'kümá kséósto'au kítakaumüts'kau ki. 

29 Ki eks'kaiikikin'etükkiau, ki ikónau'- 
mütüpanistsiauale, Nin'aà nésto'akats? 

23 Ki an'iu, annók okit'sís nitopokstistapim- 
akemauok kos'i nitakaumüts'kauk. 

24 Nin'au okku'i itanísts'itappo nitsin'aw- 
p: ak'itüpokapiu annók' nin'auók imüts'kai- 
uók Nín'au okku'i! Küt'taipokaiiuopi annók' 
nín'auók, ís'taókhsiuo pi. 

25 Judas anni'ilsk itse'mütskaukisk, itüm'- 
anistsiuaile, Nina nésto'akats? | An'istsiuaie, 
kitan'i. 

26 Ki otau'yfsau Jesus ito'tsímaie ke'tani 
ki itatsím'istutsimale, ki itaumin'imaie, ki i- 
kotsiu'ax üsksinimats'ax, ki an'iu, Matsik', o- 
yik'; am'oiauk nostüm'i. 

27 Ki mat'tuyiuale kos'i ki thanks ikotük'- 
kiu, ki ikotsiu'ax, ki an'iu kónai'shnattok ; 
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28 Am'okauk  nitsa'apün, mananists'etok- 
sinni itüp'itsiu itsai'kimskau akaitappix ot- 
sau um'itsitappiisuauécsts mók'sinísésts. 

29 Ki kitan'istopuau nimatakütsimattopa 
am'ok miíniokke sauomo'pokitsipstsím attom- 
Ínaniki manis'si nin'a ots'Ín naíisinni. 

90 Ki otinik'sau natol'Iniksinni itüp'süxiau 
nitum'mo yl Olives. 

31 Jesus itüm'anlstsiuax, nésto'a kitak'o- 
kónüsskimskükipuau annok'á koko'iki: tük'. 
ka, sín'aip, nitak'auaiakiau annók' tüsks'küm- 
luók emük'ikinax, ki ot'omükikinauásinna 
fsto'mükikiÓinax aküneto'iau. 

32  Ailksistatsipuau'eniki  kitakitüpotoma'- 
topuau Galilee. 

39 Peter an'istsiuale, iküm'okónüstsskim- 
skükissau ksósto'a, nimat'akistsskimskükipa. 

34 Jesus an'Ístsiu aie, kitau'müntisto, Annok' 
koko'ik otsauomit'awkkumsi nipuau'á nioks' 
kai kitakani kimatsksinok'ipa. 

350 Peter an'istsiuaie Okskakiímo poks' eniop, 
nimat'akanipa  kimatsksinopa; neto'i ikón- 
au'anilax üsksinimats'ax. 

36 Jesus itümitüpopokomiuax Gethsemane 
an'ístop, ki an'ístsiuax otüsksinimatsax, an- 
nom’ stau pik, nitakittappo omim' nókitüt'- 
tsím o11kas1. 

34 Ki mat'tuyiuax Peter, ki Zebedee otsis- 
tok'iokuyix, ki itaumütüpikikin'etükki ki 
itau' mütüpelkapitsrtau. 

38 Itüm'anistsiuax nitsitüpikikinetukki 
e'insínni: annom' stau pik, ki ók'itüskska- 
tük kiop. 

39 Ki pa'tsifstápaatsiuax, ki isstokopi'u o- 
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stoksís', ki itüt'tsimollkau ki an'iu, Nin'a, i- 
küm'okotsitstsíssi am'oi kos'a ünnianistis'tüp- 
1potoóssi; nimatakitsitan'ats, ksésto'a kitak'- 
1tsitan. 

40 Ki matskitoto'ax otüsksinimats'ax, ki i~ 
kon'oyiuax oto'kaniax, ki an'istsiuaie Peter, ` 
Awx'ats? kiküttaukotüskskümmokipa tuks'- . 
kal itai ksístsikumiopi? 

41 Mokók'etsik ki a'tsímoiikak, kók stai tsi- 
píssuai lssaks' ksíinüksinni; sta'aw  1tsitsi ta- 
tomaie ki Íx'1sakuyi matsi'uats. 

42 Ki mats'ístapu ki itüt'tsímoiikau, ki 
an'iu, Nín'a, am'oi kos'aà sauomot'aisím mieni- 
ki — sauomís'tüpipotomokoeniki,  kitak'itsi- 
tan. 

43 Ki mat'oto ki mat'okonoyiuax otsok'as- 
ax: tük'ka Issoksím'au oóps'puauax. 

44 Ki itskítsiuax, ki mats'ístapu, ki nioks'- 
kai itüt'tsimoiikau, ki netoi' au'aniu. 

45 ltüm'itotoiax otüsksinimatsax ki an'- 
Ystsiuax okak’ annok, ki issiík'sistsikok: sat'- 
sik  aststsiu' itar ksistsikumiopix, ki Nin'au 
okku'i itüp'aumütskau sauum'itsitappix ot- 
su'au&sts. 

46 Nipuak', ókittippau' op: annók' nitak- 
aumüts' kaukók aststsiu'. 

47 Ki otsa'kiai epuylssi, Sat'sik, Judas, na'- 
tsikoputsix tuks'kümá ito'to ki akar'tappix i- 
pokom'iauaie inus'stoanix ki sóksis'tsists ipa'- 
tükkix, 1tototoiau omük'atoiapiekuax ki ma- 
tap'pix otsín'aimoauax. 

48 Ki annók' imüts'kaiuókaie ikotsiu'ax 
apsto'sinni, ki an'iu, an nök’ nitak'sínnaus kip- 
pauók, an 'nókauk: mi'een ok. 
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49 Ki ikóm'itoto Jesus, ki aniu, Hail, Nin'- 
a; ki itsín'nauskippiuaie. 

50 Ki Jesus an'ístsiuale, Napi'á, kumauk'- 
sipuksipuksiks? Itümitoto'iauale ki een'iau- 
ale Jesus, ki mat'tuyiauaie. 

51 Ki  sat'sit, anniks'isk — ipokom'iskaie 
Jesus, tuks'küma itsitüpikins'tsakiuaie otsiín'- 
usstoan  itsau'tuyiuaie, ki sp'a'toiapiekuiün 
tuks'kümi otap'automok ot'auaiakiokaie, ki 
kók'sínimaie okhtok'isaie. 

52 Jesus  itüm'anistsiuaie,  kitsin'usstoaná 
otsits'tsipi  Íststsi'is;  anniks'Ísk  matap' pixk 
mat'tuyixk :inus'stoan, inus'stoan  itax'enit- 
talau. 

53 Kit'stapa — nóküttokotsitüp'atsímoiikani 
nin, ki annok' nók'okuyissi otsitsksistsiko- 
putsix legionix otatsim'otokatatsix ? 

54 Tsa akokototümun stsistutsipa nator- 
sínaksísts, mók'itünistsissi ? 

55 Netoik itai ksístsikumiopik Jesus an'- 
istsiuax akal tap pix, kiküt'anistsi puk si pa'ak- 
ipuaua kanist'si tap po puau kómos'ie pits si an- 
nók' pa'tükkiuók inus'stoax ki sóksis tsists, 
kók'otoksuai? Anïs'tsiksïstsikuïsts kito pok- 
au'pimopuau  omük'atoiapioyls — kóküsksin- 
imats'opuau ki kimatseen'okipuau&. 

56 Ki am'ostsk ikónailstutsipi móks'enüp- 
anístosau  prophetix osinak'suauéósts.  lkón- 
üsksinimatsax itüm'skittsiiau ki aitsímmu- 
talau. 

57 Ki anniks'isk een'ixkaie Jesus itüúpip- 
iauaie Caiaphas, sp'atoiapiekuün, itomoi'piaw- 
piau ai'sínakix ki omüks'ímix nin'ax. 

58 Ki Peter piaapütsitüpa' tseuale sp'atoiap- 
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iekuün oko'ai, kiitsipim' ki ipokau'pimiuax 
ap'otükkix mókitokónai nisi. 

59 Aunok', omük'atoiapiekuax ki omüks'- 
imix ninax ki ikónau' kókitsimax, istüp'iksis- 
tapenüpanfssínni ap'satsímiau máüóks'enitósau- 
ale Jesus; 

60 Ki matokonim'axau;  otsito'tosax a- 
kar'tappix aiksistapenüpanix, matokonim'ax- 
au. Pako'okhtsim ito'toilau mna'tsitappiix al- 
tapksise nüpanix, 

61 Ki an'iau, am'o nin'au anu nitokot'o- 
püksínip Ap'istotok'iuá otatol'apio yis ki nito- 
kot'sokapistuts ip nioks'kai ksistsiku'i. 

62 Ki Spatol api ekuün itsipuau', ki an'ls- 
tsiuaie, kitakstaie'puyipa?  Tsanis tap iu'a am'- 
ox kitse'nüpanipiau? | | 

63 Ki Jesus matse pu yiu'ats. Ki Spator ap- 
lekuün mat/aniístsiuaie, kita'tauünisto ÀAp'is- 
totokiua ipai'tappiiuí, kók'aniksinan iküm'- 
ümeniki Christ, Ap'istotokiu& okku'i. 

64 Jesus an'istsiuare, kitsemüniani; ki kit- 
an'ísto sako'okhtsim kitaks'inoauai'ini Nin'au 
okku'i, otsitau'pissi otümap'sinni istset'otsisi 
ki umutsipuk'sipusi Spots'im istsisoksis'tsiku- 
ists. 

65 Sp'atoi'apiekuün itüm ai'pin otsim ésts 
otsístotos'ísts ki an'iu, 1tüpepo'atomaie Ap'is- 
totokiuí; mitak'otsikipinana stsik'ix. e'énüp- 
anix? Sat sik, kikai'okhtoauau oksis' En ini- 
kóttsimani. ` 

66 Tsa kit'stapuauá? an'iau, móks'einsi. 

67 ltüm'itaisokuttüttsiauale ostoksis'aie, ki 
oto'auésts itsítauaiak'iauale: ki stsik'ix omi- 
tsixikinstspuauésts ibsítauaiak'iauaie, 
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68 Ki an'iau, ksësto'a Christ e'énüpanikin- 
an, Tükka' kiítauaiak'ioka? 

69 Annok' Peter sauauts'im itau'piu, ïsto- 
kYtsím'i plistots'óim: ki ake'kuün itoto'aie, ki 
an lu, ksés toa kitopokom'au Jesus Galilee 
Istsitappim'i. 

70 Ki paiot'anis isiuax ma tap. pix nimats- 
ksíinoau'ats nimatsksinipa kitan'ipi 

71 Ki otsitüp'süxsi kitsím'iapioyls, stsík'i 
ake kuŭn nan'nuyeuaie ki an'istsiuax anniks'- 
isk matap'pixk itau'pixk, am'o «m aw nokuüt'- 
opoksimiuaie Jesus, Nazareth istsitap pim/i. 

72 Ki mata'toüniu, ki an'iu, nimatsksíno- 
au'ats nín'au. 

73 Ki otai'pistsiksisüm mosi  anniks'isk i- 
tai'puyixk itoto'iauaie, ki an'istsiauaie Peter, 
E'müniu, ksásto'akauk tuks'kümá: kitse'poaw- 
sists kitse'éónüpaniki. 

(4 ltüm au mütü üpipako'sínepu yiu, ki itau- 
mütüpüt au üniu, nimats'ksinoau'ats nin'au. 
Ki nipuau'& sokit'okumiu. 

75 Ki Peter isksínim'aie Jesus ote'poawsin- 
niale, annik’ itanls'tsiuaie, otsauomokh'kumsi 
nipuau'à nioks'kai kitak'ani kimatsksinoki- 
pats. Ki itsňx'iu, ki itsok'auasamiu. 


CHAPTER XXVII. 
TAP'INOKKUSI, kónau'mükatoiapiekuax 


ki matap'pix otsín'aumoauax i1tüp'okóki- 
tsímaiau Jesus móks'enitósauaie; 
2 Ki  otai'Ísksipistóssauaie,  itünlstüpplp'- 
lauale, ki itiüp'aumiütskaiauaie Pontius Pilate, 
anni'Ísk nlinai'lsk. 
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3 Judas, anni'isk otse'mütskaukisk, otsín- 
no'osalie, otanis'sax móks'eínsi, itsisauail' tsitau, 
ki mat'skittotsíipotuyiuax omük'atoiapiekuax 
ki omüks imix nín'ax niíp'pix ksixix'kimix, 

4 Ki an'iu, nikai'sauumitsitappi nitse'müts- 
katop mokóm'otsaapünni. Ki an'iau, Tsanis- 
tappi nitokanistappikipinan'a?  Ksésto'a kit- 
ak'satsip. | 

5 Ki itsipsts'istüpapiksistsiuax  ksixix'kim- 
ix omiük'atoiapioyls, ki itsís'tapu, ki itsiko'- 
kópsiu. 

6 Ki  omük'atoiapiekuax . mat'tuyiauax 
ksixix'kimix, ki an'iau, matóokhsiu'ats óOk'it- 
süppitsósau atsím'isokails, tük'ka aa'pünni i- 
pum'attomiau. 

7 Ki itau'kókotomotseiau ki itopum'attom- 
iau potter otsín'síimman, pie'tappix mok'its- 
tsósau. 

8 Un'nikaie itüsks'unnlistainikóttop a'apün- 
ni Ístsín'síim man. 

9 Itümeéánüpanistomaie annik’ otan'ipik- 
aie Jeremy prophet, ki an'iu, Ki mat'tuyiauax 
nifp'pix ksíxix'kimix, umutopum'attopiaie an- 
nök’ Israel itüniau ünni mókanistsixkimas!i; 

10 Ki itopum'attomiauaie potter otsiín'sím- 
man, nanístün'ik Ap'istotokiuá. | 

11 Ki Jesus paio'tsipuyimiuaie, nín'aii; ki 
nín'au& ai'süppoóottsesattsiuale, ki an'iu kiküt- 
am'ipa Jews otsín'aimoauai? Ki Jesus an'is- 
tsiuale, kitan'i. 

12 Ki Omük'atoiapiekuax ki omux max ot- 
e'énüpanistósauale, matsepuyiu'ats. 

13 Pilate. 1tüm'anístsiuaie, kiküttaisauokh- 
toau'axau akauo'yi kitse nüpanikolsts? š 
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14 Ki tnkskai epo'awsin matanistsiu'ats- 
ale; ki Nín'auá eik'skaietükkiu. 

15 Annok' oye'tani ninaqa itüsksaipoto- 
yiuale tuksküm'i eén'naii ot'statauaie matap'- 
pix. 

16 Annik’, nannan'attsiau tuks'kümi eén'- 
naii, Barabbas an'iístau. 

17 Un'nikaie otokónau'moósax, Pilate itün- 
ís'tsiuax, Tükka' kït'statauă këks'ipotomosu- 
al?  Tsóktau Barabbas, tsóktau Jesus, annók' 
aníistauók Christ? 

18 Tük'ka isksimim'aie umutsiksissat'siuós- 
au, itau müts' kau. 

19 Otsitau'pissi okók'itsimani  lstsiso'pót- 
sis, otokem'an  itüpüt'okóttsiuale ki an'ïs- 
tsiuale, pinotokan'ístappikit om'š mokóm'otsi- 
tappiui: tük'ka akauo'iésts nit'okuyipists pu'- 
Ínasísts mni papaukanists annok' ksístsiku'ik, 
osto'i 1tots tslésts. 

20 Ki emük'atoiapiekuax ki omüx'inax e- 
ikakímattsiauax matap pix mók'aukómónistós- 
auaie Barabbas, ki Jesus móks'elnsaie. 

2] Nin'au& an'ístsiuax, Tükka' na'tokümix 
kitstatauau'a —kóks'ipotomoóssuai? ^ An'iau 
Barabbas. 

22 Pilate an'istsiuax Tsa nitak ünnlstutoau"- 
ats Jesus, anístauók Christ. Ikón'auanistsi- 
auale, ánnianistau ar stal. 

28 Ki niíin'auá an'iu, kumauk'anistau aisks- 
iks?  Tsanístapiu'áts otsauum'itsistutüksinni? 
Ki akauo'yi itsokse'puyiau ünnianistauai'lis- 
tais. 

24 Otsinis'si, otsau'otokanistappikissaie, ki 
otal'akitstsissi ásínata'pii ito'tükkiu okke', ki 
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itüs'tsímmiu otsipot'aipuyimósax matap' pix, 
ki itüniu, nimat'ototoimoko'á am'o mokëm'- 
otsitappiuá otsa'apünni: ksésto'auá sat'sik. 

25  ltümokónai'puyiau matap'pix, otsa'a- 
pünni ünnianisttots'tsísaie néstün'an ki no" 
kosínanix. I 

26 Ttümipo'tomoyiuax Barabbas: ki otai- 
ksististsipisóosaie Jesus, emüts kaiuaie öðksi- 
ksis' tox ósaie. | 

27 Ninauá otseënnakem'ix  itüpip'iauaie 
Jesus itokóno'paupi, ki itokónaumoipiiau e- 
án'nakex. 

28 Ki itsau'tomoyiauaie otsistotos'ístsale, ki 
mawks'1so kósími itsüps'kaiauaie. 

29 Otalamitsínissau — ksissilstsám mokón 1, 
itsis'tsümmokiauaie ki apari itstom'ianale o- 
net'otsísale: ki auanaukopistuk sís' a kót tsiau- 
ale, ki ai'ksistapanistsiauaie, ki an'iau, Hail, 
Jews otsín'aimoauai! 

30 Ki ai'sokotuttsiauaie, ki matsímiau ap- 
all ki otokón'iaie itsitau'aiak jauaie. 

31 Otai'ksiístsiksistapanistüsauale, asso'kós- 
imi itsauts'umiauaie, ki otau'átsisokósím aie 
itsüps'kaiauale, ki itsiístapíp'iauale mók'auai- 
1stasauale. 

32 Ki  otsüks'au, ikonoyiauale  nín'aii 
Cyrene istsitappim'i otsinikósim Simon: ïs- 
skuopa'atsiauale otaual stak sin, 

39 Ki otsito'tosau Golgotha an'ístop, 1tokïs- 
aslik, müksikiínükotokónik, 

94 Ikotsií'auaie moksimatossaliail ïstsipo- 
ku'yi ki gall ipa'sokasuyfnimiauale: ki otüt'- 
totsísale, mat'skaksiímattom'atsaie. 

: 35 Ki 1tau'aiistaiiauale, kl otsiístotos'ísts, ki 
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aiaketotsipiests, itsi'kótsotsiésts: müëks'eën- 
üpanistosi annik’ otan'ipik prophet, itai'aket- 
otsipiésts nitsístotos'ists ki itsl'kótsopnaaiua. 

36 Ki ito'piiau ki üs'sámmilauaie annim'; 

37 Ki itstom'iauaie otokón'i spots'i ksis'tap- 
aníssiínni sinaip', Am'ok Jesus, Jews otsín'aim- 
oauai. 

38 Na'tsitappix kómos'iepitsix ipaualistau- 
ax tuksküm'i onet'otsísi ki stsík'i otse'aksis- 
sau tsis. 

39 Ki anniks'isk itsits'skuixk au'kapsitsip- 
sattsiaualie, ki auauúkia pixiau, 

40 Ki an'iau ksésto'à annók' ipüxin'imók 
omükatoiapioylis ki mnioks'kai ksiístsikulsts 
itsiksist'apistutsimók, kómotse'piosit. Iküm'- 
ümeniki Ap'istotokiui okku'i inísa'atoat au- 
al stak sin. 

41 Neto'! omük'atoiapiekuax  netoi'nitai- 
ksistapanistsiauale, kiai'sinakix ki omüx'ímix 
i pokaniau, 

42 Kómotse'piuax stsik'ix ki matokotsikóm- 
otsepiosiu'ats. Ikümiüm'issi Israel otsin'aim, 
ünanistsínnísa'atos aualstaksin, ki nitakau- 
mai'tauünan. 

43 Au'maituyiuale Ápistotoki': annok' ün- 
nianistsikómotse'piósaie, x maksinan'attüsale: 
tük'ka itüniu', nésto'akauk Ap'istotokiuá ok- 
ku'i. 

44 Kómos'iepitsix ipok'auaistapixk  neto'"- 
yistsk nokütsitüp'apiximiauésts okh pe'kists. 

45 Nau yl itarksistsiktimiopi konüs'ksók- 
kumă itüp'skinatsiu piksu'yi itaiksistsi kum i- 
0 pi. 

46 Ki otsipik'susi 1tai'kslstsikumiopi, Jesus 
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aisokse'puyiu, ki  itüni'u, Eh, Eh, lama 
sabachthani? annik’ ito'kisasiik, Nitap'iísto- 
tokim, Nitap'ístotokim, kumauk' skik iks ? 

4T Stsfk'ix itai pu yixk, otokh'tsímsau', an'- 
iau, Ám'o «fnaw nan'nikóttsiuaie Elias. | 

48 Ki tuks'kümá iauks'kasiu  1to'tukkiu 
al kstppuytnip, ki ito'kimiuaie (Ístsipoku'yi, 
ki itstom' ale apail, ki ikotsiu'aie móksímat- 
tosaial'l. 

49 Stsíik'ix an'iau, ki'ka, ók'satsip maks'i- 
kümipuksipusi móksikóm otse'piís aie. 

50 Jesus ota'atsoksepuylssi, itaumüts'kaiu- 
ale Sta'aw. 

51 Ki Sat'sit, omük'atoiapioylis itsi'koksok'- 
iakiopi ai'aketsinikau, spots'óim itots'ipini- 
kau; ki ksók'kumá itsi'papuyiu, ki ok'otok- 
skuists al'aketopiiau; 

52 Ki aken'imanists kau'opiiau; ki atsim- 
six anniks'ísk ai'okaxk akaiém ostüm'oauésts 
itsi puau'ax, 

53 Ki ota'atsipuawsl Jesus, itsux' iau aken'- 
imanísts, ki 1tüp'ipimiau atsímakap'ioyisi, ki 
otsíinok'oaiau aka tap piix. 

54 Annok' eé&nakin'au'áÉ, ki otopokom'ixk, 
otopoküs'satükkimaxk Jesus,  otsínno'ósau 
ksók'kumi otsi papuyiisi, ki otsiínis'sau an- 
nists'isk Ystutsip'istsk,  eks'kaikopumiau, ki 
an'lau am'o emün'iümiu Ap'ístotokiuá okku'i. 

55 Ki akai'tappix akex' pie'tsi itüs'sümmu- 
auaie, anniks'isk 1totopokiuo'iixk Jesus Gali- 
lee, ki apotomoyiíxkaie: 

56 Ki ipokom'iauax Mary Magdalene, ki 
Mary, James ki Joses oksís' toauail, "ki Zebedee 
okku'ix oksis'toauai. 
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57 Otau'tükkussi, akotsin'auá Arimathæa 
istsitappim'i anïstau Joseph, ito'to, tuks'küma 
Jesus otüsksinlmats'aie: 

58 Itappo' Pilate, ki ikóm'ónistomaie Jesus 
ostüm'iaie. Pilate itümün'iu mókaumütska- 
tosaie mostüm "i. | 

59 Ki Joseph otots'íssi mostüm'i, itsiísso'- 
moniímaie ksixistokh'aipfístsi, 

60 Ki i tefpststotom aie otauüt'sinani aken'i- 
man, maniu'ale, annik’ itatün'ipik ok'otok- 
skui: ki omük'ok oto ki itüp'auapímiuale a- 
ken'imani lYstokitsím'i, ki itsístapu. 

61 Ki Mary Magdalene, ki stsik'i Mary, ito- 
tau'piauaie aken'imani. 

62 Ki annik’ ksístsiku'ik otókhs'apistutos- 
au, mat'apinókkusi, omük'atoiapiekuax ki 
Pharisees ikónitoto'iauaie Pilate, 

63 Ki an'iau, Nin'a, nit üsks ksinipínan om'á 
al pístsiksis tu tkkiuá otan'i pi  otsakiaitap'- 
piisi, nioks'kai ksístsiku'i nitak'aatsipuau. 

64 Anit' ókhs'istutsissi aken'imani nioks'- 
kai ksistsiku'lsts, otüs ksinimatsax  mókstai"- 
sepiotosax, mókstai kómosal sax, mók stai an- 
ístosauax  matap'pix, ük'aipuau: Ki sako'i- 
patsistutüksiínni  aks'ístüpskitstop  matom'i- 
patstístutük sínni. 

65 Pilate an'ístsiuax mattok'au eén'akex; 
Is tapuk, mi'Ístutsik. 

66 Ki itappo'iau, ki mi'ístutsimiau ake'ni- 
man, Ísksküm'iauaie ok'otoksókh'sepístan, ki 
istst'iauale eón'akex. 


108 MATTHEW, XXVIII. 


e 


CHAPTER XXVIII. 
SSIK'SÍSTSIKU YII ksístsiku'i otai' ksiuos- 


X aie, otaumütüpapinók' kusaie Yssik'atotksis- 
tsikui, Mary Magdalene ki stsik'i Mary itoto'"- 
iau móks'Ínilsau ake'nimani. 

2 Ki, sat'sít, ksók'kumá ai'papuyiu: tük'ka 
Ap'tstotokiua oto'tokatatsis spots'im itsínnis- 
so 1inai, ki ito'to ki matskoap'imiuaie ok'o- 
toksokh'sepistan ki itop'aiuaie. 

3 Ostoksis'si netoinitai'natsiuaie po pos'ists, 
ki kaiir'ksistotosiu neto'i kon'skui: | 

4 Ki üsks'katükkix stun'noyiauaie, ki ai'pa- 
puyelau netoi'nitsiiau enix’. 
= 5 Ki oto'tokatatsis an'ístsiuax a kex’, pini- 
ko'puk; nits'ksínip kitap'üssümmauau Jesus 
annók' kaiís'toksauók. 

6 Matsinakuaiém'ats: tük'ka, ük'aipuau ot- 
an'ipl.  Puk'sipuk, sat'sík otsit'sipi Nin'&. 

7 Ki kipitappoak, ki anistok'ax otüs'ksin- 
Ímatsax otse'Ínsínni ükaipua'atomaie; ki, sat"- 
sit, kitse'tomomattaak Galilee; omim' kit- 
ak'itsínnoauau: sat'sik, kikau'anisto puau. 

8 Ki itsikip'ístüpaatomiauaie ake niman 
al kopumau, ki  eks'kaetametükkiau; ki 
auks'kasiau mokitots'ipotosauale otüs ksinim- 
àtsaxaie otse'poawsiniaie. 

9 Ki otsitappo'sauax mókitsinnikoósauax 
otüs'ksíinimatsaxale, süm'mis, Jesus 1to'tatsem- 
iuax ki an'ístsiuax All hail! Ki 1to'toiauaie 
ki ein'ímiauaie okót'sístsale, ki ita tsím mim- 
miau aie. 

10 Jesus  itüm'itüunlistsiuax,  Pinikopuk; 
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mis tapuk, anístok'au nix'okoax móëk'ittappos- 
au Galilee, ki omim' nitak'itsín ok1au. 

11 Annok' otsa "kiaitapposau, süm'mjis, stsík'- 
ix üsks'katükii itoto'iau akap'i loyis, ki aitsin- 
nikoyiauax omük'atoiapiekuax ni tap' 11. 

12 Kiotokónau'moósau ki omüx'inax oto- 
kónai'puyísau, ikotsi'auax eén'akex akaióm'i 
1tawk' pum au pix, 

13 Ki an'ístsiauax, ünnik' otüs'ksimimatsax 
nitsa'kiaiokasínan, sepioto'iax ki itsikómos'- 
at tsi auaie. 

14 Ki nin'à okhtsis'saie, nitaksem ünan ki 
kitakitsikóm otse'pioplnan. 

15 Mat'toyiauax itawk'pumaupix, ki ots- 
ksinimatseipuauaiax na'tutsímiau ki annik’ 
aniíssin' nik Jews sa kiauanistomiax. 

16 Nitsiíkoputsiax otüs'ksínimatsax itap- 
po'iax Galilee nitum'mo, Jesus otan'istopi. 

17 Ki otsínno'ósauaie itatsini''mím miauale: 
ki stsik'ix sai etük kiax. 

18 Ki Jesus ito'toax ki ai'sitsípsattsiuax, ki 
an'Ístsiuax, kónau'tümapsinni spots'im ki 
ksók'kum nit'okok o. 

19 Un'nikaie,  l1s'tapuk, sksinimats'okau 
kónau'mianistsitappii, üs'tapinokau ninikót'- 
tok ësts otsin'ikósiíméásts kín'un, ki okku'i ki 
atsím'istaaw : 

20 Isksinimats'okau  mók'satsisauósts kit- 
an'istopuauéósts; ki sat'sit, kitüsks'opok sem- 
opuau anlstsiksiís'tsikuists aiksiuo'si ksók'- 
kum. 
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